


PRILOČKI LIST: Na 
kraju smo 2012. 
godine. Svake go-
dine govore nam 
da će iduće biti još 
teže, pa da odmah 

pitamo kakva će, kad je Prelog u pitanju, biti 
2013.?

Vratimo se malo unazad i podsjetimo se na 
2008. godinu. Počeci krize zahvatili su i europ-
sko i svjetsko gospodarstvo. Mi smo živjeli i na-
dalje kao da se ništa ne događa. Zaduživali se 
i trošili više od mogućnosti. Mislim na državu. 
Drugi su već imali razrađene planove izlaska iz 
tih poteškoća. A onda su nas učinci globalne kri-
ze kao i neprovođenje reformi na državnoj razini 
pogodili punom snagom. Očekivalo se da će se 
u 2012. godini zaustaviti taj trend. Međutim, to 
se nije dogodilo. I ova godina imat će negativnu 
stopu rasta i pojačanu stopu nezaposlenosti. 
Svakako da su se ti učinci odrazili i na gospo-
darstvo naše županije, pa tako i našega grada. 
A gospodarstvo je motor razvoja svake sredine. 
Zato u svakoj prilici odajem priznanje i zahvalu 
poduzetnicima. Posebno onima hrabrima koji i 
investiraju. Primjer je ulaganje strane tvrtke PG 
industrije d.o.o. kao i naših domaćih poduzet-
nika Bravarije Štampar,  Klime LS kao i drugih 
tvrtki koje posluju na području grada i ulažu u 
nove proizvodnje, nove tehnologije i nova za-
pošljavanja. Učinci krize na gradski proračun su 
veliki. Dobro smo procijenili naše mogućnosti. 
Nije bilo velikog zaduživanja. Pokrili smo se po-
krivačem kakvog smo imali. Važno je da smo 
iskoristili druge mogućnosti koje su omogući-
vale naš daljnji razvoj. Vjerujem da će 2013. 
godina donijeti prve pozitivne rezultate u tom 
smjeru. Pred nama su velike i značajne odluke 
u tom smislu.

PRILOČKI LIST: Što biste izdvojili kao najvaž-
nije u 2012. godini? 

Svi znamo da je kriza. Ali isto tako znamo što 
moramo u ovom trenutku učiniti, na koji način 
preživjeti, a ne odreći se prioriteta koje smo si 
zacrtali. Pa i u ovim teškim vremenima treba 
znati ih realizirati. Tako je bilo i tijekom ove go-
dine. Proveli smo, usudio bih se reći, skoro sve 
što smo si zacrtali proračunom i planovima za 
2012. godinu. Završili smo gradnju prostora za 
potrebe ustanova kulture, zaključili sporazum 
o donaciji umjetničke zbirke prof. Matije Berlja-
ka, završili sanaciju odlagališta Gorice, izvršili 
veliki dio obveza iz uređenja komunalne infra-
strukture u dijelu naselja Jug, započeli radove 
na uređenju Dravske, Matije Gupca i Tadijano-

vićeve ulice. Uredili smo Zvonimirovu do gospo-
darske zone Istok, izgradili kolektor odvodnje s 
priključcima i prometnicu sa stazama u toj zoni. 
Studija utjecaja na okoliš obilaznice grada je u 
tijeku. Vjerujem da će uskoro i projekti, te ostali 
radovi neophodni za početak gradnje. Projekt 
izgradnje sustava kolektora, mreže i pročistača 
za Donje Međimurje moći će se naredne godine 
kandidirati za sredstva EU i Hrvatskih voda. Radi 
se u svim mjestima našega grada. Policentričan 
razvoj grada  naše je opredjeljenje i mi ga pro-
vodimo. Naš grad je i tijekom cijele ove godine 
bio redovno i kvalitetno čišćen i održavan. Nešto 
iznad standarda. Točno je da to i košta. Ponosni 
smo dobivenim priznanjem “Zeleni cvijet” kao 
najuređeniji grad do 5000 stanovnika kontinen-
talne Hrvatske. Ugodno je bilo biti gradonačelnik 
Preloga na dodjeli priznanja u Dubrovniku. 

PRILOČKI LIST: Ima li nečeg što se nije uspje-
lo, a htjelo se?

Neki trendovi nisu zaustavljeni. U prvom redu 
nezaposlenost. Iako na to u najvećoj mjeri 
ne možemo utjecati i nije u našoj nadležnosti. 
Važno je ipak spomenuti da su svi pokazatelji 
o porastu nezaposlenosti u našem gradu manji 
u odnosu na županiju i državu. Sigurno da ima 
mnogo potreba koje želimo realizirati. Dograd-
nja OŠ Prelog, sportska dvorana Srednje škole, 
adaptacija dječjeg vrtića u Prelogu. Ili gradnja 
novoga. Svakako da je vrijeme da uredimo i gro-
blje u Prelogu. I grobnu kuću.

PRILOČKI LIST: Iza vas je prva godina kako 
predstavljate građane u Hrvatskom saboru. 
Dojmovi?

Nije baš do kraja onako kako sam zamišljao. 
Nisam naučen na toliko rasprava koje često 
skreću na druge teme. Rasprave često postaju 
stranačka nadmetanja. Što ne znači da Sabor 
ne vrši svoju ulogu. Možda mi treba duže pri-
vikavanje. Ali sve u svemu, ukupni dojmovi su 
u redu.

PRILOČKI LIST: Čule su se kritike što uz sa-
borsku plaću primate i naknadu iz gradskog 
proračuna… 

Točno je da za svoj rad u Saboru dobivam tamo 
i plaću. Isto tako je neosporno da obavljam i po-
sao gradonačelnika i da sam svaki slobodni tre-
nutak u Prelogu. I za vrijeme ljetne i za vrijeme 
zimske stanke, u dane kada Sabor ne zasjeda. 
Obično ponedjeljkom i više puta utorkom. Kad 
postoji potreba za  mojom prisutnošću u Prelo-
gu, županiji, Ministarstvu, u drugim gradovima 

ili inozemstvu, usklade se termini. Nije bitno 
subotom ili nedjeljom, radnim danom ili blag-
danom. Na sastanku udruga, klubova ili raznim 
manifestacijama, tamo sam gdje treba. Nisam 
koristio godišnji odmor ove godine. Gradske 
službe vode evidenciju koliko sam sati proveo u 
upravi. I ono što je najvažnije, jedna smo od ri-
jetkih jedinica lokalne samouprave koja je svoje 
planove skoro u cijelosti ispunila. Koja sve svo-
je obveze uredno i na vrijeme izvršava, i koja 
nema dugovanja prema izvođačima. I ne manje 
važno - to što nisam na plaći u Gradu u našem 
proračunu donijelo je uštedu veću od 120.000 
kuna. Moći će se upotrijebiti za povećanje iz-
dvajanja za sport, kulturu, nadarene studente ili 
nešto drugo. 

PRILOČKI LIST: Spominjete putovanja u Za-
greb. Kad smo već kod vožnje, kako to da 
Gradska uprava još nije kupila novi automo-
bil? Vozite se u starom Polu ..

Grad ima jedan 16 godina stari automobil. Bez 
klime, servo volana… Dao je svoje. Kupujemo 
automobil već par godina. I teško nam je dati 
stotinjak tisuća kuna. Vozimo se i svojim auto-
mobilima. Matematika kaže da uz tu cijenu pla-
ćanja po kilometru, jeftinije nam je plaćati vo-
žnju vlastitim automobilom. Ali ipak, grad mora 
imati svoj automobil. I vlasnici mogu reći da ne 
žele upotrebljavati svoj automobil u službene 
svrhe. A nabava novog? Može doći i iz ostva-
rene uštede.

PRILOČKI LIST: Poruka čitateljima za kraj.

Dragi moji sugrađani, bliži se kraj ovog četvero-
godišnjeg mandata i gradonačelnika i Gradskog 
vijeća. Trudio sam se svim građanima ponuditi 
neku novu i drugačiju gradsku politiku. Neop-
terećenu, politiku odgovornosti i s pogledom u 
budućnost. A iznad svega, uvažavanja svih u 
gradu Prelogu. Time se ponosim. Isto kao što 
sam i ponosan na naše dosadašnje zajedničke 
uspjehe kojima razvijamo našu sredinu. Na vod-
stvo grada, Gradsko vijeće i upravu, koji ima-
ju dovoljno snage, znanja i entuzijazma da se 
uhvate u koštac sa svim problemima. U ovom 
trenutku to je zapošljavanje. Vjerujem da dolazi 
godina nade i da će se to promijeniti. Ima puno 
naših sugrađana kojima je teško. Pomognimo 
im u olakšanju života i očuvanju dostojanstva. 
Posebno onima starije životne dobi. To je naša 
obveza. No, bez obzira na teškoće, gledajmo na 
budućnost s optimizmom. U toj vjeri i nadi že-
lim Vam sretan i blagoslovljen Božić, te srećom, 
zdravljem i svakim drugim dobrom ispunjenu 
Novu 2013. godinu.
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Gledajmo u budućnost s optimizmom
Razgovor s gradonačelnikom Dragutinom Glavinom
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Tvrtka Šestan-Busch iz Preloga 
dobila je 28. veljače i treću Zlatnu 
kunu, nagradu Hrvatske gospodar-
ske komore za najbolju malu tvrtku 
u Hrvatskoj. Priznanje tvrtki Še-
stan-Busch primio je u Nacional-
noj i sveučilišnoj knjižnici direktor 
Alojzije Šestan. Čestitke je nakon 
primitka nagrade direktoru A. Še-
stanu uputio i gradonačelnik Dra-
gutin Glavina, poželjevši uspjeh u 
daljnjem radu. Šestan-Busch više 
od 95 posto proizvodnje izvozi se 
u 40-ak zemalja svijeta. TvrtkaŠe-
stan-Busch jedan je od tri najbolja 
proizvođača antibalističkih kaciga 
u svijetu. U svojoj proizvodnji nudi 
opsežnu liniju za zaštitu glave: an-
tibalističke kacige, proizvode od 
plastičnih masa, biološko-kemijska 

sredstva te proizvodnju plastičnih 
masa, umjetnih smola, tehničkih 
tekstila i kompozitnih materija-
la. Kontinuirano prati i sudjeluje 
u razvoju novih materijala, novih 
ispitivanja kako u zaštiti tako i u 
komforu i dizajnu borbenih kaci-
ga i drugih proizvoda. U HGK-u 
obrazlažu da tvrtka Šestan-Busch 
kontinuirano prati svjetska zbiva-
nja u vojnoj tehnologiji i sudjeluje 
na najvećim svjetskim izložbama. 
Dodajmo tome i da je tvrtka Še-
stan-Busch dobila nagradu Rusija 
Grand prix i nagradu za inovacije 
na međunarodnoj izložbi inovacija 
ARCA 2012. Na međunarodnom 
sajmu inovacija INNOVA 2012. u 
Bruxellesu Alojzije Šestan odliko-
van je “Redom viteza”. 

Sjepan Hrešć, osnivač i vlasnik tvrtke Holding grupa Hre-
šć d.o.o. Prelog primio je u ovoj 2012. još jedno veliko pri-
znanje, nagradu Hrvatske udruge menadžera i poduzetnika 
CROMA za životno djelo. Pod pokroviteljstvom predsjed-
nika  Ive Josipovića i u partnerstvu sa Zagrebačkom župa-
nijom, 23. studenog 2012. održan je 22. susret CROMA u 
sklopu kojeg su dodijeljene nagrade menadžer godine 2012. 
Nagrađeno je 15 menadžera u devet kategorija.

Treća Zlatna kuna tvrtki 
Šestan-Busch

Stjepanu Hrešću
nagrada za životno djelo

Grad Prelog osvojio je nagradu “Zeleni 
cvijet” za najuređenije naselje do 5000 
stanovnika u Hrvatskoj. Nagrada je uru-
čena 19. listopada u Dubrovniku. Nagra-
du je na svečanoj dodjeli u Dubrovniku 
preuzeo gradonačelnik Dragutin Glavina. 
Najuređenija mjesta primorske Hrvatske 
ove su godine po ocjeni Hrvatske turistič-
ke zajednice Dubrovnik, Vodice, Brela i 
Veli Lošinj, dok su to u kontinentalnoj 
Hrvatskoj Varaždin, Virovitica, Gospić i 
Prelog, svaki u svojoj kategoriji. U kate-
goriji u kojoj se natjecao Prelog, drugo 
mjesto pripalo je Varaždinskim Toplica-
ma, a treće Buzetu. “Zeleni cvijet” dodje-
ljuje su se u okviru ekološko-edukativne 

akcije “Volim Hrvatsku”, a velika završ-
nica je bila podjela nagrada na Danima 
hrvatskog turizma. Nagrada je priznanje 
Gradu Prelogu za cjelokupnu uređenost.

Prelogu uručena
nagrada “Zeleni cvijet” 

Komet je ove godine zaposlio 15 novih radni-
ka, i sad ih je 185. Izgradili su novu proizvodnu 
halu površine 900 četvornih metara, mostni kran 
16 tona, s modernom LED rasvjetom, plinskim 
grijanjem, kvalitetnom izolacijom radi energet-
ske učinkovitosti. U toku je montaža 30 kW fo-
tonaponskog sustava za proizvodnju električne 
energije (sunčana elektrana), koji će u siječnju 
biti u pogonu. Izvoz u 2012. godini u odnosu na 
prethodnu godinu je povećan za 40 posto. Izvozi 
se u Austriju, Njemačku i Italiju. Financijsko je 
stanje stabilno, a naplata potraživanja i plaćanje 
dobavljača sigurna, kaže direktor Dražen Sinko. 

Komet zaposlio 15 
novih radnika 



Proslavljen 6. prosinca, Dan grada Preloga

Uručena priznanja zaslužnim pojedincima i udrugama 

Na dan kad je 6. prosinca 1264. godine prvi put u nekom pi-
sanom dokumentu spomenuto ime Prelog, i to u povelji bana 
Rolanda od Ratolda, u Prelogu se obilježava Dan grada, koji 
je i ove godine svečano obilježen. Nakon svete mise i pola-
ganja vijenaca kod spomenika hrvatskim braniteljima i palim 
borcima NOB-a, upriličeno je svečano potpisivanje darovni-
ce o donaciji kanonika prof. dr. Matije Berljaka. Potom je u 
Domu kuture održana svečana sjednica Gradskog vijeća koju 
je otvorila predsjednica Terezija Božek. Nazočnima se obra-
tio i gradonačelnik Dragutin Glavina. Prikazan je polusatni 
film o Prelogu u 2012. godini, a uručena su i najviša gradska 
priznanja. Grb Grada Preloga primili su Ignac Kolarek, Ma-
rija Mesmar i Božidar Žegarac iz Preloga, a Plaketu Grada 
Preloga Mladen Mezga iz Preloga, Vinko Samardžija iz Pre-
loga, Rajko Sraka iz Otoka, Nautički klub Labud iz Preloga i 
DVD Čehovec. Na svečanoj sjednici bili su i brojni uzvanici 
iz državne vlasti, županijske vlasti, gradova i općina, ustano-
va i poduzeća. Nastupili su Sofija Cingula i pijanistica Ivana 
Godec Vinceković te Mirko Švenda Žiga. 

Gardisti Zrinske garde uz spomen-ploču znamenitim 
Priločancima

Dragutin Glavina, Terezija Božek i Ljubomir Kolarek

Potpisivanje Darovnice u Gradskoj vijećnici
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DOBITNICI PRIZNANJA GRADA PRELOGA
ZA 2013. GODINU

  MLADEN MEZGA
Mladen Mezga obnašao je dužnost gradonačelnika 
Grada Preloga, a kasnije funkciju zamjenika grado-
načelnika i člana Poglavarstva Grada Preloga. Danas 
je vijećnik Gradskog vijeća. Bio je načelnik Uprave za 
obranu Čakovec te predstojnik Ureda za obranu Pre-
log, a tijekom Domovinskog rata obavljao je dužnost 
načelnika Centra za obavještavanje (današnja služba 
112). U prošlom mandatu Županijske skupštine i Po-
glavarstva Međimurske županije bio je član Poglavar-
stva i pročelnik Upravnog odjela za zdravstvo, soci-
jalnu zaštitu i nacionalne manjine. Može se pohvaliti 
i brojnim sportskim uspjesima. Kao član gimnastičke 
ekipe Srednjoškolskog centra bio je ekipni viceprvak 
Hrvatske. Igrao je i rukomet u nekadašnjoj slavnoj eki-
pi Beton Prelog. Najviše vremena, što se tiče sporta, 
posvetio je streljaštvu gdje je u nekoliko navrata bio  
„Strijelac godine“ u  Međimurju, višestruki prvak regije 
Varaždin, četiri godine uzastopno prvak Sveučilišta 
Zagreb u zračnoj pušci, a 1987. godine i prvak bivše 
države na Univerzijadi u Titogradu. Aktivno se bavio i 
„trap“ disciplinom, nastupajući za reprezentaciju Hrvat-
ske  u lovnom streljaštvu. Jedan je od osnivača i prvi 
predsjednik Nautičkog kluba Prelog. U četiri mandata 
obnašao je dužnost Predsjednika Lovačkog društva 
Prepelica Prelog i bio član Izvršnog odbora  Lovačkog 
saveza Međimurske županije.

  VINKO SAMARDŽIJA
Vinko Samardžija od rane se mladosti bavio sportom. 
Bio je sudac Svjetskog prvenstva u stolnom tenisu u 
Ljubljani, Juniorskog europskog prvenstva u Zagrebu 
te je sudio po cijeloj bivšoj Jugoslaviji. Dužnost tajni-
ka nogometnog kluba NK Mladost Prelog obnašao je 
punih 10 godina. Bio je aktivni član kluba, više puta 
nagrađivan plaketama i priznanjima. Dodijeljeno mu 
je zlatno priznanje za „veliki doprinos razvoju sporta 
u Prelogu“. Bio je i tajnik Lovačkog društva Prepelica 
Prelog, predsjednik stegovnog Suda društva, te pred-
sjednik  „Drugostepenog Stegovnog suda Lovačkog 
saveza Međimurske Županije“. Obnašao je i dužnost 
predsjednik izvršnog odbora Samoupravne interesne 
zajednice potrošača električne energije Hrvatske kao 
i dužnost predsjednik Izvršnog odbora osnovne orga-
nizacije Samoupravne interesne zajednice potrošača 
električne energije Općine Čakovec. Radio je na imo-
vinsko-pravnim poslovima kod izgradnje HE Dubrava 
i svih priključnih dalekovoda te na imovinsko-pravnim 
poslovima kod izgradnje autoceste kroz Međimurje. 
Predsjednik je Izbornog povjerenstva Grada Preloga. 
Surađivao je s Mjesnom zajednicom Prelog, Općinom 
Prelog i Gradom Prelogom. Sabor Mjesne zajednice 
Prelog 1988. godine dodijelio mu je diplomu “Oslobo-
đenje Preloga” za izuzetne zasluge u razvoju Prelo-
ga. 

  RAJKO SRAKA
Rajko Sraka iz Otoka tijekom Domovinskog rata kao 
rezervist uključen je u Hrvatsku vojsku. U ratu obnašao 
je dužnost vozača tenka u Varaždinskoj  7. gardijskoj 
brigadi Pume u okolici Zadra, točnije Sabunike. Član 
je Udruge od samoga osnivanja i svojim radom dopri-
nosi njenoj uspješnosti i promociji. Aktivno je uključen 

i u organizaciju sportskih igara dragovoljaca i veterana 
Domovinskog rata Međimurske županije koje se  tra-
dicionalno održavaju svake godine. Tih i samozatajan, 
svojim nesebičnim radom doprinio je današnjem ugle-
du  i statusu Udruge.

  NAUTIČKI KLUB LABUD PRELOG
Prije deset godina osnovan je Nautički klub Labud 
Prelog. Počelo je sa svega nekoliko entuzijasta i za-
ljubljenika u rijeku Dravu, a danas klub okuplja oko 
80 članova. Prva okupljanja uz Dravu koja su vodila 
prema osnivanju kluba svodila su se na organizirano 
druženje desetak entuzijasta koji su svoj gotovo sva-
kodnevni odlazak na Dravu u ljetnim mjesecima htjeli 
pretvoriti u nešto više. Tako već 2001. godine pokre-
ću utrku „Lov na Labuđe pero“. Već slijedeće godine 
uključuju se u obilježavanje Svjetskog dana voda i 
Dana planeta Zemlje, organiziraju festival priločke 
kulture „Feprek“, pokreću spust po Dravi, a unutar 
kluba osnivaju se sekcije. Jedna, tzv. rekreativna, te-
melji se na organizaciji utrka, a druga, sportska, bavi 
se usavršavanjem sportova na vodi. Neki se članovi 
kluba aktivno bave kajakaštvom pa organiziraju Me-
đunarodnu kajakašku regatu pod nazivom „Kup Gra-
da Preloga“. Organiziraju i spust starim koritom Drave 
do ušća Mure. Također je od strane kluba izrađena 
skulptura „Drafskoga brodara“ koja je postavljena u 
parku Vrbica. Klub je u proteklih 10 godina osigurao 
prostor djelovanja, napravio Nautički dom, kompletno 
opremljen (mokri čvor, kuhinja, boravak, terasa i so-
larna energija), a vani dječje igralište, mol za prihvat 
čamaca, vidikovac, drveni čamac 8,50 metara dužine 
i dva metra širine.

  DOBROVOLJNO VATROGASNO  
  DRUŠTVO ČEHOVEC
Dobrovoljno vatrogasno društvo Čehovec osnovano je 
1931. godine. Prošle je godine navršilo 80 godina rada 
i djelovanja iako sama povijest vatrogastva Čehovca 
seže daleko u 19. stoljeće. Nakon osnivanja društva 
osnovni je cilj bio poboljšati uvjete za rad i uključiti što 
veći broj mještana u djelovanje samog društva. Iz go-
dine u godinu nabavljala se potrebita oprema kojom 
su uvelike poboljšali uvjete djelovanja prilikom gaše-
nja požara. 2006. godine osnivaju žensko odjeljenje, 
gdje se desetak djevojaka aktivno uključilo u rad sa-
mog društva. Danas društvo broji pedesetak članova. 
Svoju djelatnost i aktivnost temelje na humanizmu, 
zajedništvu i dobrovoljnom radu.

  IGNAC KOLAREK 
Ignac Kolarek bio je aktivni član Seljačke sloge Pre-
log punih 50 godina, gdje je u jednom mandatu bio 
i predsjednik Udruge. Na neki je način bio i jedan od 
zaštitnih znakova Seljačke sloge iz Preloga. Dugo go-
dina bio je voditelj mladih te je s velikom ljubavi pre-
nosio međimursku tradiciju mlađim naraštajima. Vodio 
je i slobodne aktivnosti u Osnovnoj školi kao voditelj 
malih plesača Seljačke sloge. U liku Djeda Mraza, 
Djeda Božićnjaka i sv. Nikole razveseljava djecu već 
36 godina, pokušavajući u dječji svijet unijeti dobrotu i 
ljubav. U mirovinu je otišao iz Auto-moto društva Pre-
log, u čijem je krugu djelovao i Speedway klub Prelog, 

gdje je bio domar i sudjelovao u brojnim dobrovoljnim 
radnim akcijama.  Bio je i aktivist Crvenog križa, te po-
dupirući član Nogometnog kluba Mladost, sudjelujući 
na Ljetnim noćima Grada Preloga. Najdraži posao mu 
je danas to što je ponosni „papa“ unuke Laure.
 
  MARIJA MESMAR
Marija Mesmar svoj radni vijek započela je na radnom 
mjestu patronažne sestre u ambulanti Prelog, gdje 
se punih dvadeset i pet godina zalagala za dobrobit 
šire lokalne zajednice. Područja njenog istaknutog za-
laganja bila su promicanje dojenja te rano otkrivanje 
povišenog krvnog tlaka i dijabetesa. Rezultat tog zala-
ganja bio je osnivanje grupa za potporu dojenja i Klub 
dijabetičara Prelog, gdje je svoj doprinos dala kao vo-
diteljica i volonterka. Punih dvadeset godina radila je i 
kao predavačica prve pomoći u auto-školi i jedinicama 
Civilne zaštite. U vrijeme Domovinskog rata aktivno se 
uključila u rad sa izbjeglicama i prognanicima.  S puno 
entuzijazma i truda, obavljala je dužnost predsjednice 
Socijalnog vijeća Općine Prelog i Grada Preloga, dok 
sada djeluje kao gradska vijećnica i članica Savjeta za 
socijalnu skrb Grada Preloga. Voditeljica je Caritasa 
župe Prelog i članica Upravnog vijeća Biskupijskog 
Caritasa u Varaždinu. Iz mnogobrojnih aktivnosti Cari-
tasa začeta je i ideja o osnivanju Kluba Duga za djecu 
s posebnim potrebama. Kao članica svoju potporu daje 
i udruzi „Pomoć neizlječivima“. Zahvaljujući neprekid-
nom angažmanu i kontaktu s ljudima, a osobito onima 
s poteškoćama i potrebama, postala je osoba kojoj se 
pojedinci obraćaju u teškim situacijama znajući da im 
njezina sposobnost i iskustvo mogu pomoći. Tijekom 
svog rada u patronažnoj službi osjetila je poziv za ra-
dom sa starijim i nemoćnim osobama te je uz supruga 
vlasnica Doma za starije i nemoćne osobe.

  BOŽIDAR ŽEGARAC
Božidar Žegarac zaštitni je znak rukometa i školskog 
sporta u Prelogu. Kao profesor tjelesne i zdravstvene 
kulture trenerskim radom počeo se baviti još davne 
1979. godine u Rukometnom klubu Prelog. Dugogo-
dišnji je igrač Betona iz Preloga i trener svih klupskih 
kategorija. Na nagovor nekolicine ljudi zainteresira-
nih za ženski sport u Prelogu, 2007. godine prelazi u 
ženski rukometni klub Prelog koji se tada natjecao u 
međužupanijskoj ligi. Slijedeće godine uvodi klub u 3. 
HRL gdje se i danas natječe, dok s mlađim dobnim 
skupinama postiže zapažene rezultate. Kao voditelj 
školskih ekipa osvojio je niz županijskih prvenstava, 
učestvovao na regionalnim i državnim smotrama i 
natjecanjima. Najveći uspjeh ostvario je na prvenstvu 
osnovnih škola, osvajanjem naslova državnog prvaka 
u rukometu za dječake u Rijeci i naslova viceprvaka 
države u rukometu za djevojčice u Poreču. Primio je 
brojna priznanja za doprinos u razvoju sporta, a Druš-
tvo pedagoga fizičke kulture Hrvatske dodijelilo mu 
je srebrnu i zlatnu značku za doprinos u organizaciji 
izvannastavnih aktivnosti. Kao vrstan dugogodišnji 
sportski i pedagoški djelatnik zaslužan je za vrhunske 
sportske rezultate djece i mladih, te njihovu daljnju 
edukaciju i kasnije uključivanje u rad sa djecom na 
području Grada Preloga. 
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Prostorno planiranje 

Tijekom ove godine Gradsko vijeće, grado-
načelnik i gradska uprava intenzivno su radi-
li na području prostornog planiranja. Doni-
jeta je Odluka o III. izmjenama i dopunama 
Prostornog plana uređenja Grada Preloga 
– ciljana izmjena trase sjeverne obilaznice 
Preloga i Cirkovljana i utvrđivanje uvjeta 
za nekonvencionalne energane i Odluka o 
donošenju Detaljnog plana uređenja dijela 
centra u Prelogu.  Isto tako su donijete odlu-
ke o izradi IV. izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Grada Preloga, III. izmjena 
i dopuna Detaljnog plana uređenja dijela 
naselja Jug u Prelogu, izmjenama Odluke o 
izradi IV. izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Grada Preloga, IV. izmjena i dopu-
na Prostornog plana uređenja Grada Preloga 
– ciljana izmjena u svrhu proširenja Gospo-
darske zone u Prelogu – Sjever, III. izmjena 
i dopuna Detaljnog plana uređenja Gospo-
darske zone u Prelogu – Sjever te Detaljnog 
plana uređenja sportsko-rekreacijske zone 
Prelog.
	 Odlukom o III. izmjenama i dopuna-
ma Prostornog plana uređenja Grada Prelo-
ga – ciljana izmjena trase sjeverne obilazni-
ce Preloga i Cirkovljana i utvrđivanje uvjeta 
za nekonvencionalne energane, utvrđeni su 
uvjeti lociranja trase sjeverne zaobilaznice 
u skladu sa zahtjevima MO Cirkovljan te 
osiguranje mogućnosti razvoja obnovljivih 
energana na području Grada. Donošenjem 
Detaljnog plana uređenja dijela centra u Pre-
logu završen je postupak donošenja detalj-
nog plana uređenja koji je započet odlukom 
Gradskog vijeća 29. studenog 2007. godine. 
S obzirom na 
neriješene imovinsko-pravne odnose, Od-
luka o izradi nije do kraja sprovedena te je 
nastavljena odlukom Gradskog vijeća od 
17. ožujka 2011. godine. U razdoblju od 9. 
lipnja do 8. srpnja 2012. godine proveden je 
postupak javne rasprave, a javno izlaganje 
održalo se 18. lipnja. Također, za sve zain-
teresirane stanovnike područja predviđenim 
detaljnim planom održano je još jedno javno 
izlaganje 8. srpnja. Ovim detaljnim planom 
uređuje se područje oko Trga kralja Tomisla-
va u Prelogu kao i formiranje nove ulice na 

području vrtova kuća iz Glavne ulice prema 
sjeveru. U toku izrade III. izmjena i dopu-
na Prostornog plana uređenja Grada Prelo-
ga Zavod za prostorno uređenje Međimur-
ske županije dao je primjedbe na Izmjene i 
dopune Prostornog plana iz razloga potrebe 
usklađenja Prostornog plana uređenja Grada 

Preloga s Izmjenama i dopunama Prostornog 
plana Međimurske županije.
	 U skladu s takvom primjedbom, a 
i zbog potrebe usklađenja s izvedenim sta-
njima na parcelama u stambenim i gospo-
darskim zonama te drugim zahtjevima za 
korekcije plana prema pojedinačnim zahtje-
vima i potrebama investitora, građana kao i 
prema smjernicama razvoja Grada Preloga, 
pokrenut je postupak izrade IV. izmjena i 
dopuna Prostornog plana uređenja Grada 
Preloga. Prema zahtjevima kupaca gradilišta 
na području Detaljnog plana uređenja dijela 
naselja Jug  utvrđena je potreba izrade malih 
izmjena Detaljnog plana uređenja. Javio se 
problem mogućnosti gradnje pomoćnih gra-
đevina na česticama pretežito stambene na-
mjene. U skladu s zahtjevima vlasnika stam-
benih parcela, pokrenut je postupak izrade 
III. izmjena i dopuna. 
	 U postupku izrade IV. izmjena i do-
puna Prostornog plana uređenja Grada Pre-
loga ustanovljeno je da postoji potreba za 
hitnim donošenjem Izmjena i dopuna Pro-

stornog plana uređenja, odnosno ciljana iz-
mjena u svrhu proširenja Gospodarske zone 
u Prelogu – Sjever. Dosadašnjom Odlukom o 
izradi IV. Izmjena i dopuna Prostornog plana 
uređenja Grada Preloga željelo se uskladiti 
postojeću prostorno plansku dokumentaciju 
Grada Preloga s važećim propisima i pro-
stornim dokumentima širih područja, kao i 
uskladiti plan sa stanjem na terenu i potreba-
ma gospodarstvenika. Provođenje navedene 
Odluke predstavlja uključivanje većeg broja 
javnih tijela i osoba koje daju zahtjeve za 
izradu izmjena i dopuna PPUGP, dugotrajni-
ji postupak te jednu širu raspravu o samom 
prijedlogu. Zbog pojačanog interesa stranih 
ulagača kao i domaćeg kapitala, utvrđena je 
potreba proširenja postojeće Gospodarske 
zone u Prelogu – Sjever. S obzirom na potre-
bu hitnosti postupanja u donošenju prostor-
nih planova te omogućavanju potencijalnim 
investitorima da zadovolje svoje zahtjeve u 
što kraćem roku, donesena je odluka o  po-
kretanju postupka novih izmjena Prostornog 
plana uređenja Grada Preloga. Nove izmjene 
PPUGP bile bi ciljane tako da omogućavaju 
kraći postupak donošenja istih.  Istovreme-

no se ubrzano radi na donošenju IV. izmjene 
i dopune PPU-a – ciljana izmjena u svrhu 
proširenja Gospodarske zone u Prelogu – 
Sjever kao i vezano uz to na III. izmjenama 
i dopunama Detaljnog plana uređenja Gos-
podarske zone u Prelogu – Sjever. Odlukom 
o izradi DPU-a sportsko-rekreacijske zone 
Prelog nastavljen je privremeno obustavlje-
ni postupak izrade Detaljnog plana uređenja 
sportsko-rekreacijske zone Prelog, područje 
Marine a vezano uz usklađivanje postup-
ka i odredbi prijedloga DPU s Zakonom o 
prostornom uređenju i gradnji i ostalim za-
konskim propisima. U postupku je dogovor 
s Hrvatskom elektroprivredom vezano uz 
reguliranje korištenja prostora Marine na 
dulji vremenski period. Stvoreni su uvjeti za 
nastavak postupka izrade DPU-a sportsko-
rekreacijske zone Prelog. Očekuje se dono-
šenje navedenog detaljnog plana u čim kra-
ćem roku, u skladu s rokovima određenim 
Zakonom. 
                      (Miljenka Radović, mag.iur.)
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Prihodi
Prihodi od poreza
Prihodi od države, županije fondova
Prihodi od imovine
Prihodi od upravnih i administrativnih pri-
stojbi i  naknada po  posebnim propisima
Ostali prihodi
Prihodi od prodaje imovine
Primici od zaduživanja
SVEUKUPNO:

6.153.000
4.460.000
1.421.000

3.411.000
25.000

3.020.000
500.000

18.990.000

Rashodi i izdaci plana Proračuna Grada za 2013. g.  – raspoređeni po
najvažnijim programima i korisnicima
Funkcioniranje tijela grada – Gradsko vijeće; Ured gradonačelnika; Gradska uprava;
Mjesni odbori; Protokol; Izbori za lokalnu samoupravu;
Gradnja objekata komunalne infrastrukture
Održavanje komunalne infrastrukture
Komunalno opremanje građ. zemljišta – gospodarska zona „Sjever“
Izrada prostorno planske dokumentacije
Zaštita okoliša; geodetske usluge
Dječji vrtić Fijolica
Obrazovanje – prijevoz učenika; studentski krediti , stipendije,  donacije OŠ i SŠ ostale 
donacije u obrazovanju
Kultura – proračunski korisnici; udruge kulture; kulturne manifestacije; kult. spomenik
Religija
Sufinanciranje udruga
Sport – tekuće i kapitalne donacije
Socijalna zaštita; Crveni križ; Katruža; Udruge invalida; novorođena djeca
Zdrasvtvo – sekundarna prevencija iz područja onkologije zbrinjavanje pacijenata s 
akutnim infarktom
Donacije – DVD; CZ; TZ
Razvoj gospodarstva
Zaštita od tuče
Projekti EU
Nabava komunalne opreme
Otplata kredita i kamata
SVEUKUPNO:

Plan Proračuna Grada Preloga za 
2013. godinu iznosi  18.990.000,00 
kuna, odlučilo je većinom glasova 
Gradsko vijeće na 21. sjednici odr-
žanoj 28. studenog 2012. godine. To 
je iznos gotovo na istoj razini pro-
računa za 2012. godinu. Podsjeti-
mo, plan  proračun za 2012. iznosi 
19.200.000,00 kuna, čak 50 posto 
ide u nabavu nove imovine i ulaga-
nja. Dakle, polovica proračuna je ra-
zvojna.

3.249.500
5.730.000
1.700.000

550.000
302.500
208.000

1.500.000

415.000
1.093.000

83.000
130.500
940.000
448.000

21.000
402.000
101.000
16.500

500.000
50.000

1.550.000
18.990.000

Gradsko vijeće Grada Preloga u ožujku ove godine 
prihvatilo je prijedlog Programa rada Savjeta mladih 
za 2012. godine. Savjet mladih Grada Preloga je sa-
vjetodavno tijelo Gradskog vijeća Grada Preloga koje 
je osnovano sa ciljem uključivanja mladih u javni život 
Grada Preloga. Članovi Savjeta mladih Grada Preloga 
su Marko Đurić  (predsjednik), Dejan Purić (zamjenik), 
Sanela Horvatić, Damir Mužanić, Matija Budiša, Filip 
Varga i Marko Košak. (Miljenka Radović, mag.iur.)

Na sjednici Gradskog vijeća Grada Pre-
loga održanoj u ožujku ove godine doni-
jeta je Odluka o osnivanju i imenovanju 
Savjeta za socijalnu skrb Grada Preloga. 
Prvenstvena zadaća Savjeta za socijalnu 
skrb je postupanje u skladu s odredbama 
Socijalnog plana Grada Preloga i zakon-
skih propisa o socijalnoj skrbi. Socijal-
ni plan Grada Preloga za 2012. godinu 
usklađen je s novim Zakonom o soci-
jalnoj skrbi. U Savjet za socijalnu skrb 
imenovani su Branka Podgorelec (pred-
sjednica), Marija Mesmar, Dragan Tota, 
Jagoda Glavak i Marko Jeđud. Oblici so-
cijalne pomoći predviđeni u Socijalnom 
planu su pomoć za stanovanje, pomoć za 
podmirivanje troškova školovanja, po-

moć u prehrani u školskim kuhinjama, 
pomoć za pokriće dijela ekonomske ci-
jene u predškolskoj ustanovi  socijalno  
ugroženim obiteljima, pomoć mnogo-
članim obiteljima težeg imovnog stanja, 
pomoć u podmirenju troškova liječenja 
teških bolesnika, pomoć u podmirenju 
pogrebnih troškova i grobljanske nakna-
de, jednokratne novčane pomoći i pomoć 
starijim osobama težeg imovnog stanja. 
Sredstva za navedene oblike pomoći 
samcima i kućanstvima su u 2012. go-
dini bila predviđena u iznosu od 280.000 
kuna, a za 2013. godinu je iznos nepro-
mijenjen.
                (Miljenka Radović, mag.iur.)

Gradsko vijeće Grada Preloga na svojoj sjednici 28. 
studenog 2012. godine donijelo je Odluku o izradi 
monografije Grada Preloga. Ovom Odlukom za-
počinje postupak izrade monografije pod nazivom 
„Grad Prelog - povijesno-zemljopisna monografi-
ja“ koja bi se izdala 2014. godine, kad Prelog slavi 
750. godišnjicu prvog spominjanja imena Prelog 
u pisanim dokumentima. Povodom tog značajnog 
jubileja ocijenjeno je potrebnim izdati novu mono-
grafiju Grada Preloga. S obzirom na širinu sadrža-
ja i praćenje povijesnog razvoja od predpovijesnih 
nalazišta do danas, monografiju bi izradila grupa 
znanstvenika, predvođenih izdavačkom kućom 
Meridijani, tj. prof.dr.sc. Dragutinom Feletarom, 
članom suradnikom HAZU-a. Krajnji rok isporuke 
djela je 15. studeni 2014. godine. Nakon donoše-
nja navedene odluke osnovat će se Povjerenstvo za 
izradu monografije, Uređivački odbor koje će su-
rađivati s autorom i nadgledati izradu monografije. 
Monografija će se isporučiti u 1.500 primjeraka.                                
(Miljenka Radović, mag.iur.)

Davor Sokač izabrani vijećnik Gradskog 
vijeća Grada Preloga na izborima pro-
vednim u svibnju 2009. godine, podnio 
je ostavku na dužnost člana Gradskog 
vijeća. Ostavka je zaprimljena dana 20. 

srpnja 2012. godine. Davor Sokač je bio 
vijećnik Hrvatske seljačke stranke te je 
HSS odredila zamjenika vijećniku s li-
ste Hrvatske seljačke stranke, i to Ignaca 
Belića iz Preloga, Čakovečka 82. Ignac 
Belić je na sjednici Gradskog vijeća 28. 
studenog 2012. godine dao svečanu pri-
segu. Činom davanja svečane prisege 
postao je novi vijećnik Gradskog vijeća 
Grada Preloga. (Miljenka Radović, mag.
iur.)

Monografija za
750. rođendan 

Socijalno vijeće 

Savjet mladih

Ignac Belić novi 
vijećnik Grad-

skog vijeća
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Nakon što je 6. prosinca, na Dan grada, 
prije dvije godine otvorena temeljito ob-
novljena zgrada u Glavnoj 35, u koju su se 
uselile državne i gradske službe, u posljed-

njih godinu dana počela je i završila obno-
va i dogradnja susjedne zgrade u Glavnoj 
33. Radovi su vrijedni 4,3 milijuna kuna, 
a sufinanciraju ih Ministarstvo regional-

nog razvoja, šu-
marstva i vodnog 
g o s p o d a r s t v a , 
Ministarstvo kul-
ture, Ministarstvo 
branitelja i Grad 
Prelog. Riječ je 
o građevini druš-
tvene namjene, 
Kulturnom cen-
tru koji je podije-
ljen na tri cjeline 

– knjižnice i čitaonice u prizemlju, mu-
zejsko-galerijskom prostoru na katu, te 
multimedijskom prostoru u potkrovlju. U 
muzejsko-galerijskom prostoru bit će po-
stavljena izložba umjetnina koje je Gradu 
darovao kanonik prof.dr. Matija Berljak. U 
prizemlju je 270 četvornih metara bruto, na 
katu i u potkrovlju po 245 četvornih meta-
ra, a ukupno je to 759,40 četvornih meta-
ra. Izvođač radova je tvrtka Team d.d. iz 
Čakovca. Nadzor nad izvođenjem radova 
provodi Međimurje-investa iz Čakovca, a 
projektno-tehničku dokumentaciju izradio 
je od VE-DOM projekt  iz Preloga po ovla-
štenom arhitektu Nenadu Nenadoviću, koji 
ujedno provodi projektantski nadzor. 

Obnova i dogradnja Glavne 33
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Muzej Croata insulanus
Gradsko vijeće donijelo je u prosincu odluku o osnivanju Muzeja Cro-
ata insulanus, kao samostalne ustanove u kulturi koja će obavljati mu-
zejsku djelatnost. U njemu će biti smještena zbirka umjetnina koje je 
Gradu darovao kanonik i sveučilišni profesor  dr. Matija Berljak. Riječ je 
o donaciji od oko 900 umjetničkih djela, od slika do skulptura i grafika 
do crteža, mapa, knjiga, isprava i drugog. Uvjet za darovanje umjetni-
na bilo je osiguranje odgovarajućeg prostora za smještaj i izlaganje. 
Vezano uz to, uređena je zgrada u Glavnoj 33, u kojoj se za potrebe 
budućeg Muzeja osigurava velik prostor, oko 437 četvornih metara. U 
planu je da Muzej ima stalni postav s izabranim donacijama, te povre-
mene izložbe koje bi se organizirale u skladu s muzejskom građom i 
specijaliziranom tematikom.

Darovnica prof. dr. Matije Berljaka
Prof. dr. Matija Berljak, župnik Antun 
Hoblaj i gradonačelnik Dragutin Gla-
vina potpisali su 6. prosinca Darovni-
cu, koju je Gradsko vijeće prije toga 
jednoglasno prihvatilo. Nakon što su 
stvoreni uvjeti za smještaj vrijednih 
umjetnina koje je prof. dr. Berljak de-
setljećima skupljao, potpisana je nova 
Darovnica između prof. dr. Berljaka i 
Grada Preloga i Župe sv. Jakoba. 
- Dijelim ono što sam od Boga i dobrih 

ljudi dobio, kako bismo svi bili bogati-
ji, radosniji i kulturniji. Drago mi je što 
su svi vijećnici prihvatili Darovnicu jer 
kultura nema politički predznak. Ona 
pripada svima koji je žele primiti - ka-
zao je donator, rodom iz Cirkovljana. 
Gradonačelnik Dragutin Glavina ka-
zao je da donacija nije mogla doći u 
bolje ruke. - Imam osjećaj da je sv. 
Nikola danas bio posebno darežljiv - 
kazao je.

Novoobnovljena Glavna 33

Gradski vijećnici na potpisivanju Darovnice

Potpisnici Darovnice Prof. Matija Berljak, Dragutin Glavina i preč. Antun Hoblaj



Gradsko vijeće i ove je godine ak-
tivno radilo. Održano je pet radnih 
sjednica i svečana sjednica u Domu 
kulture za Dan grada. Tijekom ove 
godine na tih pet sjednica donijeto 
je ukupno 69 točaka i 22 podtočke. 
Najvažnije odluke koje donosi Grad-

sko vijeće vezane su uz proračun i 
njegovo izvršenje, projekte izgradnje 
komunalne infrastrukture i drugo što 
je važno za funkcioniranje Grada, na 
prijedlog gradonačelnika.Sjednice 
vodi predsjednica Gradskog vijeća 
Terezija Božek. 
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Prema službenim rezultatima Povjerenstva za 
provedbu državnog referenduma u Gradu Pre-
logu, na glasačkim mjestima Grada Preloga 
glasalo se “Za” ulazak u Europsku uniju. Na 12 
biračkih mjesta, od ukupno 6737 registriranih 
birača, glasalo ih je 3680 što iznosi 54,62 % od 
ukupnog broja. Njih 2753 se izjasnilo “Za”, 912 
je glasalo “Protiv”, a 15 listića je bilo nevažećih. 
U postocima to znači da je 74,81 % birača glasa-
lo za, a 24,78 % protiv ulaska u Europsku uniju. 
Najveći postotak glasova “Za” dali su stanovni-
ci Oporovca i to 79,50 posto, a najmanji posto-
tak stanovnici Čukovca 70 posto. 

Na referendumu o 
ulasku Hrvatske u EU 
74 posto glasova “Za”

Dana 15. listopada 2012. godine u prostorijama 
Uprave Grada Preloga održana je osnivačka skupšti-
na Udruge lokalne akcijske grupe „Mura-Drava“. Na 
sjednici LAG-a, nazočili su načelnici općina Josip 
Grivec (Donji Vidovec), Mladen Vernić (Legrad), 
Marijan Varga (Donja Dubrava), Franjo Bukal (Ore-
hovica), Mario Moharić (Goričan), Dean Hunjadi 
(Sveta Marija), Kristijan Baranašić (zamjenik načel-
nika općine Donji Kraljevec), Željko Šebeštjan (pred-
stavnik općine Kotoriba) i gradonačelnik Grada Pre-
loga Dragutin Glavina te ostali predstavnici civilnog 
i gospodarskog sektora. Nakon što je  jednoglasno 
usvojen Statut Udruge, Poslovnik o radu Skupštine, 
Odluka o osnivanju Lokalne akcijske grupe „Mura-
Drava“, izabrana su tijela Udruge. Za predsjednika 
Udruge jednoglasno je izabran Dragutin Glavina iz 
Preloga, dok su za dopredsjednike  izabrani Josip 
Grivec iz Donjeg Vidovca  i Franjo Bukal iz Oreho-
vice. Za vršitelja dužnosti LAG managera Udruge, 
izabrana je Petra Balent, mag. oec. iz Oporovca. Cilj 
Udruge je promicanje održivog razvoja cjelokupnog 
područja LAG-a, razvijanje partnerstva između jav-
nog, gospodarskog i civilnog sektora, unapređenje 
inicijative i interesa od značaja za razvoj područja 
jedinica lokalne samouprave u članstvu Udruge, te 
promicanje načela europskog aktivnog gospodarstva. 
Prvi koraci u djelatnosti Udruge odnosit će se na izra-
du Lokalne razvojne strategije, razvijanje programa 
nacionalne i međunarodne suradnje te uključivanja u 
rad svih institucija koje se bave ruralnim razvojem, 
planiranje, izrada i kandidiranje projekata vezanih za 
razvoj područja djelovanja Udruge. (Miljenka Rado-
vić, mag. iur.)

Osnivačka skupština 
Udruge lokalne akcijske 
grupe “Mura - Drava”

Gradsko vijeće
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U vijećnici Grada Preloga 19. 
siječnja održana je 4. radionica 
projekta „Muraside Bridge Fair”. 
Tema održane radionice bila je 
„Turistički razvoj Međimurja“. 
Budući da je ovo projekt preko-
granične suradnje, na radionici 
su sudjelovali i partneri iz grada 
Letenyea. Otvaranje radionice 
je započelo uvodnim riječima 
voditelja projekta Martina No-
vaka koji je u nekoliko rečenica 
objasnio aktivnosti i ciljeve pro-
jekta. Nakon toga je Bela Halmi, 
gradonačelnik grada Letenye, 
pozdravio prisutne te zaželio 
uspješnu buduću suradnju izme-
đu Mađarske i Hrvatske, odno-
sno gradova Prelog i Letenye. 
Prva tema radionice bila je „Tu-

rističke manifestacije kao temelj 
turističkog doživljaja“. Jedna od 
tema bila je “Terme Hortus Cro-
atiae u Draškovcu“. Izlagači su 
bili Josip Kobal i Peter Vesenjak 
iz tvrtke AAT (Aqua Aera Terra). 
Terme će, kazali su, posjećivati 
gosti iz cijele regije, a sadrža-
vat će vodeni park, dva hotela, 
dvorac, etnovile te golf igralište. 
Međutim, prva faza trebala bi 
se sastojati od termalne rivijere, 
wellnessa i lječilišnog parka, za 
što će se otvoriti stotinjak radnih 
mjesta. Na kraju 3. faze očeku-
je se do 350 zaposlenih.  Nakon 
zadnje prezentacije ispunjen je 
kratki evaluacijski upitnik, te je 
za sve sudionike pripremljen do-
mjenak.

Četvrta radionica
projekta „Muraside 

Bridge Fair”

PRE-ZA-LICKA BIKE 

Gradovi Prelog, Ludbreg i Le-
tenye potpisali su 12. ožujka 
u prostorijama Gradske vijeć-
nice Grada Preloga Izjavu o 
partnerstvu. Povodom izrade 
zajedničkog projektnog pri-
jedloga vezanog uz treći po-
ziv za podnošenje projektnih 
prijedloga u okviru IPA  preko-
graničnog programa suradnje 
Mađarska-Hrvatska 2007.-
2013. Komponenta 1.2.2.-1.- 
Razvoj infrastrukture vezane 
za aktivni i ekoturizam - ra-
zvoj biciklističkih staza, pred-
stavnici projektnih partnera 
- gradova Preloga i Ludbrega 
s hrvatske strane, te Grada 
Letenya s mađarske strane - 
potpisali su 12. ožujka u pro-
storijama Gradske vijećnice 
Grada Preloga Izjavu o par-

tnerstvu na projektu “Unlimi-
ted bicycle experience along 
the Mura and Drava” (Mura-
Drava Happy Bike). Izjavu o 
partnerstvu potpisali su gra-
donačelnik Preloga Dragutin 
Glavina, gradonačelnik Lete-
nya Bela Halmi i gradonačel-
nik Ludbrega Marijan Krobot. 
Ukupna vrijednost projekta je 
676.000 eura, a s hrvatske 
strane iznosi 280.000 eura. 
Ovim projektom planira se 
označiti avanturistička bicikli-
stička staza „Letenye - Pre-
log - Ludbreg” uz rijeku Muru 
i Dravu uz izgradnju pratećih 
sadržaja (odmorišta) za bici-
kliste. Planira se i održavanje 
zajedničkih biciklističkih ma-
nifestacija i radionica.

Mura - Drava Happy Bike

Povodom izrade zajedničkog 
projektnog prijedloga veza-
nog uz treći poziv za podno-
šenje projektnih prijedloga u 
okviru „IPA prekograničnog 
programa suradnje” Mađar-
ska-Hrvatska 2007.-2013. 
komponenta 2.1.4. – Zajed-
ničko lokalno planiranje, stra-
tegije i programi, ovlašteni 
predstavnici projektnih par-
tnera Grada Preloga s hrvat-
ske strane i Grada Zalakarosa 
s mađarske strane, potpisali 
su 5. ožujka u prostorijama 
Gradske vijećnice Grada Pre-

loga Izjavu o partnerstvu na 
projektu “InnoMura 2012.” 
Izjavu o partnerstvu potpisali 
su Ferenc Novak, gradonačel-
nik Grada Zalakarosa i Dra-
gutin Glavina, gradonačelnik 
Grada Preloga. Cilj projek-
ta je jačanje kohezije regija 
Južne Zale i Međimurske 
županije na području rural-
nog razvoja i zaštite okoliša, 
izrada zajedničkih razvojnih 
dokumenata, te pripremanje 
dokumenata za buduću me-
đunarodnu suradnju.

Izjava o partnerstvu
na projektu

“InnoMura 2012”

Povodom izrade zajedničkog 
projektnog prijedloga vezanog 
uz treći poziv za podnošenje 
projektnih prijedloga u okviru 
„IPA prekograničnog programa 
suradnje” Mađarska - Hrvat-
ska 2007.-2013. Komponenta 
1.2.2.-1. - Razvoj infrastrukture 
vezane za aktivni i ekoturizam 
- razvoj biciklističkih staza, 
predstavnici projektnih par-
tnera - gradova Preloga i Lud-
brega, općina Goričan i Donji 
Kraljevec s hrvatske strane, te 
Višenamjenskog mikroregij-
skog udruženja Zalaegerszega 
i Grada Zalaegerszega s ma-
đarske strane - potpisali su 21. 
veljače u prostorijama Gradske 

vijećnice Grada Preloga Izjavu 
o partnerstvu na projektu: Pre-
log – Zalaegerszeg – Valicka 
Bike Path. Akronim projekta je 
PRE-ZA-LICKA BIKE. Izjavu 
o partnerstvu potpisali su Csaba 
Kalman Gyutai, predsjednik Vi-
šenamjenskog mikroregijskog 
udruženja Zalaegerszega,  Atti-
la Doszpoth, zamjenik grado-
načelnika Zalaegerszega, Dra-
gutin Glavina, gradonačelnik 
Grada Preloga, Marijan Krobot, 
gradonačelnik Grada Ludbrega, 
Mario Moharić, načelnik Opći-
ne Goričan i Kristijan Barana-
šić, zamjenik načelnika Općine 
Donji Kraljevec. 
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Završeni su radovi na sanaciji odlagališta komunalnog 
otpada Gorice u Prelogu, za koje je ishođena uporabna 
dozvola. Zajednički su ih financirali Fond za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost i Grad Prelog u omjeru 60:40. 
Vrijednost izvedenih radova je oko  3,4 milijuna kuna. 

Pregled većih investicija na području 
Grada Preloga u 2012.  

Završeni su radovi na izvedbi završnog finog asfaltnog sloja na prometnicama 
i stazama u ulici Dr. Dominika Premuša, ulici Jug I i ulici Jug II, kao i radovi na 
izvedbi kućnih kanalizacijskih priključaka, postavi rubnjaka te uređenju bijele 
ceste ulice Dragutina Antoleka Orešeka.

Završeni su i radovi na izvedbi kanalizacijske 
mreže s kućnim kanalizacijskim priključcima 
u Dravskoj ulici, ulici Matije Gupca i 
Dragutina Tadijanovića u Prelogu. U tijeku 
je priprema radova za sanaciju kolnika sa 
izvedbom pješačko-biciklističkih staza s 
hortikulturnim uređenjem. Dio je to projekta 
“Razvoj sustava za pročišćavanje otpadnih 
voda u Gradu Letenyu i sustava kanalizacije 
u jugozapadnom dijelu Grada Preloga” u 
koji su uključeni Grad Letenye, Međimurske 
vode i Grad Prelog kao pridruženi partner. 
Projekt traje dvije godine, nositelj su 
Međimurske vode, a ugovorena vrijednost 
radova iznosi oko 3,6 milijuna kuna.  

Obavljeni su i radovi na izvedbi razdjelnog 
kanalizacijskog sustava Kolektora III u industrijskoj 
zoni s kućnim priključcima. U tijeku je sanacija ulica, 
a ukupna vrijednost radova je 13,5 milijuna kuna. 
Financiraju ih Međimurske vode, Hrvatske vode, 
Ministarstvo poduzetništva i obrta te Grad Prelog.

Obavljeni su i radovi na izgradnji pješačko-biciklističkih staza te uređenju 
javnih površina ulice Kralja Zvonimira. 
Zahvaljujući dobroj suradnji  Elektre Čakovec i tvrtke ENERGY PLUS, 
krenulo se u pilot projekt instaliranja novog tipa svjetlosti, tzv. LED rasvjete 
u Ludbreškoj ulici u Prelogu, postavom 16 komada rasvjetnih tijela.
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Proveden je pozivni natječaj i odabran projektant za izradu projektno- 
tehničke dokumentacije za sportski park Mladost u Prelogu. Projekt 
ide u tri faze, a sastojat će se od uređenja dva igrališta (glavnog 
i pomoćnog), tribine sa 400 natkrivenih sjedećih mjesta i završne 
faze - legalizacije svih postojećih objekata u Parku Mladosti. 

Ishođeno je rješenje za građenje i proveden natječaj za radove na 
izvedbi produljenja javne rasvjete u Ulici Kralja Zvonimira. U tijeku je 
izrada projektno-tehničke dokumentacije za nastavak izvedbe javne 
rasvjete do naselja Cirkovljan. Proveden je i natječaj i odabran izvo-
đač radova na izvedbi javne rasvjete područja novi Jug u Prelogu.

U tijeku su radovi na izvanrednom održavanju državne ceste D 20 
na dionici Sveti Križ – Prelog, vrijedni 9,4 milijuna kuna, te na dionici 
od Preloga do Cirkovljana, vrijedni oko 2,6 milijuna kuna. Oba za-
hvata financiraju Hrvatske ceste, a izvode domaći izvođači.

Radi se na rekonstrukciji i semaforizaciji raskršća Glavne i Sajmišne 
ulice, na kojem zajedno rade Hrvatske ceste i Županijska uprava za 
ceste. Istaknimo i projekt rekonstrukcije raskršća kod trgovačkog centra 
na kraju Ulice Zrinskih, održavanje i uređenje javnih površina, održava-
nje javne rasvjete, tržnice, oborinske odvodnje i drugog.
Uređene su za potrebe udruga prostorije u Glavnoj 51 u Prelogu, iz 
kojih se u novi prostor iselila Porezna uprava. 

Od hortikulturnog uređenja obavljena je sadnja drvoreda lipa u ulici 
Zrinskih, te sadnja sadnica katalpi u ulici Kneza Domagoja. 

U ponedjeljak 30. travnja 2012. započela je 
s radom ispostava Prelog - Zavod za hitnu 
medicinu Međimurske županije, putem koje 
se zbrinjavaju hitni pacijenti donjeg dijela 
Međimurja. U Prelogu u ispostavi Zavoda 
za hitnu medicinu Međimurske županije 24 
sata dnevno dežura pet tzv. T1 timova koje 
čine liječnik, medicinska sestra ili medicin-
ski tehničar i vozač.

Otvorena ispostava
Zavoda za

hitnu medicinu



Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

	 GRAD PRELOG U 2012. 14

U Draškovcu je uređeno parkiralište i kolni ulaz kod Osnovne 
škole u Draškovcu, s rješenjem oborinske odvodnje i novim 
nasadom čempresa. 

MJESNI ODBOR CIRKOVLJAN
Grad Prelog i Županijska uprava za ceste obavili su radove na na-
stavaku izvedbe pješačke staze i uređenja oborinske odvodnje u ulici 
Zdenci u Cirkovljanu.

Nabavljena su i postavljena dječ-
ja igrala za Dječji vrtić i područno 
odjeljenje Osnovne škole Prelog 
u Cirkovljanu, a postojeća igra-
la su obnovljena. Uređeno je 
dvorište i ulična ograde škole i 
Dječjeg vrtića. Izrađena je pro-
jektno tehnička dokumentacija 
za produljenje javne rasvjete uli-
ce Zdenci u Cirkovljanu.

MJESNI ODBOR DRAŠKOVEC

MJESNI ODBOR HEMUŠEVEC
Hemuševec je postao prekrasno hortikulturno uređeno naselje.

MJESNI ODBOR ČUKOVEC

U Čukovcu su obavljeni fasaderski i soboslikarski radovi na 
sportskom objektu NK Čukovec 77. Izrađeni su troškovnici za 
adaptaciju i uređenje unutarnjih prostora Doma kulture. 

Kapitalne investicije u Čukovcu bile su nabava navalnog vozila 
za DVD Čukovec sveukupne vrijednosti vozila 75.000 kuna. 
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MJESNI ODBOR ČEHOVEC

MJESNI ODBOR OTOK

MJESNI ODBOR OPOROVEC
U Oporovcu je proširen vatrogasni poligon i uređen okoliš oko 
nogometnog igrališta i ribnjaka. Položen je novi sloj asfalta na 
dionici od Sportskog parka u Oporovcu do županijske ceste uz 
derivacioni kanal. Radovi su izvedeni u suradnji sa Županij-
skom upravom za ceste.

Izrađena je projektna dokumentacija i ishođeno rješenje za građe-
nje za produžetak javne 
rasvjete zapadnog dijela 
naselja Otok, na dionici 
od kapelice do izlaza iz 
naselja u smjeru Pod-
bresta. Izvedeni su so-
boslikarski radovi u pro-
storijama Doma kulture i 
svlačionici Nogometnog 
kluba. 

U Čehovcu obavljena je rekonstrukcije kapelice Svete Obitelji i 
predviđena rekonstrukcija raskršća, uređen je okoliš kapelice i 
obavljeno hortikulturno uređenje cijelog prostora.
Izgrađena je trafostanica u Novoj ulici i postavljen srednjena-
ponski kabelski vod između dviju trafostanica. Postavljena je 
rasvjeta na nogometnom igralištu NK ČSK. Završeno je horti-
kulturno uređenje prostora kod pila na ulazu u naselje Čehovec 
iz smjera Preloga. 
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U gospodarskoj zoni Sjever počela je tije-
kom ljeta gradnja tvornice Paul Green, koja 
će biti dovršena do lipnja 2013. godine. 
- Drago mi je što ste se odlučili za Prelog 
i izražavam zadovoljstvo što su obje strane 
uspješno provele ovaj posao do početka re-
alizacije - kazao je gradonačelnik Dragutin 
Glavina na konferenciji za novinare u pre-

loškoj Gradskoj upravi. Austrijska tvrtka 
za proizvodnju ženske modne obuće Paul 
Green izgradit će tvornicu logistički centar, 
drugi u Europu nakon Salzburga u kojem je 
i sjedište tvrtke koja već 20 godina surađuje 
s tvrtkama u Hrvatskoj i BiH, u kojima za 
njih radi 1800 ljudi. U tvrtki su razmišljali 

gdje sagraditi tvornicu za proizvodnju obu-
će, razvojni centar, radionicu za održavanje 
i popravak strojeva te centar za distribuciju 
sirovina i gotovih proizvoda, a nakon po-
mnog planiranja odluka je pala da to bude 
upravo u Prelogu. 
- To je veliko priznanje gradu, a i nama koji 
ulažemo napore u razvoj grada - kazao je 
gradonačelnik Dragutin Glavina. Tehnički 
direktor Paul Greena Guido Strebel rekao 
je da su jedinstvena gospodarska zona i 
pomoć gradona-
čelnika bili od 
presudne važno-
sti za donošenje 
odluke o kupnji 
četiri parcele.
- Raduje nas či-
njenica da u bu-
dućnosti može-
mo sudjelovati u 
daljnjoj izgradnji 
i razvoju Grada 
Preloga. Prelog 
je geografski na odličnom položaju, od 
središte tvrtke u Salzburgu do ovamo sti-

že se za četiri i pol sata. Želimo otvoriti i 
perspektivu za razvoj obućarstva, zaposliti 
mlade ljude, potaknuti ponovno uvođenje 
obrazovnih programa za obućare u škola-
ma - istaknuo je G. Strebel. Investicija je 
vrijedna oko pet milijuna eura. U prvoj fazi 

zaposlit će se više od 200 ljudi. 

Počela gradnja tvornice 
Paul Green u Prelogu

U Prelogu su otvoreni sportsko-rekreacijski 
centar i hotel u koje je uloženo oko 30 miliju-
na kuna. U Prelogu je tvrtka DG Commerce 
upriličila svečano otvorenje sportsko-rekrea-

cijskog centra i 
hotela Panora-
ma, u koje je iz 
dobiti investira-
la oko 30 miliju-
na kuna. Kako 
je rekao vlasnik 
Dražen Grego-
raš, dio objekta 
u zatvorenom 
prostoru po-
v r š i n e 

je 2500 četvornih metara, koliko ima 
i sportska dvorana. Na otvorenom je 
još 12.500 četvornih metara vanjskih 

ig ra l i š ta . 
Hotel ima 
15 soba 
i tri apar-
tmana, s 
ukupno 42 
ležaja. Ima 
i sobu pri-
lagođenu 
osobama 
s invaliditetom. 
Tu su i restoran, 
pizzerija, kafić, 
welness sadržaji, 
teretana, konfe-

rencijska dvorana i drugo. Vrpcu je prere-
zao David, najmlađi član obitelji Gregoraš. 
Saborski zastupnik i gradonačelnik Dragutin 
Glavina čestitao je D. Gregorašu i obitelji, do-
davši da su gradske službe učinile sve da se 
investicija što prije realizira. - Čestitam Draže-
nu na poduzetničkoj hrabrosti i želim mu da 
objekt vrati uloženi novac - kazao je D. Gla-
vina, darujući D. Gregorašu repliku preloške 
kule, simbola postojanosti. Čestitke je uputio i 
župan Ivan Perhoč. 

- Nadam se da će ovo postati mjesto na ko-
jem će se okupljati i družiti djeca, mladi i stari 
- kazao je D. Gregoraš. Tijekom godine upot-
punjavali su se sadržaji u centru koji je uljep-
šao vizuru grada uz jezero. 

Otvoreni sportsko-rekreacijski centar i hotel
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Od 2. do 9. svibnja 2012. godine Međimurska žu-
panija obilježila je tjedan Europske unije. Povodom 
toga, 8. svibnja u organizaciji Upravnog odjela za 
gospodarstvo, promet i europske integracije, Odsjek 
za europske integracije Međimurske županije i Gra-
da Preloga obilježen je tjedan EU u Gradu Prelogu. 
Na prostoru kod Doma kulture postavljen je štand 
sa promotivnim materijalima o EU koji su se dijelili 
građanima i gdje su građani mogli dobiti informa-
cije o promjenama koje nudi članstvo u EU. Djeca 
iz Osnovne škole Prelog i  Dječjeg vrtića Fijolica 
formirajući  se po skupinama predstavljali su države 
članice EU od Slovenije, Poljske, Mađarske, Italije 
pa tako i  buduće članice Hrvatske. 

“Gradimo mostove suradnje”

Tjedan Europske 
unije

Povodom Europskog tjedna sporta i tjele-
sne aktivnosti u predavaoni zdravstvenog 
odjela Zavoda za javno zdravstvo Međi-
murske županije u Čakovcu održan je skup 
pod nazivom „Gradimo mostove suradnje 
kroz promociju sporta i tjelesne aktivno-
sti“. Voditeljice skupa bile su Renata Kut-
njak Kiš, dr. med., Marija Prekupec, dipl. 
med. tech., te ravnateljica zavoda Marina 
Payerl-Pal, dr. med. Uz prigodne prezen-
tacije svih održanih aktivnosti u sklopu 
Europskog tjedna kretanja, također su 
od strane sponzora; Trgovine „Beciklin“ 
vlasnice Ljiljane Mihalec, tvrtke Komet 
d.o.o. Prelog, Ljekarne Čakovec, Gradskih 
bazena Čakovec, Općine Belica, te Naci-
onalnog programa sigurnosti cestovnog 
prometa, uručene vrijedne nagrade sretnim 
dobitnicima natječaja „Pješke ili biciklom 
na posao 2012. godine“. U kategoriji bici-
klista nagrade su primile Živčec Tatjana iz 
Pribislavca, te Kavran Željka iz Preloga, 
dok je u kategoriji pješaka nagradu pri-
mila Herman-Makovec Mirjana iz Čakov-
ca. Svim partnerima uručene su prigodne 
zahvalnice za uloženi trud i angažman u 
provedbi obilježavanja Tjedna kretanja.
Partner u obilježavanju Europskog tjedna 

kretanja bili su i Grad Prelog te Turistička 
zajednica Grada Preloga. U Prelogu je or-
ganizirana biciklijada povodom Europskog 
tjedna kretanja 7. listopada, u organizaciji 
koje je uz TZ sudjelovala i Udruga Lagani-
ni Prelog. Okupljanje sudionika biciklijade 
bilo je ispred Doma kulture u Prelogu, a 
vozile su se dvije dionice “Brzi” i “Lagani-
ni”. Dionica grupe “Brzi” vozila se na di-
onicama Prelog – Cirkovljan – Draškovec 
– Oporovec (uz derivacioni kanal) – Ore-
hovica – Podbrest – Otok, ukupno oko 35 
km, dok je dionice grupe “Laganini” vozila 
na dionici Prelog (prema derivacionom ka-
nalu) – Orehovica – Podbrest – Otok, oko 

17 km. Cilj za obje grupe bio je restoran 
“Prepelica” u Otoku, gdje je za sve sudio-
nike biciklijade bilo organizirano druženje. 
Sudionike je nagradila trgovina “Beciklin” 
Prelog prigodnim poklonima. Sport i tjele-
sna aktivnost neophodni su faktori zdravog 
stila života i veliki potencijal za jačanje so-
cijalnih mreža u zajednici.

Europski tjedan sporta i tjelesne aktivno-
sti ove se godine po prvi puta obilježava 
od 1. do 7. listopada. Pokrenut je sa že-
ljom da se potakne pojedince, sportske 
organizacije, klubove, gradove i općine, 
institucije i cijelu zajednicu da u tjednu 
kretanja organiziraju što više zajedničkih 
sportsko-rekreativnih aktivnosti koje će 
okupiti što veći broj građana. Tako je u 
Gradu Prelogu 3. listopada na novoure-

đenom trgu ispred Doma kulture održan 
trening zumbe u koji su se mogli uključiti 
svi, neovisno o plesnom iskustvu. Zum-
ba je plesni fitness program temeljen 
na mješavini različitih latino ritmova, a 
primjeren je svim dobnim skupinama. U 
organizaciji Planinarskog društva Prelog 
potom se krenulo u pješačenje ulicama 
Grada. 

Europski tjedan kretanja
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Na mjesnom groblju u Draškovcu va-
raždinski biskup mons. Josip Mrzljak 
blagoslovio je novu grobnicu u kojoj su 
ukopani posmrtni ostaci desetero Roma 
stradalih u Drugom svjetskom ratu u 
Draškovcu. Romi Bajaši, koji su u kolo-
ni 30. ožujka 1945. godine pod pratnjom 
njemačkih i mađarskih čuvara stigli iz 
smjera Mađarske i Kotoribe, zastali su 
u Draškovcu kako bi se odmorili. Njih 
desetero poginulo je u bombardiranju i 
pokopano. U matici umrlih upisana su 
njihova imena. Na blagoslovu spomeni-
ka u Draškovcu bili su i zamjenik grado-
načelnika Ljubomir Kolarek, zamjenik 

predsjednice Gradskog vijeća Dragutin 
Glavina, Luka Mađarić iz Vladina ure-
da za nacionalne manjine, župnik župe 
Draškovec Matija Vonić, Željko Balog, 
predsjednik Vijeća romske nacionalne 
manjine Međimurske županije, Damir 
Ignac, predsjednik Udruge “Za bolje su-
tra”, predsjednici i predstavnici mjesnih 
odbora... U Draškovec su doputovali i 
predstavnici Društva za obilježavanje 
grobišta ratnih i poratnih žrtava, pripad-
nici romske nacionalne manjine i dru-
gi. Nakon blagoslova grobnice, biskup 
Mrzljak predvodio je svetu misu u žu-
pnoj crkvi sv. Roka.

Blagoslov grobnice u Draškovcu

Biskupska kanonska 
vizitacija

U Župi Svetog Jakoba u Prelogu 11. svib-
nja održana je Biskupska kanonska vizi-
tacija. Varaždinski biskup Josip Mrzljak, 
sukladno odredbama Zakonika kanonsko-
ga prava, tijekom godine pohodio je sve 
župe Varaždinske biskupije, neke osobno, 
a neke preko delegata. Biskupska vizitacija 
ima za cilj upoznavanje s radom pojedine 
župe te donošenje planova za iduće razdo-
blje. Uz vizitaciju obavlja se i pastoralni 
pohod koji uključuje susrete s različitim 
zajednicama koje djeluju u župi, crkvama, 
kapelama, školama i drugo. U svom poho-

du, biskup Josip 
Mrzljak posje-
tio je i Gradsku 
upravu Grada 
Preloga. Tamo su 
ga dočekali pred-
sjednica Gradskog vijeća Terezija Božek, 
zamjenik gradonačelnika Ljubomir Kola-
rek i pročelnici Miljenka Radović i Željko 
Poredoš. Biskup je upoznat s gospodar-
skim i društvenim razvojem Grada, kao i 
svakodnevnim problemima u našoj sredini 
te suradnji svjetovne i duhovne vlasti. Po-
sebno je pohvaljen prečasni Antun Hoblaj 
na uključivanju i realizaciji projekata od 
značaja za Župu Svetog Jakoba i Grada 
Preloga, od kojih je izdvojen zajednički 
projekt „Croata insulanus”. Biskup Mrz-
ljak uz sakralne objekte posjetio je i Dječ-
ji vrtić Fijolica, Osnovnu školu Prelog i 
Srednju školu Prelog.

Susret gradova i
općina prijatelja djece

u Velikoj Gorici

Grad Velika Gorica bio je 1. lipnja godine do-
maćin 6. susreta gradova i općina prijatelja 
djece. Grad Prelog je u veliku obitelj „Grado-
va i općina prijatelja djece“ ušao u studenom 
2010. godine. Na ovogodišnjem susretu bili 
su Dalija, Nives, Jurica, Anela i Bruna, nji-
hova voditeljica Sanja te članice Koordinacij-
skog odbora Brankica i Dijana. Tema susreta 
bila je „Mediji i javne kampanje za djecu“. Iz 
Velike Gorice svi su ponijeli ugodna iskustva 
i nova prijateljstva.
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Predsjednik uprave HEP-a Zlatko 
Koračević posjetio je sa suradni-
cima Međimursku županiju, a u 
sklopu posjeta sastao se i s preloš-
kim gradonačelnikom i saborskim 
zastupnikom Dragutinom Glavi-
nom. Jedna od tema sastanka bio 
je projekt Grada Preloga vezan za 
uređenje prostora Marine. Grad 
Prelog i HEP - Proizvodnja, Pro-
izvodno područje HE Sjever Varaždin, i 
Grad Prelog sklopili su 4. listopada 2004. 
godine ugovor o podzakupu 55.444 če-
tvorna metra s 53 nautička veza u upo-
rabnom stanju na preloškoj Marini, na 
razdoblje od deset godina. Dio je u pod-
zakupu fizičke osobe. U skladu s Pro-
stornim planom uređenja Grada Preloga, 
Grad Prelog krenuo je u postupak izrade 
Detaljnog plana uređenja sportsko-rekre-
acijske zone Prelog, koji predviđa uređe-
nje cjelokupnog prostora Marine. 
- Grad Prelog svjestan je važnosti prosto-
ra uz rijeku Dravu za daljnji razvoj Gra-
da kao turističke destinacije i prostora za 
odmor i rekreaciju lokalnog stanovniš-
tva. Mnogi projekti i samog Grada i na-
ših udruga vezani su uz prostor Marine. 
Postoji velika zainteresiranost građana za 

korištenje prostora te su i njihova očeki-
vanja ogromna kad je riječ o njegovom 
uređenju. Grad Prelog je dužan ispuni-
ti zahtjeve i potrebe svojih mještana, a 
od HEP-a tražimo podršku u realizaciji 
naših planova - rekao je gradonačelnik 
D. Glavina. Želja je da se prostor uredi 
sredstvima predpristupnih i strukturnih 
fondova EU, što se neće moći realizirati 
bez sklapanja ugovora o podzakupu na 
dulje vremensko razdoblje, i za cijelo po-
dručje Marine.  Z. Koračević kazao je da 
je HEP spreman biti partner gradovima, 
općinama i županijama na stvaranju nove 
dodane vrijednosti. Jedna od tema bili su 
i bespravno sagrađeni objekti. Gradona-
čelnik Glavina kazao je da vjeruje da će 
oko toga naći korektno rješenje razgovo-
rom i dogovorom. 

Predsjednik uprave HEP-a 
na Marini

O uređenju prostora Marine

Mladež DVD-a Oporovec već treću godinu 
za redom natječe se na županijskim i ostalim 
natjecanjima, a ujedno je i jedina vatrogasna 
mladež u Vatrogasnoj zajednici Prelog.
Ove godine sudjelovali su na dvjema natjeca-
njima i to na županijskom natjecanju u orga-
nizaciji DVD-a Pustakovec Buzovec Putjane, 
te se na kraju našli u velikoj konkurenciji na 
sredini tablice. Ova ekipa je takoder je i sudje-
lovala u organizaciji VZG-a Čakovec na Kup 
natjecanju Hrvatske vatrogasne zajednice u 
konkurenciji 34 ekipe iz cijele Hrvatske u nji-
hovoj kategoriji, te doma donijela srebro. Na-
tjecateljska ekipa je u sastavu Patrik Mihoci, 
Luka Mihoci, Ivan Križaj, Filip Erdelji, Timotej 
Kos, Tadej Žerdin, Matej Perinić, Goran Ze-
bec, Antonio Bartolić, Filip Tota i Marin Sno-
pek. Kroz te godine mladež su vodili mentori 
Renato Žerdin, Ivan Mihoci i Mario Kočiš.

Dana 6. studenog 2012. godine gradona-
čelnik Grada Preloga primio je u prostori-
jama Gradske uprave Grada Preloga di-
rektora HEP Razvoj višenamjenskih ne-
kretninskih projekata d.o.o. Zagreb, Lea 
Penovića. Tvrtka Razvoj višenamjenskih 
nekretninskih projekata d.o.o. Zagreb je 
jedno od poduzeća u sastavu HEP-a. 
Sastanku je prisustvovala i Vesna Ma-
kovec, stručni izrađivač Detaljnog plana 
uređenja sportsko-rekreacijske zone u 
Prelogu. Sastanak je iniciran zahtjevom 
Grada Preloga za rješenjem vlasničkih 
odnosa na prostoru Marine i uređenjem 
navedenog prostora u okviru DPU sport-
sko-rekreacijske zone koji je upućen 
predsjedniku Uprave HEP-a  Zlatku Ko-
račeviću. 
Direktor Penović upoznat je s problemi-
ma koji se javljaju vezano uz korištenje 
prostora Marine kao i planovima Grada 
Preloga koji predstavljaju konačno rješe-
nje prostora bitnog za daljnji razvoj Gra-
da. Direktor HEP Razvoj višenamjenskih 
nekretninskih projekata d.o.o. Zagreb 

složio se s potrebom sređenja vlasničkih 
odnosa i to putem koncesije na dulji vre-
menski period. Isto tako je dao punu po-
dršku planiranim aktivnostima vezanim 
za izradu potrebne prostorno-planske i 
projektno-tehničke dokumentacije i ure-
đenja sportsko-rekreacijske zone Prelog, 
kojima se predviđa uređenje cjelokupnog 
prostora Marine. 
Rezultat konstruktivnog razgovora koji je 
vođen je priprema Odluke o izradi Detalj-
nog plana uređenja sportsko-rekreacij-
ske zone u Prelogu za slijedeću sjednicu 
Gradskog vijeća. DPU sportsko-rekrea-
cijske zone trebao bi se donijeto u prvoj 
polovici iduće godine. S druge strane 
HEP će pokrenuti postupak raspisivanja 
natječaja za dodjelu koncesije za kori-
štenje protora Marine u Prelogu. Nakon 
sastanka u prostorijama Gradske upra-
ve gradonačelnik Dragutin Glavina i Leo 
Penović obišli su prostor Marine. Uprkos 
problemima vezanim uz porast vodostaja 
rijeke Drave, prostor Marine nije bio po-
plavljen. (Miljenka Radović, mag.iur.)

Vatrogasna mladež 
Oporovec

Dana 20. rujna nadomak Oporovca osobni 
automobil se zapalio u vožnji zbog kratkog 
spoja. Na automobilu je bila prikopčana auto 
prikolica na kojoj je prevozio dvije bačve s 
loživim uljem. Zbog pristranosti vozača oba-
viještena je JVP Čakovec koji odmah oba-
vještava DVD Oporovec i zaprima dojavu o 
požaru automobila u 19 sati. DVD Oporovec 
dolaskom na intervenciju uviđa da je veći dio 
automobila zahvaćen požarom, tj. cijeli nje-
gov prednji dio, te iza njega auto prikolica sa 
spomenutim zapaljivim teretom. Zapovijednik 
odmah u suradnji sa vozačem uviđa o kakvom 
je teretu riječ, te navalna ekipa od dva čovjeka 
opremljena s izolacionim aparatima, počinje 
gašenje automobila pjenom. Ostali vatrogas-
ci kreću s odstranjivanjem auto-prikolice koja 
je prethodno hlađena vodom te je uspješno 
odstranjena i nije došlo do nikakvog kontakta 
vatre s tim naftnim derivatom. Nakon desetak 
minuta požar automobila biva ugašen te je 
tako intervencija bila uspješno izvršena i nije 
bilo potrebe za intervencijom naše središnje 
postrojbe, ni JVP-a Čakovec. (Zapovjednik 
Danijel Balent)

Taktičko - pokazna 
vježba
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Gradonačelnik Dragutin Glavina upriličio 
je 21. svibnja prijam za Luku Mesarića 
i njegovog mentora prof. Mišu Rašana. 
Gradonačelnik Dragutin Glavina čestitao je 
učeniku Srednje škole Prelog Luki Mesariću na 

srebrnoj medalji osvojenoj na Međunarodnom 
natjecanju učeničkih istraživačkih projekata 
u Nizozemskoj, gdje je „mali znanstveni 
tim“ osvojio srebrnu medalju. Zaželio mu je 
i uspjeh u daljnjem radu. Luka je zahvalio na 
čestitki i ukratko se osvrnuo na projekt i ciljeve 
istraživanja. Istraživano je područje europskog 
dabra na lokaciji Perutnica, na starom rukavcu 
rijeke Drave, kod naselja Otok, a ciljevi 
istraživanja bili su analizirati vrstu drveća koju 
dabar grize, visinu grizotine, procijeniti starost 
grizotine, promjer i udaljenost grizotine od 
vode. Istraživanje je započeto još prošle školske 
godine, a ove godine krenulo se u osvajanje 

„europskih znanstvenih voda“. Naime, projekt 
je prijavljen za Biološki kongres u Šibeniku te 
za Međunarodni simpozij o europskom dabru 
u Ivanić Gradu. Mentor prof. Mišo Rašan 
zahvalio je na podršci i novčanoj pomoći za 
kupnju avionske karte, što je olakšalo njihov 
put u Nizozemsku. Zahvalama su se pridružili 
i ravnatelj Srednje škole Prelog Tomislav 
Gregur, te Lukina majka. Luki je uručena 
novčana nagrada, zlatnik Grada Preloga i 
fotomonografija Preloga, a mentoru prof. 
Miši Rašanu zlatnik Grada i knjiga “Povijest 
Međimurja”. 

Prijam za Luku Mesarića

Gospodarstvenici s područja Grada Preloga i ove su se 
godine okupili na tradicionalnom okupljanju gospodar-
stvenika Grada Preloga, održanom u restoranu Prepelica u 
Otoku. Prema podacima koje je iznio saborski zastupnik i 
gradonačelnik Dragutin Glavina, u usporedbi s prvih šest 
mjeseci prošle godine, u prvom polugodištu ove godine 
broj zaposlenih povećan je za 2,1 posto, prihodi za 0,2 po-
sto, izvoz za devet posto, a bruto dobit za 5,4 posto. Veli-
ka većina poduzetnika poslovala je s dobiti. Na području 
Grada djeluju 204 tvrtke koje su prošle godine ostvarile 
milijardu i 52 milijuna kuna ukupnih prihoda i 34 milijuna 
kuna neto dobiti. Zapošljavaju 2080 radnika. Na području 
Grada djeluju i 102 obrtnika. Prelog ima povoljniju gospo-
darsku strukturu jer dvije trećine čini prerađivačka indu-
strija koja je izvozno orijentirana. D. Glavina zahvalio je 
poduzetnicima i obrtnicima na doprinosu za razvoj Grada, 
naglasivši da je gospodarstvo stup razvoja svake sredine. 
Poželio im je sretnu i uspješnu 2013. godinu. Na skupu 
su, uz domaćine i ostale uzvanike, bili i pomoćnik ministra 
poduzetništva i obrta Stjepan Koraj i župan Ivan Perhoč.

Susret
gospodarstvenika 

Generacija 1962./63.,  proputovala je 50 ljeta i proživjela 35 godina od završetka Osnov-
ne škole Prelog. Izgleda zastrašujuće, ali samo u doba kada su  bili osnovnoškolci. 
Sada se već lakše podnosi brzina vremena, jer sa velikom djecom i ponekim unučićem                                                                                                          
puno se  lakše korača u zrelu dob. Usporili su, odvojili vrijeme  i porazgovarali s prija-
teljima iz školskih klupa. Jedni drugima darovali su svoje vrijeme i pažnju, 17.11.2012. 
najprije na satu razrednika, zatim na misom slavlju u  crkvi Sv. Jakoba, a onda u restora-
nu Panorama u Prelogu. Njih šezdeset, družilo  se do kasnih jutarnjih sati i dokazali  su 
zajedništvo i kolegijalnost koja traje još od vrtićkih dana. 

35 godina od završetka Osnovne 
škole i 50 godina života

Susret s 80-godišnjacima
U Prelogu je i ove godine održan Tjedan župnog Caritasa, 17. po redu. Tijekom 
cijelog tjedna odvijali su se raznovrsni sadržaji, a jedan od tradicionalnih je susret 
sa župljanima koji su te godine navršili 80 godina života. Volonteri župnog Cari-
tasa ugostili su ih nakon svete mise u prostorijama Pastoralnog centra bl. Alojzija 
Stepinca na župnom dvoru, gdje su se zadržali u kraćem druženju. Svima su uru-
čeni prigodni skromni darovi u obliku ruže. Bio je to lijep susret na kojem su se na 
jednom mjestu okupili vršnjaci, od kojih se neki dugo nisu vidjeli. Tjedan župnog 
Caritasa, tijekom kojeg su organizirana prikupljanja pomoći za potrebite i posjeti 
starijima i nemoćnima, završio je u nedjelju. 



Ova 2012. je godina koju će članovi kazališne 
udruge „Priločka amaterska scena“ pamtiti po 
brojnim nastupima. Naš predsjednik Božidar Gla-
vina, autor teksta “Skrivačkanje”, dobio je nagra-
du za najbolji amaterski tekst u 2012. godini. 28. 
listopada u Hrvatskom narodnom kazalištu u Za-
grebu fragmente tog nagrađenog teksta odglumili 
su članovi P.A.S.-a Dejan Novak i Vlado Kovač. 
Dana 4. studenog u Domu kulture grada Preloga 
održan je susret kazališnih amatera Koprivničko-
križevačke, Varaždinske i Međimurske županije. 
Gostovala su društva: Virje, Legrad, Sv. Đurđ, 
Lepoglava, Črečan, Donji Mihaljevec, te Seljačka 
sloga Prelog. Osim njih, domaćini, odnosno čla-
novi P.A.S.-a, ponovno su odglumili fragmente na-
građenog teksta Božidara Glavine „Skrivačkanje“, 
a glumili su Dejan Novak i Vlado Kovač. Nakon 
susreta članovi udruge organizirali su druženje u 
Vatrogasnom domu Prelog. Osim ovih događanja 
P.A.S. je gostovao i na području grada Preloga; 
nastup u Oporovcu i na KAM- u. Tu su i nastup 
na jubilarnom festivalu regionalnog kazališta Va-
raždinske županije „RE-GA“ u Donjoj Voći s pred-
stavom „Mi smo vam obični ljudi“ u kojoj glume 
Vlado Kovač (tata), Barbara Novak (mama), Josi-
pa Lukačić (Sanja), Luka Sinković (Hrvoje), Željka 
Grabant (susjeda). Božidar Glavina imao je pro-
mociju knjige „Mi smo vam obični ljudi“ u Pučkom 

otvorenom učilištu u Ludbregu. Fra-
gmente iz navedene knjige čitali su 
Vlado Kovač i Lidija Lukačić. Uslije-
dio je nastup u Ludbregu na „Dani-

ma Mladena Kerstnera“. Božidar Glavina isto tako 
se javio na književni natječaj „Draga domača rieč“ 
Ivanec 2012. s pjesmom „Čaka“ koja je ujedno 
izabrana i objavljena u zborniku radova s XXXII. 
Kajkavskog književnog natječaja „Draga domača 
rieč 2012.“ Udruga trenutno broji 12-ak članova 
koji usprkos svojim obavezama i dalje planiraju 
nova kazališna druženja i ujedno pozivaju sve za-

interesirane da im se jave i pridruže u druženjima, 
probama, glumi, nastupima i gostovanjima. (Lidija 
Lukačić, bacc.oec)
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Likovna udruga Donjeg Međimurja Prelog koja 
djeluje već 23 godine i dalje je konstanta likovnih 
događanja u Gradu Prelogu, te svojom aktivnošću 
pridonosi kulturnoj i društvenoj slici Grada. Udruga 
okuplja slikare i kipare iz šireg područja Grada Pre-
loga te likovne stvaratelje iz Međimurja. U godini 
koja je na izmaku, realizirano je desetak izložbi i 
drugih aktivnosti, a prema planu rada donesenom 
na redovitoj godišnjoj skupštini u veljači ove godi-
ne. Izložbe Udruge u Prelogu održavaju se u kavani 
Riblji s kojom se već više godina dobro surađuje, 
a u očekivanju uređenja Kulturnog centra u Prelo-
gu i prostora za izložbe. Tijekom godine ostvareno 
je niz aktivnosti. Prva je bila izložba slika hrvatske 
naive samoukog slikara Mladena Špoljarića iz Do-
njeg Kraljevca, a potom skupina izložba na Sajmu 
cvijeća, kad je dvanaest slikara tri dana animiralo 
mlade na Trgu slobode. Uoči Priločkog proščenja 
je 20. srpnja organizirana izložba slika i skulptura 
umjetnika iz Letenja i Sumartona iz Mađarske u Pa-
storalnom centru župe sv. Jakova u Prelogu. Na taj 
način uspostavljena je suradnja i sa umjetnicima iz 
Mađarske koja upotpunjuje suradnju gradova Pre-

loga i Letenya, a prošlih godina uspostavljena je i 
suradnja sa slikarima iz Slovenije. Već po petnaesti 
put organizirana je tradicionalna likovna radionica 
za djecu i mlade na terasi pizzerije RO-SA u Pre-

logu, odnosno na Trgu slobode. Na inicijativu TZ 
Grada Preloga na proščenju Lovreče u Cirkovljanu 
izlažu Zvonimir Dolenec i Franjo Ružman Brko. 
Skupina slikara Franjo Ružman Brko, Stanko Pa-
darić, Stanko Sabol, Pavao Ružman, Franjo Žeželj 
Mustak i Mladen Palić sudjeluje na likovnoj kolo-
niji u Letenyu 18. kolovoza, a na poziv umjetnika 
Grada Letenye. Na proščenju u Čehovcu krajem 
kolovoza izlažu Franjo Ružnan Brko, Jelena Kra-
mar i Larisa Golec. I ove godine održan je u ko-
lovozu tradicionalni devetnaesti piknik i druženje 
likovnih stvaratelja na ranču Alojza Grabanta kod 
Otoka koji je postao okupljalište umjetnika u ljet-
nim mjesecima. Uz Dane kruha održana je temat-
ska izložba slika, a Udruga je svoj dvadeset i treći 
rođendan obilježila godišnjom izložbom radova u 
kavani Riblji krajem studenog. Više slikara i kipa-
ra članova udruge sudjelovalo je na likovnim ko-
lonijama u zemlji kao i humanitarnim akcijama, te 
poklonilo svoja djela. Likovnu udrugu već dugi niz 
godina vodi Franjo Ružman Brko, slikar hrvatske 
naive. (Josip Šimunko)  

Zelena 
čistka

Grad Prelog uključio se u ve-
liku nacionalnu akciju “Zele-
na čistka – jedan dan za čisti 
okoliš”. Grad Prelog već tradi-
cionalno provodi veliku ekoak-
ciju čišćenja okoliša područja 
Grada koja podrazumijeva 
čišćenje svih naselja, javnih 
površina, potoka, šumaraka 
i prostora uz javne prometni-
ce, a ove godine uključio se i 
u nacionalnu kampanju “Zele-
na čistka – jedan dan za čisti 
okoliš”, kao dijela globalnog 
pokreta i akcije World Cleanup 
2012.  U nekoliko dana u ak-
ciju su se uključile OŠ Prelog 
i OŠ Draškovec, Grad Prelog, 
Gradsko komunalno poduze-
će PRE-KOM, mjesni odbori u 
suradnji s udrugama s područ-
ja Grada, lovačka i ribolovna 
društva i drugi.

Likovna udruga 
donjeg Međimurja 

Prelog 

Radna akcija 
u Fijolici

Dana 20. listopada 2012. odr-
žana je radna akcija u Dječjem 
vrtiću Fijolica Prelog. Djelat-
nicima vrtića pridružili su se i 
roditelji koji su svojim vrijednim 
rukama obnovili vrtićku ogra-
du. Osmjesi na dječjim licima, 
kad su nakon vikenda došli u 
vrtić, bili su neprocjenjivi. Dječ-
ji vrtić Fijolica zahvaljuje svim 
vrijednim roditeljima, djelatni-
cima i donatorima: JB Mode-
larija Blažeka d.o.o. Čehovec, 
ECON d.o.o. Prelog, Međimur-
je PMP d.o.o. Čakovec, Me-
tal-Matjašec Podbrest, Jurčec 
transporti d.o.o. Prelog, Vnuk 
produkt d.o.o. Prelog, Kosec 
d.o.o. Prelog, Komet d.d. Pre-
log, Bravarija Štampar d.o.o. 
Prelog, Color centar d.o.o. 
Prelog i Kolarek Ljubomiru.

Priločka amaterska scena
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GKP PRE-KOM d.o.o. 
u 2012.

Pripremio direktor
Siniša Radiković

Zbrinjavanje otpada
Kako je krajem 2011. godine odobreno sufinan-
ciranje kupnje kamiona za sakupljanje smeća 
od strane Fonda za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost i to u iznosu od 40 %, početkom 
ove godine nabavljen je kamion smečar 2007. 
godište MAN/HALLER vrijedan 379 tisuće 
kuna bez PDV-a. Aplikacija za sufinanciranje 
kamiona predana je Fondu putem Grada Pre-
loga. Radi se o podvozju tvrtke MAN i jednoj 
od ponajboljih nadogradnji njemačkog proi-
zvođača Haller, veličina nadogradnje je 22 m3.   
Nakon provedene javne nabave isporučena je 
traktorska drobilica granja vrijednosti 86,5 ti-
suća kuna bez PDV-a. Drobilica je nabavljena 
uz podršku Grada Preloga kako bi na području 
Grada mogli zbrinuti granje kojeg ima sve više. 
Granje ćemo drobiti za kompostiranje, a ostatak 
planiramo drobiti i slati za oporabu u cementare 
ili bio elektrane. Drobilicu granja GreenMech 
CM220TMP isporučio je Magus stroj d.o.o. 
zastupnik GreenMech za Hrvatsku. Drobilica 
može primiti granje debljine do 22 centimetra a 
u jednom satu može usitniti i cca. 15m3 granja.

Nastavljamo radove na našem reci-
klažnom dvorištu i garažama u gos-
podarskoj zoni Sjever, te smo ove 
godine izradili oborinsku i fekalnu 
kanalizaciju, ugradili separator ulja 
i masti, hortikulturno uredili dvo-
rište i ogradu, uveli video nadzor i 
alarm, a do kraja godine planiramo 
asfaltirati dvorište, te početi uređi-
vati prostor za radnike. 

Reciklažno dvorište Gospodarska zona Sjever Prelog

PRE-KOM-ov projekt NE DVOJI NEGO SMEĆE ODVOJI! odvojenog skupljanja 
korisnog otpada u vrećama po domaćinstvima (papir, tetrapak, staklo, metal, polime-
ri), prepoznao je i Fond za zaštitu okoliša uz čije smo sufinanciranje odradili projekt 
u 2012. godini.
U sklopu projekta odrađeno je :
- edukativne radione za djecu i odrasle (odvajanje otpada i kompostiranje)
- izrada edukativnih letaka za odvajanje i kompostiranje otpada
- izrada sustava upozorenja korisnika (žuti i crveni kartoni)
- čišćenje okoliša cijelog Donjeg Međimurja, područja gdje Prekom sakuplja otpad

Projekt otkupa metalnog 
otpada SAMO OD KORI-
SNIKA USLUGE ZBRI-
NJAVANJA OTPADA 
PRE-KOM-a pokazao se 
pun pogodak i mjesečno 
se otkupljuje cca. 8 do 
10 tona. Tako smo našim 
korisnicima isplatili oko 
70 tisuća kuna za prvih 8 
mjeseci ove godine.
Urednim platišama PRE-
KOM će početkom slje-
deće godine darovati po-

klon bon od 30 kuna. Poklon bon 
dobit će domaćinstva koja su sve 
uplatnice u 2012. godini platile 
do datuma valute. Od sljedeće go-
dine svi korisnici kanti za bio ot-
pad dobiti će kupone za kompost 
kojim će moći podići 100 litara 
komposta u reciklažnom dvorištu 
PRE-KOM-a u Prelogu. Ove go-
dine smo u suradnji sa Socijalnom 

zadrugom Humana Nova organizirali akci-
ju sakupljanja odjeće, tekstila i obuće te je 
na području Donjeg Međimurja sakupljeno 
preko 10 tona nave- denih materijala koji će 
ići u reciklažu. Od početka sljedeće godine 
putem kupona za glomazni otpad sakupljat 
će se odjeća, tekstil i obuća, također će se 
to moći dovesti u reciklažno dvorište PRE-
KOM-a svaki radni dan.
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Nastavljamo širiti ovu djelatnost, tako smo ove godine počeli 
sve više proizvoditi dendro bilje te u ponudi imamo već 50 ra-
znih vrsta. Proizvodnju dendro bilja u kontejnerima (posudama) 

dalje ćemo širiti, jer se takav način uzgoja može plasirati tržištu 
tijekom cijele godine. Proizvodnja cvijeća ustalila se na nekih 
80 tisuća komada. Nabavili smo još jedan manji plastenik cca. 
100 m2, koji početkom sljedeće godine planiramo proširiti kako 
bi cvijeće mogli širiti i držati u najboljim uvjetima. Ove godi-
ne sudjelovali smo na tri sajma cvijeća u Prelogu, Koprivnici i 
Ludbregu.
U poljoprivrednoj proizvodnji imali smo pšenicu na 3,5 hektara, 
i nastavljamo prodaju vlastitih božićnih drvca.

Rad operative

PRE-KOM za Grad  Prelog obavlja radove na održavanju javnih 
površina, na ovim poslovima uz radnike PRE-KOM-a radili su i 
radnici putem projekta Javnih radova, njih šezdesetak. Priznanje 
Gradu Prelogu Zeleni cvijet sa zlatnim znakom za najuređenije 
naselje kontinentalne Hrvatske do 5000 stanovnika, priznanje 
je i radnicima PRE-KOM-a i javnih radova koji su zajednički 
održavali uređenost Grada na visokom nivou. 

I ove godine naša operativa odradila je niz većih i manjih pro-
jekata od Kotoribe do Preloga. Posebno bismo naglasili novo-
dobiveni posao košnje HE Čakovec, gdje godišnje kosimo 2,5 
milijuna kvadrata nasipa i kanala. Na poslovima košnje rade od 
dva do četiri naša traktora, te od 5 do 7 radnika sa trimerima. Od 
01.04 ove godine preuzeli smo održavanje groblja i pogrebne 
poslove u Kotoribi.

Održavanje javnih površina

Proizvodnja cvijeća i dendro bilja

www.pre-kom.hr

Nove djelatnosti
– dimnjačarska služba

Nastavljamo širiti paletu 
komunalnih djelatnosti i 
tako krećemo u dimnja-
čarsku djelatnost. Krenuli 
smo sa Općinom Kotori-
ba zaposlivši našeg prvog 
KV dimnjačara Hrvoja iz 
Kotoribe, i njegovog po-
moćnika Sinišu  iz Ču-
kovca, koji će, nadamo 
se, donositi našim kori-
snicima dobro obavljeni 
posao i puno sreće. U ti-
jeku je i puštanje mobilne 
Internet aplikacije za rad 
dimnjačara na terenu pu-
tem tablet računala, što 
je prva takva aplikacija u 
Hrvatskoj.  



Ove Vam riječi nade i podrške upućujem još 
uvijek prožet radošću doživljaja kao hodoča-
snik u Svetu zemlju Isusovu domovinu u Go-
dini Vjere.  Zvijezda koja na mjestu Isusova 
rođenja u Betlehemu na sebi nosi natpis ‘’Ov-
dje se od Djevice Marije rodio Isus Krist’’, pod-
sjeća svakoga hodočasnika i svakoga vjernika 
na značenje Svete zemlje. Ne samo u Betle-
hemu, nego i na svakom drugom svetom mje-
stu ove zemlje blagoslovljene Gospodinovom 
prisutnošću, odjekuje to ‘’ovdje’’. U Nazaretu 
Crkva kliče: ‘’Ovdje je Riječ tijelom postala’’, 
na Galilejskom jezeru: ‘’Ovdje je Gospodin 
pozvao prve učenike, ovdje je stišao oluju i 
hodao po vodi’’, u Kafarnaumu: ‘’Ovdje je 
Gospodin naučavao i ozdravljao bolesne’’, na 
brdu Tabor: ‘’Ovdje se Gospodin pred svojim 
učenicima preobrazio i unaprijed im pokazao 
svoju slavu’’, u Jeruzalemu: ‘’Ovdje se Gos-
podin u Getsemanskom vrtu predao u Očevu 
volju, ovdje je prolazio križnim putem, ovdje je 
podnio muku, ovdje je umro, ovdje je konač-
no i uskrsnuo i uzašao na nebo, ovdje je po-

slao Duha Svetoga da vodi Crkvu.’’ To ‘’ovdje’’ 
prepoznao je i papa Benedikt XVI. prilikom 
svoga apostolskog putovanja u Svetu zemlju 
u svibnju 2009. godine. Tada je u homiliji re-
kao: ‘’Ovdje u Svetoj zemlji, očima vjere, za-
jedno s hodočasnicima iz svih dijelova svijeta 
koji hrle u crkvu i svetišta, s radošću možete 
vidjeti mjesta posvećena Kristovom prisutno-
šću, njegovim zemaljskim djelovanjem, njego-
vom mukom, smrću i uskrsnućem, te darom 
njegova Svetoga Duha. Ovdje, kao i apostolu 
svetom Tomi, pružena vam je mogućnost da 
‘’dotaknete’’ povijesne stvarnosti koje su u te-
meljima naše ispovijesti vjere u Sina Božjega. 
Moja je molitva za Vas danas da nastavite, 
dan za danom, ‘’gledati i vjerovati’’ u znakove 
providnosti Božje i njegova neiscrpna milosr-
đa, da ‘’slušate’’ obnovljenom vjerom i nadom 
utješne riječi apostolske propovijedi, i da ‘’do-
taknete’’ izvore milosti u sakramentima.’’
	 Božić je, sveta božićna noć. Pastiri, 
anđeli, ovčice, zvukovi orgulja i razdragane 
božićne pjesme. Radost jer slavimo rođendan 
‘’Razveseljitelja svijeta’’ – Isusa Krista. Čovjek 
se pita kako slaviti domovinskom, mjesnom 
i svjetskom okruženju? Gdje naći razloga za 
radost u velikoj nezaposlenosti, u dugovima, 
sve praznijim obiteljima? Kako božićevati u 
halama i radionicama s puno dugova i dubi-
oza, a malo nade?! Opet valja stati pred ja-
slice i učiti zaboravljene ili nenaučene lekci-
je života. U jaslama, u spilji, na malo slame 
drhti bogočovjek Isus, naš Spasitelj. Ničega tu 
nema što je pogodno: nema kreveta, ogrijeva, 
vode, svjetla, zaštite… Ipak tu je sve. Tu je 

novi početak, rađanje novog čovjeka po Isusu 
Kristu. 	 Koliko se puta dogodilo izabranom 
narodu da su naličili posječenom stablu?! 
Kad su se udaljili od Boga i njegova zakona 
(i vođe i narod) kad su gazili božja i ljudska 
prava, bili su posječeni, odvedeni u ropstvo. 
Tamo su dolazili ponovno Bogu, sebi i drugo-
me. Tamo su u iskrenosti srca s puno ljubavi 
molili i razmišljali nad Božjom riječi i strpljivo 
čekali obnovu. Čekali da iz posječenog panja 
iznikne ‘’Jišajeva mladica, da izdanak izbije 
iz njegova korijena’’ (Iz 11,1). To je stoljetno 
iskustvo. To je, čini se, i ovogodišnja poruka 
Božića nama i ovdje: Isus se rodio da otkupi 
čovjeka, a ne da ostane u jaslicama uz pje-
smu anđela i darove kraljeva i pastira. On se 
rodio i ‘’prošao zemljom čineći dobro’’ te umro 
na križu i uskrsnuo da nas uzdigne u nebeske 
visine, da nebo spusti na zemlju i zemlju di-
gne u nebo. To djelo spasenja puno je ljubavi, 
ali suza, patnje i trpljenja. S tim mislima, ni-
malo laganima, želim svima puno nade, puno 
snage da se krene ispočetka na zdravim te-
meljima koje nam je donio Isus. Tako ćemo s 
njime obnavljati staroga čovjeka i stari svijet. 
Rado Vam predajem poruku u ovom novom 
broju PRILOČKOG LISTA želeći da Vas novo-
rođeni Isus obdari istinskim smislom življenja, 
lijepog zajedništva u vjeri i nadi da su ‘’Njego-
va vremena i vjekovi’’ i da On sve izvodi na 
dobro uz našu suradnju. 
	 Uz radostan Božić, blagoslovljena  
Vam svima bila 2013. godina. 

Antun Hoblaj, župnik

Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

GRAD PRELOG U 2012. 24

Isus se rodio da otkupi čovjeka
Božićna čestitka preloškog župnika preč. Antuna Hoblaja

Božićna čestitka preloškog vikara vlč. Siniše Preinera

Budimo svi zajedno svjedoci 
duhovne radosti i sreće

Približava se vrijeme mira i ljubavi, 
vrijeme kada čekamo najradosniji 
kršćanski blagdan – blagdan Boži-
ća. Svaki svećenik u župi u kojoj je 
poslan ima zadaću širiti taj mir i lju-
bav Božju prema ljudima, pa je tako 
i meni dodijeljeno da budem župni 
vikar ili kapelan na župi sv. Jakoba 
u Prelogu te da ovdje naviještam 
Božju riječ i pomažem župniku preč. 
Antunu Hoblaju u pastoralnim potre-
bama ove župe. Rodom iz nedalekog 

Ivanovca, za svećenika sam zaređen 
10. lipnja 2012. godine po rukama 
msgr. Josipa Mrzljaka i poslan Vama 
da ovdje vršim svoju svećeničku 
službu. Nadam se da ćemo dobro 
surađivati i zajedno s vama, dragi 
vjernici, raditi na očuvanju mira, lju-
bavi i zajedničke solidarnosti. Ovo-
ga Božića želim svima Vama, da se 
maleno dijete Isus rodi u svakom 
vašem srcu, da vas obasja toplinom 
i radošću Božanske ljubavi, da svi 
zajedno budemo svjedoci duhovne 
radosti i sreće koju može darovati je-
dino maleno dijete Isus. Želim vam 
svima blagoslovljen Božić i božićne 
blagdane i neka Vas kroz 2013. godi-
nu prati obilje blagoslova i veselja.             
                               (Siniša Preiner)

Župni Caritas i ove je godine služio župljanima kojima je bila po-
trebna pomoć, od starijih i bolesnih do socijalno ugroženih obitelji 
s više djece, te nezaposlenih. Osim materijalne pomoći, volonteri su 
im pružali i duhovnu pomoć. Posebno im je drago što su im se ove 
godine pridružile četiri nove volonterke. Najveće uporište, kažu u 
Caritasu, nalaze u župljanima kojima zahvaljuju na spremnosti da u 
milosti Božjoj pomažu potrebitima. 

Caritas župe Prelog
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Božić je blagdan susreta. Bog nam je 
pohrlio u susret. Nije ostao u svojoj 
nedodirljivosti, nego želi biti s nama 
– Emanuel, Bog s nama. Na njegovu 
inicijativu dogodio se susret čovjeka s 
Bogom. Objavljeni Bog, Isus Krist, rađa 
se kao uplakano dijete, nezaštićeno, po-
trebno skrbi, pozornosti i ljubavi. Rađa 
se kao dijete da bude blizu i pristupačno 
svima. Djeteta se nitko ne boji. Isus se 
rodio kao dijete da bi spasio cijeli svijet 
– otkupio čovječanstvo od grijeha.

Ali nama svake godine odzvanjaju one 
riječi iz Evanđelja: »Navršiše se dani da 
Marija rodi. I rodi sina svoga, prvorođen-
ca, te ga povije u pelenice i položi u jasle, 
jer u gostionici nije bilo mjesta za njih.«
Ove riječi Lukina evanđelja uvijek izno-
va diraju nam srce. Bog se rađa pod ve-
drim nebom, jer nema mjesta za njega u 

svratištu. Bog je nebitan, sve drugo je 
važnije od njega. Toliko je i danas čo-
vječanstvo zaokupljeno sobom, treba 
mu sav prostor i sve vrijeme, tako da 
ništa ne ostaje za drugoga, za bližnje-
ga, za siromašnoga, za Boga. A što su 
ljudi bogatiji, to više sobom ispunjava-
ju sve.

Na drugom mjestu u Evanđelju stoji: »K 
svojima dođe, ali ga njegovi ne primiše«. 
Vječna Riječ Očeva ulazi u svijet, ali ga 
svijet ne sluša niti prihvaća. Isus nije do-
bro došao ni u Betlehemu gdje se ro-
dio, niti u Nazaretu gdje je odrastao. 
Ali hvala Bogu, tu je Marija – majka, Jo-
sip – hranitelj, tu su pastiri i mudraci koji 
su mu se došli pokloniti iz daleka.

Ovaj Božić će doći i proći, neovisno o 
nama. Hoće li Bog pohoditi moju obitelj, 
moje srce, to ovisi o meni. Bog se želi 
roditi u mome srce. Zato trebam pripra-
viti mjesto za njega. To mjesto mora biti 
lijepo, čisto, ugodno, mirno. Isus dolazi 
u obliku čovjeka, u obliku moga bližnje-
ga, nekoga s kim živim, ili sam ga samo 
jednom vidio. Isus dolazi u obliku djete-
ta ili neke starije osobe. Isus se ne može 
roditi u meni, u mome srcu, ako imam 
teškog grijeha u sebi, jer grijeh je pre-
preka koja nas odvaja od Boga. 
Svi putovi do Boga vode preko čovjeka.

Čovjekom se ne postaje bez drugog čo-
vjeka. Upravo novorođeni Isus želi biti 
prijatelj, utočište i tvoja sigurnost, želi da 
s njim budemo jaki, karakterni i zreli lju-
di, da budemo pravi kršćani koji će po-
magati i ljubiti svoga bližnjega. Želi da 
budemo radosni, želi da praštamo, da bu-
demo slobodni, odani, bezbrižni i sveti.

SVIM MOJIM ŽUPLJANIMA I LJU-
DIMA DOBROG SRCA ŽELIM OVOG 
BOŽIĆA DA RASTEMO I STARIMO ZA-
JEDNO U BOŽJOJ LJUBAVI. BOG BIO 
S NAMA - EMANUEL.
                           Matija Vonić, župnik

Božićna čestitka
Ništa lakše nego zaželjeti 
Sretan Božić mami i tati, 
Ništa lakše nego poljubac 
Najdražem biću na svijetu dati. 
Draga mama i tata dragi, 
Sretan vam ovaj prelijepi dan; 
Sretan vam Božić, o Bože blagi, 
Sretan vam, sretan, ko slatki san.
Anđeo s neba neka vam spusti
Košaru punu zlatnih zvijezda;
U našem domu uvijek nek vlada
Toplina i nježnost lastina gnijezda.
                               (Katolici na Internetu)

Božićna čestitka draškovskog župnika Matije Vonića
DRAGI MOJI ŽUPLJANI ŽUPE SV. ROKA - DRAŠKOVEC

Zahvaljuju-
ći za život, 
zahvaljuje-
mo Bogu za 
svakoga od 
nas, bilo za 
mladog ili 
starog, onoga 
u najljepšim 
životnim go-
dinama, bilo 
za zdravog 
ili bolesnog, 
veselog ili 

žalosnog, prijatelja ili neprijatelja, zahvaljuje-
mo i molimo za mir u našim srcima, blagoslov 
u našim obiteljima.
     Da bismo doživjeli veliku radost Božića, 
otvorimo širom vrata svoga srca, otvorimo i 
granice dviju naših prijateljskih župa Preloga i 
Svetog Jurja u Trnju, našeg sela Čehovca koje 
nas po gradu spaja, prijateljstva nas svećenika 

koje nas duhovno obogaćuje. Pomognimo jedni 
drugima, budimo oslonac jedan drugome, sti-
snimo ruke u ove božićne dane jedan drugome i 
zaželimo si mir, sreću, zdravlje i blagoslov. 

Želimo pronaći mjesta u našim srcima i za one 
ljude koji ovog Božića neće imati pun blagdan-
ski stol, poklone za dječicu, sitnicu za prijate-
lja, možda su ostali bez posla, možda dugo nisu 
primili zasluženu plaću, možda su u nekim dru-
gim životnim nevoljama, možda upravo trebaju 
mene i tebe da ih svojom ljubavlju dotaknemo. 
Želim kao župnik velike i starodrevne župe 
Sveti Juraj u Trnju zahvaliti za naše mjesto Če-

hovec, zahvaliti za svaku molitvu namijenjenu 
meni kao njihovom župniku, zahvaliti za svaki 
novi Pil Ivana Nepomuka, Svete Obitelji, Isusa 
koji premišlava, Raspela u polju, Kapelu Sve-
tog Roka kao duhovni centar sela. Želim zahva-
liti za svaku dobrotu, pomoć pojedinaca i ljubav 
mještana za sve ono što čine u velikoj ljubavi 
za našu župu i svoje mjesto Čehovec. Želim 
zahvaliti i Gradu Prelogu na svim poslovima, 
darovima i donacijama koje su udijelili našem 
mjestu, što se i nas sjete u našim potrebama. 
Hvala Ti Bože na svim tim dobrim ljudima. I na 
kraju, razmišljajući kako Vam na jednostavan 
način čestitati Božić i Novu godinu, pala mi je 
ideja i jedna slika u mislima. Ta slika otprilike 
izgleda ovako: Dragi moji „Čavljani“ došli su 
ispred svoje Kapele Svetog Roka, podignuli oči 
i ruke prema nebu, te iz sveg srca zapjevali: Daj 
nam Bog zdravlje, k tomu veselje…
                               Darko Kelemenić, župnik 
                                  župe Sveti Juraj u Trnju

Radost Božića u srcuBožićna čestitka vlč. Darka Kelemenića



U vremenu od 30. rujna do 4. listopada vjer-
nici župe Draškovec boravili su u Francu-
skoj i posjetili grob Marije Magdalene. Oni 
koji su spremni putovati u raskošni jug Fran-
cuske, bit će očarani dvijema vrlo posebnim 
svetištima. - Prvo je svetište La Sainte Ba-
ume. Ovo je vrlo posebno mjesto gdje je 
Marija Magdalena provela zadnjih trideset 

godina svog života. Kasnije, njeno tijelo je 
pokopan u Basilique od Sainte Marie Made-
leine u Saint Maximin, a 45 minuta vožnje 
od La Sainte Baume. Nakon ovih otkrića 
odlučili smo otići na grob Marije Magdale-
ne u Francusku i tako osnažiti svoju vjeru i 
pobožnost prema našoj zaštitnici - napisao 
je po povratku župnik Matija Vonić. Crkva 

u Donjem Kraljevcu pod zaštitom je Marije 
Magdalene i posebno je štovana u Donjem 
Kraljevcu. Nakon prekrasnog Magdalenja 
2012. odlučili su zaokružiti proslavu za-
štitnice hodočašćem u Francusku na njezin 
grob. - U tako malo vremena vidjeli smo 
doista veliko kulturno i vjerničko bogatstvo 
francuske Provanse - kažu hodočasnici. 
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Vjernici župe Draškovec u Francuskoj
Putopisnica

Mala delegacija zaljubljenika u povijest i 
prošlost Draškovca, predvođena župnikom 
Matijom Vonićem, Markom Škodom i Zlat-
kom Vargom, boravila je u Sumegu 1. lip-
nja. Kako su ispričali, istraživanje povijesti 
dovelo ih je do grada Sumega. Osoba koja 
čvrsto povezuje Draškovec i Sumeg je Juraj 
plemeniti Osterhuber, upravitelj Međimurja, 
gospodar Draškovca, plemićki sudac i upra-
vitelj Althanova dvora u Čakovcu. Rođen je 
u Legradu 1718. od oca Ivana Osterhubera 
i majke Eve, Žarke r. Čižmešija. Živio je u 
kuriji u Draškovcu. U Draškovcu mu je ro-
đeno svih šestero djece. Njegova žena Anna 
r. Tarayi rođena je u Sumegu (Šimegu) od 
poznate plemićke obitelji Franca Taranyia. 
Juraj Osterhuber je umro u Sumegu i poko-
pan je u kripti župne crkve u Sumegu zajed-
no sa svojom ženom Annom. 
- Primljeni smo na najvišoj razini. Primio nas 
je gradonačelnik Ferenc Rátosi, dogradona-
čelnik dr. Ferenc Kulcsár, ravnatelj muzeja 
Guyla Tóth, obitelj Pal iz Budimpešte, koja 
je radi ovoga susreta došla u Šimeg,a njihovi 
djedovi su radili na imanju obitelji Osterhu-
ber. U našoj delegaciji bila je i naša prevodi-
teljica Etel Nemeth iz Becsehelyj a. Prisutni 
su bili i predstavnici lokalnih medija. U na-
šemu zaista otvorenom i srdačnom razgovo-
ru prevladala je zajednička želja o boljem 

povezivanju župe Draškovec i grada Sume-
ga. Na pitanje kako smo došli do Sumega i 
tko je to koji nas povezuje, župnik je rekao 
da je istražujući povijest, jer je i sam zalju-
bljenik u povijest , a uz to i diplomirao povi-
jest, našao osobu Juraja Osterhubera koji je 
dao i potpisao zavjet sv. Rok, u ime grofa Al-
thana, da će ako kuge nestane iz Međimurja 

biti sagrađena u Draškovcu crkva u čast sv. 
Roka. Kuge je nestalo i crkva je sagrađena. 
Gradonačelnik se odazvao našem pozivu da 
za Rokovo bude naš gost, zajedno sa svojim 
suradnicima i par članova Kulturno-umjet-
ničkog društva - kažu članovi delegacije. 
Sumeg je gradić sa oko 7000 stanovnika. U 
njemu se nalazi prekrasna tvrđava na brijegu 
koja je sagrađena u 13 stoljeću. Vjeruje se 

da ju je sagradio Bela IV. Svake godine se 
održavaju srednjovjekovni turniri u gradu. 
Ljubazni domaćini pokazali su im župnu cr-
kvu koja se renovira i u kojoj se nalazi grob 
Juraja Osterhubera, Franjevačku crkvu i ču-
dotvorni kip Majke Božje... Vidjeli su kape-
licu na imanju Nyirlaki u kojoj su pokopani 
članovi obitelji Osterhuber i Taranyi. Pogle-

dali su prekrasan 
dvorac obitelji 
Osterhuber na 
imanju Nyirlaki, 
u kojem je smje-
šten starački dom, 
a oko dvorca je  
prekrasnan peri-
voj kojega im je 
pokazao ravnatelj 
staračkog doma. 
- Ljubazni do-
maćini počastili 
su nas ručkom i 

domaćim specijalitetima. Rastali smo se uz 
želju da se opet vidimo u Draškovcu. Uputili 
smo se i u tvrđavu te je razgledali. Puni lije-
pih utisaka vratili smo se u naš Draškovec, 
obogaćeni još jednim prijateljstvom i obno-
vom veza s gradom s kojim nas veže osoba 
Juraja Osterhubera - kaže vlč. Matija Vonić, 
župnik.

Delagacija župe Draškovec u Sumagu   
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Mještani Otoka proslavili su u lipnju 2012. godine tradicionalno 
proštenje. Svetu misu u kapelici Srca Isusova služio je velečasni 
Alexandre Adjimon Djivoedo. U poslijepodnevnim satima odigra-
ni su sportski susreti mlađih i starijih momčadi na nogometnom 
igralištu, koje su mještani i gosti rado odgledali. Za glazbeni ugo-
đaj bila je zadužena razigrana limena glazba iz Podravine. 

Tradicionalno
proštenje u Otoku

Dana 16. kolovoza 2012. obilježen je blagdan svetog Roka, zaštitnika 
župe u Draškovcu, ali i cijelog Međimurja. Središnje slavlje započelo 
je zavjetnom procesijom vjernika sa kipom sv. Roka središtem mjesta 
do perivoja sv. Roka gdje je varaždinski biskup mons. Josip Mrzljak 
u zajedništvu sa svećenicima predvodio zavjetno misno slavlje. Oku-
pljenim vjernicima na početku mise obratio se župnik Matija Vonić, 
koji je i na mađarskom jeziku pozdravio goste iz mađarskog grada 
Sümega, gdje je pokopan Juraj Osterhuber koji je u ime grofa Altha-
na, kao upravitelj cijeloga Međimurja, potpisao zavjet sv. Roku 1760. 

godine. Upriličen je i blagoslov novouređenog trga sv. Roka kod 
župne crkve, te otkrivanje spomen biste grofici Julijani Althan i 
pjesniku Ivi Sokaču. U popodnevnim satima održan je „Draškov-
ski sejem“ na kojem su predstavljeni proizvodi od tikve i meda, 
suveniri „Prijatelji sv. Roka“, održane su i dječje radionice, a na 
nogometnom igralištu predstavljena je izložba vrhunskih pasa 
Kinološkog društva iz Varaždina. U večernjim satima, u perivo-
ju sv. Roka održan je 6. festival duhovne glazbe „Sveti Rok“. U 
četvrtak 16. kolovoza završila je tako i ovogodišnja vjerska mani-
festacija “Rokovo u Međimurju”. Prije 252 godine vjernici su se 
zavjetovali sv. Roku da će sagraditi crkvu ako ih spasi od kuge, a 
otkako je i sagrađena, hodočasti se u tu crkvu. 

Rokovo u Međimurju

potpis



Sv. Nikola je ove godine odlučio razve-
seliti svu djecu grada Preloga i to u crkvi 
sv. Jakoba. Odaslao je poziv svoj djeci, 
u vrtiću, školi i u gradu. Spustio se mrak, 
svjetla u gradu su se počela paliti, crkva 
je bila osvijetljena i spremna za sve one 
koji su cijele godine bili „dobri, marljivi 
i pošteni“. Bilo je predivno vidjeti dječje 
ručice u roditeljskim, kako dolaze sa svih 
strana i ulaze u Crkvu, koja se iz minu-

te u minutu sve više punila. Točno u 17 
sati crkva je bila prepuna djece, u krilu 
roditelja, koji su s nestrpljenjem čekala 
sv. Nikolu, zaštitnika djece, mornara i 
putnika. Da bi skratila trenutke čekanja, 
odgojiteljica u vjeri, Anica Horvat, ispri-
čala je djeci legendu o sv. Nikoli i to na 
jedan sasvim neobičan način, kazalištem 
sjena. A sjene su bile u rukama mladih, 
koji su se odlično snašli u toj ulozi. Dje-

ca iz vjerske skupine „Ovčice“, iz Dječ-
jeg vrtića Fijolica, pokušali su dozvati 
Sv. Nikolu pjesmom i plesom, ali, oni su 
mali i njihovi glasići nisu stigli do njega. 
U pomoć su priskočili i glasovi Dječjeg 
crkvenog zbora „Ribari Sv. Jakoba“ i 
njihove voditeljice Ljubice Crnčec. Ni 
oni nisu bili dovoljno glasni. A onda 
su svi zajedno, veliki i mali, počeli do-
zivati i sv. Nikola je napokon ušetao u 

crkvu sa svojim pomoćnikom Krampu-
som. Kako je djece u gradu Prelogu jako 
puno, Krampusa su brzo otjerali i s ne-
strpljenjem slušali što im je ove godine 
sv. Nikola došao reći. Obećali su da će 
i dalje biti tako dobri, a njegovi pomoć-
nici su podijelili oko 600 poklona, skoro 
svoj djeci u gradu. Prelog je maleni grad 
s velikim srcem. 
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U prepunoj crkvi djeca 
dočekala sv. Nikolu

Mons. dr. 
Milan Ši-
munović 
blagoslo-
vio je pil 
T u ž n o g 
Krista na 
raskrižju 
Čakoveč-
ke ulice i 

odvojka prema predjelju zvanom Gorice 
u Prelogu. Pil visok gotovo tri metra rad 
je nepoznatog boljeg majstora iz sredine 
18. stoljeća, a dao ga je podići mješta-
nin koji se prezivao Novosel. Ime mu se, 
kaže župnik preč. Antun Hoblaj, ne zna. 
Pretpostavlja da je to učinio iz zavjeta. 
Kip prikazuje Krista koji u ruci drži tr-

stiku od kovanog željeza. S jedne strane 
je reljef Marije Magdalene, a s druge Sv. 
Stjepana s mučeničkom palmom i kame-
nom na spomen kamenovanja. Zanimlji-
vo je i da pil svjedoči širenju Preloga jer 
se prije 40 godina 
nalazio na kraju 
grada, a sad je u 
nastavku, u smjeru 
Čakovca, još 350 
metara novosagra-
đene ulice. Uređe-
nje pila financijski 
su pomogli i mje-
štani Čakovečke 
ulice te donatori, a 
blagoslov, kojem 
je prisustvovao 

velik broj mještana, te svećenici mons. 
dr. Milan Šimunović, župnik A. Hoblaj, 
dr. Alojzije Hoblaj i župni vikar Siniša 
Preiner, upriličen je na Kruničarsko pro-
štenje.

Obnovljen pil Tužnog Krista

Obiteljski križni put

Desetu godinu zaredom više od 300 vjernika sudje-
lovalo je u pobožnosti križnoga puta župe Svetoga 
Jakoba i Prelogu koji je predvodio župnik preč. 
Antun Hoblaj i Alexandre Adjimon Djivojedo. 
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Shvaćanje djetinjstva i djeteta, karakteristič-
na za zapadni svijet krajem dvadesetog sto-
ljeća (Kellet, 2010.) mogu se sažeti u nekoli-
ko osnovnih ideja. Prije svega, djetinjstvo se 

shvaća kao posebno važno razdoblje cjeloku-
pnog životnog vijeka čovjeka, koje predstavlja 
samu po sebi a ne samo „prijelaz k odraslosti“. 
Nadalje, dijete je individuum kojeg obilježava-
ju njegove jedinstvene  kvalitete i koje imaju 
vlastito mišljenje i shvaćanje, a ne „nedovršen“ 
ili „nekompletan“ odrasli. Ono je također i au-
tonomni subjekt, a ne samo član svoje obite-
lji, čija se gledišta i interesi mogu razlikovati 
od članova njegove obitelji. I napokon, dijete 
je osoba s vlastitim pravima, koja uključuju i 
prava na mišljenje i na sudjelovanje u donoše-
nju odluka koje se tiču njegova života. Drugim 
riječima, dijete nije pasivno i nekompetentno 
biće kojeg se u procesu odgoja i obrazovanja 
treba preoblikovati ili „popraviti“ (MacNaugh-
ton i Smit, 2009) zato kvalitetan odgoj i nije 
namijenjen „popravljanju objekta“, nego osigu-
ranju pomoći subjektu (Hentig, 2006.) na putu 
njegov cjelovitog razvoja, odgoja i učenja. Sve 
to znaju i djelatnici vrtića i zato i osmišljavaju  
proces socijalne konstrukcije u kojem djeca i 
odrasli aktivno sudjeluju i koji zajedno aktivno 
stvaraju.
     U tom zajedništvu sudjeluju i roditelji. Pa 
tako na radionicama nastaju kostimi za maš-
kare, za Sajam cvijeća, didaktičke igračke, 
adventski vjenčića... ali isto tako raspravlja se 
o važnim temama kao što je: Odgoj djeteta – 
suradnja ili partnerstvo? Ove godine je temu 
prezentirala Marija s. Hijacinta Hoblaj, prof. 
pedagogije iz Zagreba. Svaki roditelj, odgaja-
telj i učitelj želi uspjeti u odgoju djeteta. Gdje 
su uzroci neuspjeha? Da li želju djeteta treba 
ispuniti ili prosuditi njegovu životnu potrebu? 
Odgoj djeteta – suradnja ili partnerstvo? Slo-
boda ili iskustvo granica? Odgovornost ili au-
toritet? Vječita su roditeljska pitanja. Gdje je 
mjesto roditelja u svemu tome? Biti ispred i vo-

diti? Stajati uz i hrabriti? Gledati leđa i prihvatiti 
bespotrebnost? Na ovakva pitanja moguće je 
dobiti odgovor samo u zajedničkom promišlja-
nju odgajatelja i roditelja. Naravno da u tome 

ne smijemo zanemariti ulogu 
baka i djedova. Pozivajući ih 
u vrtić, oni donose sa sobom 
duh prošlosti i prenose kultur-
nu baštinu na mlađa pokolje-
nja. Baka Marija, Zlata i djed 
Rudi, su u tome uvelike pomo-
gli, pričajući kako je to nekada 
bilo i kako su se to igrali naši 
stari. 
	      Osim redovnih aktivnosti u 
vrtiću, neki odgajatelji su spre-
mni i za više. Javljaju se na 

brojne natječaje i osvajaju nagrade. I ove godi-
ne likovni rad nekoliko djece iz vjerske skupine 
„Ovčice“ (Sara Ž. , Lana G., Iva M., Mia Š. i Lo-
vro Z., odgajatelji Ana Horvat i Štefanija Šimu-
nić), dobio je novčanu nagradu Turističke za-
jednice Međimurske županije. Za to je kupljeno 
igralo u dvorištu vrtića, a djeca su, s roditeljima 
išla na izlet u 
Trakošćan i 
Krapinu. Lo-
vro Z. dobio 
je i nagradu 
za svoj li-
kovni rad na 
temu „Pri-
rodne i dru-
ge nesreće 
u mojoj oko-
lini“. 
     Na 11. Olimpijskom festivalu dječjih vrtića, 
već tradicionalno, osvojili smo prva mjesta, s 
brojnim medaljama i peharima. Učimo i o Eu-
ropskoj uniji, jer ulazak u Europu počinje već u 
vrtiću. Ljetujemo na otoku Rabu, u odmaralištu 
Društva Naša djeca Varaždin. Ove godine su 
to bili „Balončići“, njih 15-tak sa svojim odgoji-
teljicama Melitom N. i Marijanom A.H.  te 10-
tak djece iz „Pčelica“ sa svojom odgojiteljicom 
Natašom N. Nezaboravno iskustvo s ljetova-
nja urezano je u dječja srca i ljetopisu vrtića. 
Da je kretanje vrlo važno u životu znaju i ovi 
najmanji, pa redovno vježbaju i obilježavaju 
Hrvatski olimpijski dan brojnim igrama na dvo-
rištu vrtića, te Svjetski dana srca. Donacijom 
Innerwheel kluba, vrećastih fotelja, oplemeni-
li smo prostor vrtića. Abecedu zdravlja djeca 
uče redovito, a više o oralnoj higijeni pokazali 
su im stomatolozi na obilježavanju Svjetskog 
dana oralnog zdravlja. 

Prihvatiti dijete s teškoćama u razvoju, kada 
nema stručnih suradnika, nije baš jednostavno 
ni lako, ali u našem vrtiću to nikada nije bio pro-
blem. Entuzijazmom odgajatelja i svih ostalih 
djelatnika vrtića, sva se djeca osjećaju dobro-
došla i imaju mogućnost odrastanja u sredini 
u kojoj žive. Kako bi doskočili nemogućnošću 
zapošljavanja stručnih suradnika, prijavili smo 
se na IPA natječaj, projektom „Zvir“ Zajedno 
Vidimo-Interveniramo Rano. Prijavni sažetak 
je prihvaćen, projekt razrađen i poslan, a rezul-
tati se očekuju krajem veljače 2013. Ako pro-
jekt prođe, Dječji vrtić Fijolica imat će u 2013. 
zaposlena tri stručna suradnika, defektologa, 
psihologa i logopeda, obnovit će se didaktika 
i napraviti senzoričko igralište. Djeca s ele-
mentima autizma imaju i dodatnu mogućnost 
rehabilitacijskog programa u „Međimurskim 
iskricama“ gdje rade defektolog-rehabilitator i 
odgajatelj, ali i tu je problem izdvajanja finan-
cijskih sredstava Međimurske županije, koja 
bi, prema potpisanom Sporazumu, trebala 
program u cijelosti financirati. 
     Ove godine imamo i jedinog mentora-od-
gajatelja na području Donjeg Međimurja, Na-
tašu Novak, prof. koja je pokazala da odgaja-
telj mora biti refleksni praktičar u promišljanju 
svoje prakse, ali da to svoje znanje i iskustvo 

mora znati i pokazati. Nadamo se da ovo neće 
biti jedini slučaj mentorstva, te da će još netko 
iz našeg vrtića krenuti u tu „avanturu“. Konti-
nuirano istraživanje, konstruiranje i rekonstru-
iranje vlastita odgojno-obrazovnog pristupa, 
propitivanje svojih odnosa s djecom i kolega-
ma, usavršavanje i istodobno razvijanje sebe i 
odgojne prakse omogućuje razvoj odgajatelje-
vog refleksnog profesionalizma i razvoja pro-
fesionalne autonomije. Profesionalna autono-
mija podrazumijeva „kompetentno, odgovorno 
i kreativno djelovanje i ponašanje odgajatelja 
i konstruktivan odnos prema svom poslu, u 
smislu spremnosti i sposobnosti preispitiva-
nja i mijenjanja prakse vlastitog rada“ (He-
bib, 2009.). Zato je profesionalnu autonomiju 
odgajatelja potrebno uočiti u vezi s njegovim 
profesionalnim razvojem - razvojem njegova 
profesionalizma kroz njegovo profesionalno 
djelovanje. 

Dječji vrtić „Fijolica“ Prelog

Fijolica pobijedila na
olimpijskom festivalu

U Čakovcu je održan 11. olimpijski 
festival dječjih vrtića, na kojem je 
pobijedio Dječji vrtić Fijolica Prelog. 
U konkurenciji petstotinjak djece iz 
13 vrtića ukupnu pobjedu je na 11. 
olimpijskom festivalu odnio Dječji 

vrtić Fijolica Prelog. Skupljajući bo-
dove u raznim sportskim disciplina-
ma, mališani iz Fijolice i njihove od-
gajiteljice ostvarili su još jedan velik 
uspjeh. 



Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

GRAD PRELOG U 2012.30

Noć znanosti u Osnovnoj školi Prelog

     Učenička zadruga Zvirnjak u Osnov-
noj školi Prelog već dvanaestu godinu i 
okuplja učenike kako bi se bavili razli-
čitim kreativnim poslovima. Trenutno 
djeluje šest grupa: Cekeri, Korpice, ma-
krame-vez, keramičarska, multimedij-
ska i novinarska. Kroz različite sadržaje 
pojedinih grupa učenici lakše razvijaju 
svoje sklonosti, interese i sposobnosti, 
bave se čuvanjem tradicijskih i umjet-
ničkih obrta, ali i uče pojedine nastavne 
sadržaje te razvijaju ekološku svijest. 
Najnovija grupa Cekeri započela je s 

radom u ovoj školskoj 2012./2013. go-
dini. Bavi se izradom korpi od šibe pod 
voditeljstvom gospodina Antuna Mli-
narića (72) iz Cirkovljana, koji se bavi 
pletenjem korpi od svoje šesnaeste go-
dine do danas, punih 56 godina. Grupa 
je okupila učenice 5. razreda s kojima 
je Nada Patafta (65) iz Cirkovljana sa-
vladala osnovne tehnike izrade cekera. 
Izrađene cekere učenice su prodale na 
Sajmu cvijeća u Prelogu. Grupu makra-
me-vez vodi prof. kemije i voditeljica 
učeničke zadruge Milanka Krhač. Ke-
ramičarska grupa pod vodstvom uči-
telja likovne kulture Damira Šalarija 
izrađuje različite ukrasne i uporabne 
predmete. Multimedijsku grupu vodi 
vjeroučitelj Silvio Benč. Novinarska 
grupa priprema materijal za školski list 

„Fijolica“ koji izlazi jednom godišnje. 
Grupu vodi Ivana Samardžija-Berma-
nec, učiteljica hrvatskog jezika.    

U petak, 09. studenog 2012. go-
dine u OŠ Prelog održana je Noć 
znanosti. Gost manifestacije bila 
je Srednja škola Prelog. Učitelji 
su uz pomoć učenika organizira-
li raznovrsne radionice iz biolo-
gije, kemije, fizike, matematike, 
informatika i hrvatskog jezika, 
a nije nedostajalo niti zabave za 
najmlađe  koji su izrađivali  sapu-

ne. Posjetitelji su pozorno slušali 
predavanja koja su bila popraćena 
eksperimentima.
Uza sve to bilo je i različitih iga-
ra, simboličnih nagrada i kvizova 
uz koje smo mogli provjeriti svo-
je znanje. U školskom holu koji je  
bio ukrašen bršljanom, simbolom 
radosti i životne snage, posjeti-
telji su mogli predahnuti uz čaj i 

voće te pogledati izradu 
cekera, keramičarskih 
proizvoda i proizvoda 
makrame veza.
Cilj ove večeri bio je pri-
vući što više djece i odra-
slih i podsjetiti ih da su 
znanstvena otkrića pri-
sutna u svakodnevnom 
životu. Prema broju po-
sjetitelja i atmosferi koja 

je vladala na školskim hodnicima,  
ova večer bila je vrlo uspješna i 
nadamo se da će biti još mnogo 
takvih.

Učeničke 
zadruge 

“Zvirnjak“
OŠ Prelog

Osnovna škola Prelog prvi put se uključila u me-
đunarodni ekološki projekt European schools for a 
living planet (ESFALP). Organizatori projekta su 
Svjetska zaklada za zaštitu prirode (WWF) i ER-
STE fondacija, a cilj je osvijestiti mlade ljude da 
svaka osoba može doprinijeti očuvanju okoliša i 
većoj kvaliteti života budućih naraštaja. Na pripre-
mnoj edukaciji u austrijskom mjestu Illmitzu od 
22. do 27. listopada sudjelovalo je više od 60 pro-
fesora i učenika iz devet zemalja: Austrije, Bugar-
ske, Hrvatske, Mađarske, Moldavije, Rumunjske, 
Slovenije, Srbije i Ukrajine. Osnovnu školu Prelog 
predstavljale su knjižničarka Maja Lesinger i uče-
nica 8.b razreda Maja Kos. Osim njih na edukaciji 
su bile još tri škole iz Hrvatske, od kojih su dvije 
iz Međimurja: Gimnazija J. Slavenskog i Osnovna 

škola Nedelišće.
Predavanja, radionice, brojne edukativne igre, te 
aktivnosti na otvorenom održale su se na prostoru 
nacionalnog parka Neusiedler See – Seewinkel koji 
je poznat kao stanište brojnih vrsta ptica. Zadatak 
je svake škole osmisliti vlastiti projekt na kojem će 
raditi sljedećih šest mjeseci. Naš projekt vezan je 
uz svjetlosno onečišćenje i energetsku učinkovitost 
vanjske rasvjete na području grada Preloga. Napre-
dak i aktivnost projekta možete pratiti na Facebo-
ok stranici projekta pod nazivom LIGHT SAVING 
CITY OF PRELOG i na službenom blogu ESFALP 
projekta na adresi: http://schools.foralivingplanet.
eu. Završni događaj, predstavljanje radova, te pro-
glašenje pobjednika održat će se u lipnju 2013. go-
dine u Rumunjskoj.

Osnovna škola Prelog po
prvi put u projektu Europske

škole za živući planet 



OŠ Draškovec, kao jedina škola iz Međi-
murske županije, dobitnica je ovogodiš-
nje nagrade za volonterstvo „Otisak srca“ 
koju dodijeljuje Nacionalna zaklada za 
razvoj civilnoga društva. U Muzeju Mi-
mara volonterka Paula Petrić, njena men-
torica i kreatorica projekta Ivana Beti te 
ravnateljica škole Margit Mirić primile su 
nagradu „Otisak srca“ i 10.000 kuna za 
najbolju volontersku inicijativu u lokal-
noj zajednici. Nagrađeni projekt nosi ime  
„Osmijeh u duginim bojama“ i posvećen 
je Klubu Duga iz Preloga. Kroz višemje-
sečne aktivnosti i druženja volonteri će 
s članovima Kluba provoditi zajedničko 
vrijeme u igri, druženju, radnim aktivno-
stima, plesu, recitacijama, posjetu kaza-

lišnoj predstavi i dr. Svečanosti dodijele 
nagrade bili su nazočni predstavnici svih 
nagrađenih škola, a draškovečke volonte-
re zdušno su bodrile dvije članice Kluba 
Duga, Natalija Štefok i Olgica Mesarić, 

zajedno sa svojom predsjednicom Bran-
kicom Mezga i volonterkom Đurđicom 
Bašnec. Inače, to je već druga nagrada 
Nacionalne zaklade OŠ Draškovec.
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OSNOVNOŠKOLCI IZ DRAŠKOVCA U ZAGREBU
NA DODJELI NAGRADE „OTISAK SRCA“

Povodom Europske godine aktivnog starenja i međugeneracijske 
solidarnosti u Velikoj dvorani Udruženja obrtnika u Zagrebu, do-
dijeljene su nagrade osnovnim školama, pobjednicima natječa-
ja „Škola prijatelj starijih – Lajkam starije”. Royalova zaklada 

za međugeneracijsku solidarnost novčano je nagradila tri od 73 
prijavljene škole koje su imale najbolje i najkreativnije projekte. 
Nagrađene su Područna škola Plaški Osnovne škole Saborsko, 
Osnovna škola Josipa Matoša iz Vukovara i Osnovna škola Draš-
kovec. Projekt je osmislila knjižničarka Dubravka Horvat. Uče-
nici su već 2010. godine organizirali Bal starijih osoba i nagradili 
najstariji bračni par prigodnim poklonima. Priredbu za Valentino-
vo, 2011. godine posvetili su bakama i djedovima, te su u suradnji 
s Društvom prijatelja svetog Roka organizirali koncert na kojem 
je pjevao i umirovljenički zbor iz susjednog mjesta, a bake – pje-
snikinje čitale su svoje pjesme. Također, 2011. godine objavljen 
je tematski broj školskog časopisa „Draško”, posvećen tradiciji i 
narodnom blagu, iz kojeg su djeca mala priliku saznati kako se 
nekada živjelo.

Lukina reportaža pod imenom 
„Zamalo sam ostao bez mame 
zbog plave kose“ nagrađena je 
pozivom na državni Lidrano 
2012. Zajedno sa svojom men-
toricom Ivanom Beti  proveo 
je  tri sjajna dana u Šibeniku i 

pokupio brojne pohvale za svoj 
uradak. Luka ističe: „Po priča-
nju svoje učiteljice znao sam da 
je konkurencija žestoka i da ni-
janse odlučuju o pobjednicima. 
Lidrano je moj najveći dosa-
dašnji školski uspjeh, pamtit ću 
ga i kao nezaboravno iskustvo 
koje sam podijelio s učiteljicom 
Beti koja me bodrila na svakom 
koraku javnog nastupa.“  Škol-
ski list „Draško“ isto je odsko-
čio pohvalama na županijskoj 
smotri i bio je predložen za dr-
žavnu smotru Lidrano 2012.

U studenom nekolicina učenika i ravnateljica Margit Mirić prisus-
tvovali su svečanom potpisivanju povelje kojom je ovjenčana 
devetogodišnja suradnja između Osnovne škole Draškovec, Os-
novne škole Serdahel i Hrvatske samouprave „Stipan Blažetin“ 
u Serdahelu.

OŠ Draškovec osvojila treću 
nagradu Royalove zaklade

LIDRANOVAC LUKA ZABLISTAO NA
DRŽAVNOJ SMOTRI!

SVEČANO POTPISIVANJE POVELJE O SURADNJI  

Članice Inner Wheel kluba Prelog darovale su novinarskoj 
grupi OŠ Draškovec prijenosno računalo, koje su im uručile

na božićnoj priredbi

Primanje volonterske nagrade “Osmijeh u duginim bojama” u Zagrebu

Predstavnici OŠ Draškovec na dodjeli nagrade

Luka u radijskom intervjuu
nakon javnog izlaganja teme
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Školsku godinu 2012./2013. Srednja škola 
Prelog  započela je s najviše upisanih uče-
nika dosad, što je očito rezultat kontinui-
ranog kvalitetnog rada o čemu svjedoče i 
brojne postignute nagrade. Tako je s 512 
upisanih učenika započela nova nastav-
na godina prepuna izazova jer će se teško 
srušiti rezultati postignuti u proljeće 2012. 
kada je SŠ Prelog zauzela čak osam prvih 
mjesta na županijskim natjecanjima! Svim 
profesorima mentorima je povodom Dana 
učitelja u Centru za kulturu Čakovec uruče-
na nagrada. Iako, kako nam je potvrdio ko-
lektiv srednje škole, najveća su nagrada za 
kvalitetan rad zadovoljni učenici koji u SŠ 
Prelog uvijek dobivaju maksimalan prostor 
za samopotvrđivanje, napredovanje, timski 
i individualan interdisciplinaran rad koji će 
im pomoći da postanu izvrsni ugostitelji, iz-
vrsni znanstvenici, izvrsni ljudi.

Kad je bal, nek je 
bal Zrinskih

SREDNJA ŠKOLA 
PRELOG SRUŠILA 

REKORD

SREDNJOŠKOLCI  PROMOVIRALI  TURIZAM 
NA TRAGU NEKADAŠNJIH OBIČAJASehr schöne

Maniere
učenika SŠP-a

Nakon projekta Ftičeki 
se ženiju, prof, Sanja 
Pigac i ove je godine 
uz zanimljiv nastavak 
tradicionalnih međi-
murskih običaja s uče-
nicima Srednje škole 
Prelog obogatila pri-
ločku turističku ponu-
du. Projektom Uskrsna 
događalica učenici su 
promovirali nekadaš-
nje uskrsne običaje. Na gradskoj tržnici najvi-
še su uživali najmlađi koji nisu mogli odoljeti 
živim zečevima i pilićima. Uz to što im je ruke 
grijalo pravo perje i krzno, srca su im poskoči-
la u zagrljaju velikog zeca koji je dijelio slatki-
še. Ugoda se spajala s korisnim pa su odrasli 

na štandu za dobrovoljni prilog dobili pisanice, 
čestitke, uskrsne grančice i srednjoškolske 
svima poznato ukusne perece. Entuzijazam 
nije izostao na licima veselih turističko-hoteli-
jerskih komercijalista 3. i 4. razreda SŠ Prelog 
koji su tom prilikom zelenim majicama pred-
stavljali grad Prelog – prijatelj djece. 

Da je plemićka obitelj Zrin-
ski u 17. stoljeću uživala 
uslugu kuhara i slastičara iz 
Srednje škole Prelog, uslu-
gu zaista dostojnu plemića, 
povijest bi se možda odi-
grala drugačije. Povodom 
obilježavanja Dana župani-
je 28. travnja 2012. u Sta-
rom je čakovečkom gradu 
organiziran kostimirani bal 
uz suradnju Srednje škole 
Prelog i putujućeg kaza-
lišta Ekos iz Varaždina. 
Učenici kuhari i slastičari 
pripremili su jela i slastice 
od namirnica koje su se 
koristile u doba Ane Kata-
rine Zrinski. Stručni učitelji 
kuharstva, slastičarstva i 
ugostiteljskog posluživanja 

osmislili su izgled i naziv 
jela. Konobari i turističko-
hotelijerski komercijalisti 
oduševili su prisutne goste 
tehnikom pripremanja hra-
ne i profesionalnim poslu-
živanjem u modernoj verziji 
međimurske narodne noš-
nje. U okviru manifestacije 
Srednja škola Prelog vrlo 
je uspješno sudjelovala i u 
kvizu znanja o povijesti obi-
telji Zrinski osvojivši prvo 
mjesto. Za taj je uspjeh 
zaslužna mentorica Marija 
Zadravec, prof. povijesti. 
Ravnatelj škole, Tomislav 
Gregur, svim je mentorima 
i sudionicima posebno za-
hvalio na iznimno kvalitet-
noj promociji škole. 

Prava bečka škola, mogao je glasi-
ti komentar za štand Srednje škole 
Prelog na ovogodišnjim preloškim 
Danima jagoda. E, nije! Zašto bismo 
kopirali tuđe manire kad Prelog ima 
pravu, domaću, prelošku školu čiji 
su konobari poznati po elegantnoj 
profinjenosti, profesionalnoj spret-
nosti, najpravilnijem držanju i – što 
je najvažnije – iskrenom i toplom 
osmijehu.

Poznato je već da je Srednja škola Pre-
log puna talentiranih mladih ljudi koji se 
ostvaruju na brojnim područjima. U lip-
nju je desetak odvažnih učenika pred ne 
mnogobrojnom ali vrlo cijenjenom publi-
kom otpjevalo pjesme počevši od ever-
greena do ovogodišnjih glazbenih hitova. 
Izgleda da je pozornica na Trgu slobode 
idealno mjesto za performanse mladih 
glazbenika koji su obećali da će pjevanje 
Gradu postati tradicija. Dapače, takav je 
koncert perspektivan i najbolje uređen 
mali grad Prelog i zaslužio! 

Raspjevani učenici 
Gradu poklonili svoj 

super talent

Slavonija je priznala –
u Prelogu se peku (skoro)

najbolji prhki kolači
Pekari iz Srednje škole Prelog su u svom za-
natu izvrsni, što potvrđuje još jedna medalja s 
državnog natjecanja koje se 11. i 12. svibnja 
2012. održalo u Đakovu. Jonatan Krušić, ta-
dašnji maturant smjera pekar, osvojio je treće 
mjesto te zajedno s mentoricom Jasenkom 
Poljak u Slavoniji otkrio velike tajne međimur-
skih kolačića od prhkog tijesta. I taj je rezul-
tat potvrda da stručni učitelji iz prehrambenih 
i ugostiteljskih predmeta, usprkos kriznom i 
recesijskom razdoblju, uz minimalno opreme i 
namirnica, na svoje učenike prenose vrhunsko 
znanje i vještine koje ozbiljno konkuriraju na 
svim državnim  smotrama i natjecanjima.

SŠ Prelog među rijetkima 
uključena u međunarodni 

projekt
Od 19. do 22. rujna 2012. godine u češkom gradu Piseku 
održana je radionica u sklopu međunarodnog projekta 
The Tree Ring Project, na kojoj su sudjelovali i profesori 
iz Srednje škole Prelog – Kristina Jančec i Mišo Rašan. 
SŠ Prelog partner je u realizaciji tog norveško-hrvatsko-
češkog projekta u kojem sudjeluje 26 škola. SŠ Prelog 
jedna je od samo 8 hrvatskih škola koje se ponose ovom 
titulom. Radni i prijateljski ugođaj prošlogodišnjeg semi-
nara održanog u Baškoj na Krku vladao je i ove godi-
ne na trodnevnom seminaru. Bilateralni odnosi između 
Srednje škole Prelog i srednje škole Finnfjordbotn/Senja 
obnovljeni su i modificirani te se obje škole vesele na-
stavku suradnje u okviru suvremene mreže međunarod-
nih sustava obrazovanja. 

Projekti u bojama 
listopada

Ove je jeseni manifestacija povodom Dana kru-
ha na preloškom Trgu slobode izgledala sjajno 
čemu su pridonijeli i učenici Srednje škole Pre-
log osmislivši zanimljivu temu. Moto Recikliraj 
i uživaj! privukao je posjetitelje k slasticama pri-
premljenim od staroga kruha i recepata u kojima 
stari kruh postaje novo neodoljivo jelo. 
S nešto hladnijim listopadnim danima započela 
je i manifestacija Mjesec hrvatske knjige s ovo-
godišnjom temom posvećenoj Europskoj godini 
aktivnog starenja i međugeneracijske solidarno-
sti. Tom je prigodom SŠ Prelog ugostila članice 
Književnoga kruga Prelog - Ljubicu Fleten, Ivan-
ku Novak i Mariju Bermanec, koje su čitanjem 
lirskih pjesama učenicima prenijele svoj vedar  
mladenački duh, intuitivan a ujedno i logičan 
svjetonazor koji očito garantira zdravu i dinamič-
nu starost. Fascinirani učenici, počašćene gošće i 
aktiv profesora hrvatskoga jezika jedva čekaju da 
se susret ponovi. 



Mnogi Knjižnicu smatraju staromodnim mje-
stom u kojem se jednostavno u nekoliko 
minuta zamijeni pročitana knjiga za neku 
drugu. Mjestom gdje vlada apsolutna tišina i 

jedino što se čuje je zvuk okretanja stranica. 
Takvi onda već jako dugo nisu posjetili Knjiž-
nicu i čitaonicu grada Preloga. Uz neprekid-
ni „muving“ korisnika, ovdje su cika i strka 
normalna stvar. Možda zbog opće situacije 
u društvu, možda zbog čega drugog sve 
više ljudi vratilo se čitanju knjiga. Pa tako 
i statistički podaci pokazuju da je preloška 
knjižnica ove godine upisala nevjerojatnih 
12 % više članova nego u isto vrijeme lani. 
A Knjižnica i dalje neumorno gura naprijed 
u brzom ritmu. Uz nabavku najnovijih djela 
svjetske i hrvatske književnosti i dalje se 
nastavlja dobra praksa suradnje s vrtićem i 
školama. Prvi posjet knjižnici važna je stvar 
za mališane, kojima se na njima primjeren 
način nudi knjiga kao medij kroz kojeg će 
probuditi svoju maštu i zavoljeti čitanje. Ove 
su se godine imali prilike upoznati i s međi-
murskim bajkama. Koliko im se svidjelo go-

vore i puni izložbeni prostori dječjih radova 
na tu temu. I dalje se održavaju satovi lekti-
re, učenje školaraca samostalnom snalaže-
nju u knjižnici i razne druge aktivnosti koje 
privlače mlađu čitalačku publiku. 	
Ove godine pravi su hit bile Ljetne radionice 
na kojima su djeca uživala u radu ali i zaba-
vi. Radili su se sapuni, šivali gumbi na razne 
predmete, zapeglavale majice, učilo engle-
ski na sasvim nov način. Bila je održana i 
eko radionica, radionica plesa, te vrlo popu-
larna kino knjižnica. No, apsolutni hit bili su 
“Ludi pokusi” koje su klinci mogli sami ispro-
bati te CSI knjižnica gdje se rješavao slučaj 
ubojstva u knjižnici. Svaka radionica imala 
je oko 30 polaznika, što je zbog manjka pro-
stora i velike vrućine bio jedini nedostatak. U 
sklopu Mjeseca hrvatske knjige osim igara i 
vraćanja knjiga bez naplate zakasnine, oda-
bira najčitača, proveden je i literarni natječaj 
za najbolje pismo s temom “Što meni znači 

knjižnica?” A održano je i izuzetno dobro po-
sjećeno predavanje i savjetovanje za odga-
jatelje i roditelje na temu “Dijete, slikovnica 
i čitanje”. Da Knjižnica stvarno prati najno-

vije trendove, mogu se uvjeriti svi koji pra-
te njenu Facebook stranicu. Svaku objavu 
pogleda više od 100 ljudi. Osim uobičajenih 
obavijesti za korisnike, objave motivacijskih 

poruka za čitatelje,obilježavanja važnih da-
tuma ili godišnjica pojedinih pisaca, preko 
FB se mogu rezervirati i knjige, komentiraju 
se i recenziraju najnoviji naslovi. Objavljuju 
se edukativni linkovi s temama vezanim za 
čitanje, knjige i sl. Anketiraju se korisnici o 
njihovim željama i interesima. Sve je to po-
praćeno mnoštvom fotografija snimljenih u 
prostorima knjižnice. 
Ono što posebno veseli je da je Nacionalna i 
sveučilišna knjižnica iz Zagreba prepoznala 
vrijednost rada i aktivnosti preloške knjižnice 
na Facebooku, te je pozvala na postersko 
predstavljanje u sklopu programa Umreže-
ni: susret knjižnica na društvenim mrežama. 
Pozivamo i vas ovim putem da prvom pri-
likom provjerite sve navedeno bilo putem 
Facebooka, Web stranice ili jednostavno 
došetajte do nas. Za sada se još uvijek nala-
zimo na staroj adresi, ali nas u skoroj buduć-
nosti čeka preseljenje u nove pristupačnije 
prostore za invalide, mame s djecom i stari-
je osobe što je veliki plus za sve sadašnje i 
buduće, potencijalne korisnike Knjižnice. Do 
tada, vidimo se na katu Glavne 5!
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Fenomenalna srebrna medalja na europskom natjecanju
Ove je godine Srednja škola Prelog najviše me-
dijske pozornosti privukla osvojenom srebrnom 
medaljom na Međunarodnom natjecanju učenič-
kih istraživačkih projekata koje je u travnju ove 
godine održano u Nizozemskoj. Tu je medalju 
ponosno oko vrata nosio učenik 3. razreda gi-

mnazije, naš Luka Mesarić. Riječ je o međuna-
rodnom natjecanju u više kategorija. U kategoriji 
Ekologija Luka je nagrađen za rad Europski dabar 
(Castor fiber L.) – povratnik u naše vodene eko-
sustave. Vrlo zanimljiv rad o povratku dabrova 
na područje dravskih rukavaca nakon 150 godina 

„izgnanstva“ zbog čišćenja Perutnice prošle je go-
dine Luki donio prvo mjesto na državnom natje-
canju mladih biologa. Naravno, iza sjajnih rezul-
tata stoji iskusan mentor i znanstvenik, prof. Mišo 
Rašan. Prvotno je istraživanje prošireno, uložen 
je dodatan trud spomenutog tima što je rezultiralo 
fenomenalnim uspjehom u Nizozemskoj, na koji 
je najviše ponosna Srednja škola Prelog, naravno, 
grad Prelog, Međimurje, Ministarstvo obrazova-
nja i športa i da ne nabrajamo.
	 Luka i prof. Rašan s ovim su projektom 
nastupili i na Biološkom kongresu u Šibeniku te 
Međunarodnom simpoziju o europskom dabru 
koji se održao u Ivanić Gradu. Ova je godina prof. 
Miši Rašanu bila više nego uspješna. Prigodnom 
svečanošću povodom Svjetskog dana učitelja, 9. 
listopada 2012. u čakovečkom Centru za kultu-
ru podijeljena su priznanja mentorima pa je tako 
prof. Rašan dobio nagradu za osvojeno prvo mje-
sto iz kemije na županijskoj razini, za treće i peto 
mjesto na državnoj smotri iz biologije, za sudje-
lovanje na državnoj smotri hrvatskih GLOBE 
škola te za osvojeno drugo mjesto na ICYS 2012. 

Nizozemska, spomenuto Međunarodno natjeca-
nje učeničkih istraživačkih projekata. Da je u SŠ 
Prelog znanstveni pristup u nastavi na vrlo viso-
koj razini, prepoznala je i Hrvatska radiotelevizija 
koja je oduševljeno snimala učenike preloške ško-
le. Te su snimke poslužile kao dio materijala za 
obrazovnu emisiju „Hrvatska Amazona“. Tako je 
učenica drugog razreda preloške gimnazije, Darija 
Vuk, ukratko predstavila svoj projekt o makrobe-
skralješnjacima. Denis Vadlja i Sven Žiga, bivši 
učenici preloške škole, a danas marljivi studenti 
biotehnologije i agronomije, ispričali su o svom 
trogodišnjem radu koji se odnosio na proučavanje 
stranih (invazivnih) vrsta rakova koji se šire Mu-
rom i Dravom. Ovi su sjajni mladići već nagrađeni 
brojnim priznanjima i nagradama za svoj rad. Na-
ravno, i ovaj se sveukupan istraživački rad odvijao 
pod budnim okom njihovog mentora - Miše Raša-
na, profesora kojega smo već dovoljno nahvalili, i 
koji je, ugostivši Hrvatsku radioteleviziju na satu 
biologije, još jednom izvrsno predstavio SŠ Pre-
log. 

Knjižnica i čitaonica Prelog



U Pastoralnom centru u Prelogu postavljena je izložba pod nazivom 
“Elektrografija”, otvorena 3. veljače. Riječ je o izbor radova mađarskih 

umjetnika u sklopu provedbe 
IPA programa prekogranične 
suradnje Mađarska-Hrvatska, 
koju na temu očuvanja i pro-
mocije naslijeđa Zrinskih provode Udruga kulturna i zelena zona iz Sigeta te Zrinska 
garda Čakovec. Radovi nastaju primjenom elektroničkih uređaja poput stroja za fo-
tokopiranje, računala, skenera ili telefaxa te se na taj način stvaraju temelji slike na 
jedinstvenoj svojstvenosti uređaja koji ne nalikuje na ostale tehničke mogućnosti. 
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“Elektrografija” u Prelogu

Promocija knjige “Snaga sutona”

U Pastoralnom centru bl. Alojzija Ste-
pinca u Prelogu održana je 18. listopa-
da promocija treće zbirke pjesama Lju-
bice Fleten “Snaga sutona”. Preložanka 
Ljubica Fleten, rodom iz Goričana, koja 
je dugo živjela u Švedskoj, napisala je 
i izdala treću zbirku pjesama “Snaga 
sutona”. Prvu zbirku “Sjene samoće” 
napisala je 2010. godine, a drugu “Sre-
brni snovi” prošle godine. O autorici i 

njenoj poeziji govo-
rile su predsjednica 
Književnog kluba 
Prelog, u kojem je 
Lj. Fleten članica, 
Maja Labaš-Horvat 
prof., te tajnica Knji-
ževnog kruga Pre-
log Jelena Bartolić 
prof. Pjesme je pje-
vao Vladimir Miha-
ljević prof., a auto-
ričine stihove čitala 
je Densi Radovan. 
Kroz program je 

vodio Željko Sokač. Nova zbirka podi-
jeljena je u dva tematska ciklusa “To si 
moj put, istina i život” i “Ti si moja sna-
ga sutona”. Na dan promocije knjige Lj. 
Fleten bio je i rođendan, pa su zaredale 
i čestitke. Ispred Grada Preloga čestitke 
je uputila predsjednica Gradskog vijeća 
Terezija Božek.

Promocija knjige “Lunule”
U Pastoralnom centru bl. Alojzije Ste-
pinca u Prelogu održana je promoci-
ja knjige “Lunule” autorice doc.dr.sc. 
Andrijane Kos Lajtman. Na pred-
stavljanju pjesničke zbirke “Lunule” 
(Disput, DHK, 2012.), koja je 2011. 
godine nagrađena nagradom “Dobri-
ša  Cesarić” za najbolji neobjavljeni 
pjesnički rukopis na hrvatskom jezi-
ku, govorili su dr.sc. Emilija Kovač, 
Ivan Pranjić prof. i autorica doc.dr.sc 
Andrijana Kos Lajtman, jedna od naj-
darovitijih pjesnikinja mlađe genera-
cije. Knjiga se sastoji od dvije cjeline 
s 49 pjesama. Kroz program je vodio 
Željko Sokač, autoričine stihove čita-
la je studentica Učiteljskog fakulteta 
Martina Šubić, a Barbara Zadravec, 
učenica Srednje škole Prelog, pod 

vodstvom mentora prof. Milorada 
Sarapa, interpretirala je pjesmu Do-
briše Cesarića „Molitva“. Marinko 
Pintarić na bas gitari pobrinuo se za 
glazbeni dio lijepe književne večeri. 

U Pastoralnom centru bl. Alojzija Stepinca u Prelogu 
u petak 11. svibnja otvorena je izložba “Lacković u 
knjigama”. Ove godine obilježava se 80. godišnjica ro-
đenja umjetnika Ivana Lackovića Croate. Nakon svete 
mise koju je župnoj crkvi za pokojnog velikana naivne 
umjetnosti Lackovića Croatu predvodio biskup Josip 
Mrzljak, u Pastoralnom centru bl. Alojzija Stepinca 

otvorena je izložba “Lacković u knjigama”, koju su u 
sklopu Mjeseca Matice hrvatske organizirali čakoveč-
ki ogranak i Župa sv. Jakoba s Knjižnicom i galerijom 
Croata Insulanus. Izloženo je 40-ak djela. Na tribini su 
o Lackoviću govorili prof. dr. Stjepan Hranjec i Josip 
Šimunko. O slikaru s kojim je prijateljevao govorio je i 
prof. dr. Matija Berljak, koji je skupio velik broj radova 
tog umjetnika i darovao ih Župi i Gradu Prelogu.

“Lacković u knjigama”
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Hrvatsko filatelističko društvo “Zrinski” iz Čakovca 
organiziralo je uz pomoć Turističke zajednice grada 
Preloga i Župe Svetog Jakoba II. filatelistički seminar 
“Prelog 2012”. Seminar na kojem su bili i filatelisti iz 
susjedne Slovenije, održan je u Pastoralnom centru bl. 
Alojzija Stepinca. 
- Posebno mi je zadovoljstvo i čast pozdraviti vas u 
Prelogu koji ima svoje mjesto u hrvatskoj filateliji. Po-
štanske marke iz Preloga iz 1918. godine ubrajaju se 
u tzv. filatelističke legende. Grad ima razumijevanje 
za organizaciju ovakvih značajnih manifestacija, tim 
više što je filatelija neodvojiv dio ukupne hrvatske i 
svjetske baštine koju treba njegovati. Poštanske mar-
ka je veleposlanik zemlje iz koje dolazi, ona pronalazi 
put i do najudaljenijih dijelova svijeta - kazao je, uz 
ostalo, na početku seminara gradonačelnik i saborski 
zastupnik Dragutin Glavina. Podsjetio je da 2014. 
godine Prelog slavi 750. obljetnicu postojanja, te je 
izrazio nadu da će tim povodom Hrvatska pošta izdati 
i prigodnu poštansku marku. Filateliste je pozdravio 
i župnik Antun Hoblaj. Filatelistički seminar bio je 

cjelodnevno događanje sa zanimljivim predavanjima. 
Prvo je održao Mladen Vilfan, predsjednik Hrvatskog 
filatelističkog saveza. Posebnu pažnju izazvalo je pre-

davanje o „Preloškom izdanju iz 1918. godine“, te o 
drugim „međimurskim ratnim izdanjima“. Uz ostalo, 
izdana je i posebna prigodna filatelistička omotnica te 
prigodni dotisak na dopisnici.

Filatelistički seminar “Prelog 2012”   

“Razglednica2” Hrvatskog sabora kulture, na kojem 
je izvođeno i djelo Preložanina B. Glavine, održana je 
28. listopada u HNK-u u Zagrebu. Riječ je o središnjoj 
nacionalnoj manifestaciji amaterskog kulturno umjet-
ničkog stvaralaštva, pod nazivom “Razglednice2” Hr-
vatskog sabora kulture. Predstavili su se najbolji pred-
stavnici 892 kulturno umjetničke udruge sa svih devet 
nacionalnih manifestacija Hrvatskog sabora kulture. 
Među amaterskim stvarateljima čija su djela izvođe-
na našao se i Preložanin Božidar Glavina. Završnu 
scenu komedije “Skrivačkanje” izveli su Dejan Novak 
i Vlado Kovač. Pokrovitelj je bio predsjednik RH Ivo 
Josipović, koji je i nazočio završnoj manifestaciji.

Dana 23. lipnja u Pasto-
ralnom centru bl. Alojzija 
Stepinca u Prelogu pred-
stavljena je knjiga autora 
Mihovila Branka Rakija-
šića iz Pitomače pod na-
zivom “Pjesme koje srce 
poje”. Predstavljanje su 
organizirali Književni krug 
Prelog i Grad Prelog. 
Predgovor za ovu zbirku 
pjesama napisao je knji-
ževnik i slikar Milan Frč-
ko, ilustracije Ivana Dev-
čić prof., a lektorirala je 
Maja Labaš Horvat prof.

Preložani na pozornici HNK u Zagrebu 

Promocija knjige 
Mihovila Branka 

Rakijašića 

Socijalna zadruga Huma-
na Nova u suradnji s Vo-
lonterskim uredom Međi-
murja organizirala je prvu 
lokalnu rasprodaju no-
šene odjeće u Gradskoj 
kavani Lovac. Socijalna 
zadruga Humana Nova 
potiče zapošljavanje oso-
ba s invaliditetom i dru-
gih društveno isključenih 
osoba kroz proizvodnju i 
prodaju kvalitetnih i inova-
tivnih tekstilnih proizvoda 
od ekoloških i recikliranih 
materijala za domaće i 
inozemna tržišta. 
- Zaradite prodajom odje-
će koja skuplja prašinu u 
vašim ormarima, rastere-
tite kućni budžet kupnjom 
odjeće iz lokalne zajedni-
ce po povoljnim cijenama 
ili pak ako imate viška 
odjeće i ne znate kud bi 
s njom, donirajte je So-
cijalnoj zadruzi Humana 
Nova koja će je dalje ko-
ristiti u svojim društveno-
poduzetničkim aktivnosti-
ma - poručili su u zadruzi 
Humana Nova. Projekt je 
došao podržati i gradona-
čelnik Dragutin Glavina. 

Rasprodaja 
nošene odjeće 

Likovna udruga donjeg Međi-
murja Prelog upriličila je i ove 
godine izložbu “Gradu u čast”, 
u povodu Dana grada. U ka-
vani Riblji u Prelogu izloženo 
je 25 slika i skulptura članova 

LUDM-a Prelog, koji su time 
već tradicionalno dali svoj 
doprinos proslavi Dana gra-
da, koji se obilježava 6. pro-
sinca. Riječ je o 23. izložbi. 
Predgovor izložbi napisao je 

novinar Josip Šimunko. Suor-
ganizator izložbe je Turistička 
zajednica grada Preloga, a 
pokrovitelj Grad Prelog. 

Izložba “Gradu u čast” 
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Prošlo je 80 godina od rođenja književnika i profesora Mi-
roslava Milinovića, pa je tim povodom u Pastoralnom cen-
tru Blaženog Alojzija Stepinca upriličena večer sjećanja na 
njega. - Miroslav Milinović je osobito književno ime u širim 
okvirima, ne samo na ovom području, nego u ukupnoj hr-
vatskoj književnosti. U Prelog je stigao 1964. godine i u 
taj je grad utkao sebe, dao mu se kao pjesnik i nastavnik 
- istaknuo je, uz ostalo, prof. dr. Stjepan Hranjec. M. Milino-
vić rođen je u Banjoj Luci 24. srpnja 1932. godine. Kao de-
setogodišnji dječak ostao je bez noge u zračnom napadu, 
završio je Filozofski fakultet u Beogradu, a u Prelog dolazi 
1964. godine. Radio je u osnovnoj školi kao nastavnik hr-
vatskog jezika, sve do umirovljenja 1997. godine. Umro je 
1998. Izdao je nekoliko zbirki pjesama, a iza njega su ostali 
i nebrojeni članci u raznim listovima, časopisima i drugim 
publikacijama. Bio je osebujni intelektualac, a mnogi se sje-
ćaju da je bio i strastveni navijač Hajduka. Jednom je kazao 
da mu je Međimurje nakon Bosne postalo drugi i konačni 
zavičaj. Prelogu je darovao neke od svojih naljepših pjesa-
ma. U školi je vodio šahovsku sekciju i zaslužan je za gene-
racije vrsnih šahista. O njemu su, osim prof. dr. Hranjeca, 
govorili i prof. dr. Đuro Blažeka, prof. dr. Dragutin Feletar, 
njegova kolegica u OŠ Prelog Zdravka Balaban te njegov 
sin Aleksej Milinović, koji je i okupio posjetitelje na večeri 
u organizaciji Matice hrvatske i Grada Preloga, odnosno 
Doma kulture. Nastupio je zbor „Ftičice“ iz Murskog Sredi-
šća, a pjesme su čitali učenici Graditeljske škole Čakovec, 
koje je uvježbala dr. sc. Emilija Kovač. Kroz večer sjećanja 
na M. Milinovića vodio je Željko Sokač

Sjećanje na Miroslava
Milinovića

Dana 25. kolovoza 2012. obilježe-
na je 20. obljetnica pogibije brani-
telja Krešimira Madića, stradalog u 
Domovinskom ratu. Krešimir Madić 
rođen je 4. ožujka 1972. godine u 
Čakovcu. Od rođenja živio je u Ču-
kovcu, te polazio Osnovnu školu u 
Draškovcu od 1978. do 1986. go-
dine. Srednjoškolsko obrazovanje 
završava u Mariboru, gdje je stekao 
zvanje kovinotokara. Godine 1990. 
godine odlazi na odsluženje vojnog 
roka u Smederevo. Bio je pripadnik 
54. samostalne bojne i sudjelovao 
u obrani Hrvatske od napada agre-
sora. U jednom od napada četnika, 
26. kolovoza 1992. godine, na po-
dručju Brodske Posavine, ranjen je, 

zadobivši prostrijel glave. Dva dana 
kasnije preminuo je od posljedica 
ranjavanja. U spomen na poginulog 
branitelju služena je sveta misa koju 
je u kapeli svetog Jakova u Čukov-
cu predvodio vlč. Toni Štefan. Pred-
stavnici Grada Preloga, predstavnici 
udruga proizašlih iz Domovinskog 
rata, mještani Čukovca i obitelj stra-
dalog položili su vijence na spo-
men-obilježju u Čukovcu te zapalili 
svijeće na posljednjem prebivalištu 
Krešimira Madića na mjesnom gro-
blju u Draškovcu. Ono najvrjednije 
što čovjek ima, a to je život, Krešimir 
Madić dao je za slobodu i boljitak 
svoje domovine

20. godina obljetnice
pogibije Krešimira Madića 

U petak 7. 
rujna 2012. 
preminuo 
je Stjepan 
P a n d u r , 
d u g o g o -
dišnji rav-

natelj OŠ Prelog. Stjepan Pandur ro-
đen je 1934. godine u Prelogu, gdje je 
završio nižu realnu školu i gimnaziju. 
Učiteljsku školu završio je u Čakov-
cu, a Višu pedagošku školu u Zagre-
bu. U OŠ Prelog radio je od 1. rujna 
1956. godine, pa sve do umirovljena 
31. svibnja 2000. godine. Prvo je radio 
kao učitelj razredne nastave, pa tjele-
sno-zdravstvene kulture, a najveći dio 
radnog vremena, punih 26 godina, bio 
je ravnatelj. Za izvrsne rezultate bio je 
više puta nagrađivan. Škola je za nje-

gova mandata dobila i veliko priznanje 
“Ivan Filipović”. Aktivno je sudjelo-
vao u projektu izgradnje škole kao i 
u pripremama za izgradnju dvorane, 
gradnji vrtića u Prelogu i Cirkovljanu 
te knjižnice. Velike su njegove zaslu-
ge i za društveno-politički te sportski 
život. Bio je predsjednik Društveno-
političkog vijeća Skupštine Općine 
Čakovec, predsjednik Mjesne zajed-
nice Prelog, član Poglavarstva Općine 
Prelog... Uključio se u Domovinski rat. 
Teško je nabrojiti sve nagrade i zaslu-
ge za koje je nagrađen i Nagradom za 
životno djelo Grada Preloga. Ostavio 
je velik i dubok trag u Gradu Prelogu 
i Međimurskoj županiji. U Osnovnoj 
školi Prelog održana je komemoracija, 
a posljednji ispraćaj bio je na groblju 
u Prelogu.

Preminuo Stjepan Pandur
In memoriam

Književnik i prevoditelj Milivoj Slaviček umro je 6. stu-
denog u 84. godini u Zagrebu. Rodio se 24. listopada 
1929. u Čakovcu. Do 1940. godine s obitelji je živio u 
Prelogu najprije u „Dolnjem kraju“, na Florijanskom 
trgu, a onda u “Glavnoj vulici“ u kući pod rednim brojem 
5. Pohađao je pučku školu, nakon koje odlazi u Zagreb. 
Među njegovim zbirkama navode se “Daleka pokrajina” 
(1957.), “Modro veče” (1958.), “Soneti, pjesme o ljubavi 
i ostale pjesme” (1967.), “Purpurna pepeljara, na ime to 
i to” (1969.), “Otvoreno radi (eventualnog) preuređenja” 
(1978.), “Pjesme neke buduće knjige” (1979.) i “Sjaj ne/
svakodnevice” (1987.), Trinaesti pejzaž (1991.), Nasta-
njen uvijek (1991.) i dr. Ispraćaj bio je 12. studenog u 
krematoriju na Mirogoju, a polaganje urne u obiteljski 
grob 16. studenog u Prelogu.

Umro Milivoj Slaviček
In memoriam
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Dana 25. srpnja obilježen je blagdan Sv. Jakoba, zaštitnika Župe i 
Grada Preloga. Ovogodišnja proslava svetog Jakoba apostola starijeg 
započela je ranom misom koju je predvodio vlč. Alexandre Adjimon 
Djivoedo, vlč. Stjepan Berljak, župnik iz Bukovca i preč. Antun Ho-
blaj, a svečanu poldanjicu predvodio je vlč. Ivan Munđar, mladomi-
snik, i vlč. mr. Marijan Horvat uz suslavlje svećenika dekanata. Po-
vodom blagdana, ispred župne crkve u Prelogu, svoje radove izložila 
je udruga žena za očuvanje tradicije i kulturne baštine „Zlatne ruke“ 
iz Čakovca. OPG Zadravec iz Oporovca predstavilo se proizvodima 
od kozjeg mlijeka, Varga Zlatko iz Draškovca proizvodima od meda, 
OPG Biber iz Podturna sa bučinim uljima te OPG Peter Denis iz Sve-
te Marije sa proizvodima od kupine.

Blagdan u Hemuševcu 
U Hemuševcu, na mjesnom trgu, održane su “Starinske igre”, 
zanimljiva manifestacija u sklopu proštenja. Na mjesnom trgu u 
Hemuševcu na trenutak su se vratili u ne tako davnu prošlost i 
oživjeli starinske igre. Igre za koje nije trebalo kupovati igračke 
koje su se same izrađivale, privukle su u petak veliku pozornost 
mještana i gostiju. Cilj je organizatora oteti ih zaboravu. U Domu 
kulture upriličena je izložba starih fotografija, od kojih će se neke 
izdvojiti za stalni postav, kako bi svjedočile o povijesti Hemušev-
ca. Župnik župe Draškovec Matija Vonić predvodio je svetu misu. 
U svjetovnom programu obilježavanja blagdana su i nogometna 
utakmica, dječje radionice, te velika zabava ispred Doma kulture, 
u starinskom štihu.

Blagdan Svetog Jakoba

Blagdan u 
Čukovcu

U nedjelju, 29. srpnja, obilježen je 
blagdan Sv. Jakoba u Čukovcu. Sve-
čano slavlje je započelo misom u ka-
pelici Sv. Jakoba u 10.30 sati. Svetu 
misu predvodili su vlč. Matija Vonić 
i vlč. Pavao Markač, župnik župe 
Sveta Marija. U sportskom parku 
Čukovec, u popodnevnim  satima, 

odigrala se nogometna utakmica između NK „Čukovec  77“ i NK 
„Galeb“ iz Oporovec koja je završila neriješenim rezultatom 3:3.

Blagdan u Oporovcu 

U nedjelju 5. kolovoza obilježen je blagdan Gospe Snježne u Oporov-
cu. Svečano slavlje je započelo misom u kapeli Majke Božje Lurdske 
u 10.30 sati koju je predvodio vlč. Matija Vonić. U popodnevnim sati-
ma odigrana je nogometna utakmica između NK „Galeb“ iz Oporovca i 
„Sloga“ iz Štrigove koja je završila pobjedom domaćina 3:1. Zabavni dio 
programa popratila je limena glazba iz Podravine.

Blagdan Sv. Huberta 

U kapelici Sv. Huberta služena je sveta misa u povodu blagdana tog sve-
ca. Misu je predvodio vlč. Antun Štefan, uz koncelebraciju župnika preč. 
Antuna Hoblaja i vlč. Tomislava Kosa. Kapelica je posvećena Sv. Hu-
bertu, koji je, između ostalog, i zaštitnik lovaca, pa su na svetoj misi bili 
i predstavnici lovačkog društva.
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U Domu kulture u Prelogu u petak 13. travnja 
započeo je Festival kazališnih amatera Međi-
murja. Prelog je tako u tri dana ponovno bio 
domaćin najboljim međimurskim amaterskim 
kazališnim skupinama. Festival su organizira-
li Kulturna udruga Seljačka sloga iz Preloga 
i Odbor kazališnih amatera Međimurja koji 
djeluje u sklopu Zajednice hrvatskih kultur-
no-umjetničkih udruga Međimurske županije. 
Ove godine odigrano je šesnaest predstava, 
među kojima i gostujuće. Predstave je prati-
lo stručno povjerenstvo koje čine Sanja Nik-
čević, državna selektorica, i Barbara Rocco, 
glumica i redateljica. Posebnu pohvalu za 
najbolju ideju dobila je Suzana Lacković za 
predstavu „Priločki Romeo i Julija“ u izvođe-
nju KU Seljačka sloga Prelog. 

Festival kazališnih 
amatera Međimurja

Susret 
kazališnih 
amaterskih 

družina 

U subotu 14. srpnja na Trgu slobode Prelog amba-
sador folklora tradicije i baštine ansambl Lado svo-
jim je nastupom obogatio ljetne večeri Grada Prelo-
ga. Lado je vrhunski plesni ansambl, ali i izvanredni 
folklorni zbor, s 37 vrhunskih umjetnika koji istodob-
no plešu i pjevaju na najvišoj umjetničkoj razini i 15 
virtuoznih glazbenika koji sviraju pedesetak tradici-
onalnih i klasičnih instrumenata.

Koncert ansambla Lado

U Domu kulture Grada Preloga u or-
ganizaciji “Priločke amaterske scene” 
i Grada Preloga održan je susret kaza-
lišnih amaterskih družina. Gostovale 
su kazališne amaterske družine iz Vir-
ja, Legrada, Lepoglave, Svetog Đurđa, 
Črečana, Donjeg Mihaljevca i Grada 
Preloga, od kojih je svaka skupina 
predstavila svoju udrugu i izvela kraći 
scenski program. U glazbeno–plesnom 
dijelu nastupali su mladi plesači KU Se-
ljačka sloga Prelog.

Predstavljen 
14. broj 
Pikača 

U gradskoj kavani Lovac predstavljen 
je 14. broj Pikača, lista koji izlazi od 
1939. godine. I ovaj broj uredili su glav-
ni urednik Ivica Beti te grafički urednici 
Maja i Stjepan Naranđa. Zbog velikog 
interesa, ovaj je broj tiskan u čak 1500 
primjeraka. Program je vodio Željko 
Sokač, uveličao ga je i glazbeni duet, 
a govorili su ljudi koji su sudjelovali u 
stvaranju prošlih i ovog broja Pikača. 
Gradonačelnik Dragutin Glavina česti-
tao je autorima i poručio da će, dokle 
god je on gradonačelnik, Pikač izlaziti 
kao dio bogate preloške kulture. Če-
stitke je uputio je Danijel Režek, jedan 
od uzvanika na promociji Pikača. Velik 
doprinos Pikaču dalo je desetak auto-
ra tekstova i petnaestak karikaturista 
iz Hrvatske i inozemstva. Autori pišu i 
crtaju besplatno, bez naknade, a troško-
ve grafičke obrade i tiska pokriva Grad 
Prelog kao izdavač. 



GRAD PRELOG U 2012. 
Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

39

DOM KULTURE GRADA PRELOGA

Najvažniji zadatak Doma kulture je organi-
zacija i promicanje filmskih programa, ka-
zališnih i glazbenih programa, a sam prostor 
Doma kulture koristi se i za organizaciju 
programa udruga i građana. Novim uređe-
njem samoga trga, dobili smo jedan prekra-
san prostor u centu Grada s natkrivenom 
binom gdje u ljetnom periodu organiziramo 
kazališne i zabavne programe. Sam trg pri-
ma do tisuću ljudi, a Dom kulture prima do 
tristo ljudi. 

      	 S Fašnikom započinjemo vanjske 
programe. Povremeno se Dom kulture iznaj-
mljuje i pojedinim vanjskim udrugama ili 
općinama za svoje manifestacije. Jedna od 

većih manifestacija na trgu bila je „Ljeto u 
Prelogu“ sa bogatim kulturno umjetničkih 
programima te se u organizaciji pizzerije 
Ro-Sa i Gradske kavane Lovac održao „Kar-
lovačko korner“ uz praćenje EU prvenstva 

u nogometu sa pratećim 
programima. Najatrak-
tivniji program na trgu 
bio je nastup folklornog 
ansambla „Lado“ sa 
bogatom paletom hr-
vatske baštine folklora i 
pjesmi. Što se tiče dvo-
ranskih programa, Dom 
kulture Grada Preloga 
ugostio je poznate ka-
zališne kuće iz Zagreba 
kao što 
su: tea-

tar “Gavran“, kazališna kuća 
„Epilog“, kazalište „Lekti-
rum“, kazalište „Egzit“, te 
goste iz HNK Varaždin. To 
su bili programi velike scene, 
a paralelno s istom prisutne su 
bile kazališne kuće s dječjim 
programom  kao mala scena. U 
Domu kulture prikazano je oko 
pedesetak dugometražnih ame-

ričkih, ta-
lijanskih, francuskih te 
domaćih filmova. Žan-
rovi filmova su različiti 
od akcijskih, komedi-
ja, obiteljskih drama, 

animiranih, krimi 
i znanstveno fan-
tastičnih. U toku 
godine izredao se 

i Fe-
s t i -
val  kazališnih amatera Međi-
murje (KAM). Organizator i 
domaćin trodnevnog festivala 
KAM je KU Seljačka sloga 
Prelog. KU Seljačka sloga 
Prelog bila je i uspješan do-
maćin manifestacije „Večer 
uz tamburicu“ te „Priločki fol-
klorni susreti“ Dječji pjevački 
zbor „Maleni“, koji je osnovan 
2007. godine u sklopu ustano-

ve Doma kulture Grada Preloga, okuplja dje-
cu uzrasta od 3 – 14 godina. Bogate nastupe 
van Preloga vodi profesorica glazbe Jasmi-
na Malek-Križanec i profesorica Jasminka 
Pervan. U sklopu Doma Kulture ove godine 

formirali smo Gradski puhački orkestar ko-
jeg vodi profesor Igor Hrustek. Želja nam je 
stvoriti i saživjeti budući Gradski orkestar. 
Ozbiljna glazba također je prisutna u pro-
gramu Doma kulture. Prelog se može pono-
siti župnom crkvom sv. Jakoba starom 250. 
godina. To je treća crkva na tom prostoru, 
a unutrašnjost crkve bogata je kićenim ba-
rok kojeg su uredili poznati majstori austrij-
skih radionica. Zahvaljujući baroknoj crkvi, 
Prelog postaje dio obitelji baroknih večeri u 
Varaždinu. Ove godine ugostili smo poznati 

engleski ansambl  „LE JARDIN SECRET“ 
tako da je barok već  15 godina prisutan u 
Prelogu. U toku godine Dom kulture krenuo 
je u projekat digitalizacije kina uz sufinan-
ciranje Ministarstva kulture. Digitalizacijom 
dobivamo status kina s pet zvjezdica odno-

sno moći će se prikazivati 2D te 3D filmovi. 
Digitalizacija bi trebala biti završena u toku 
2012. ili početkom 2013. godine.
	
Prelog ima još jedan epitet, grad humora i sa-
tire, pa već godinama možda jedini u Hrvat-
skoj uređujemo i štampamo humoristično-
satirični list „Pikač“ koji izlazi svake godine 
prvog aprila. Sam list „Pikač“ ne obrađuje 
samo lokalne teme jer tekstove i karikature 
šalju karikaturisti Hrvatske, a jedan od naj-
poznatijih je Otto Reisinger. Svaku promo-
ciju lista prate izložbe karikatura.
                    v. d. ravnatelj Doma kulture
                                           Ivan Gradečak 
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	 Prijateljstvo kojim smo povezani  
u Inner Wheel klubu Prelog vodi nas kroz 
ostvarivanje naših programa, u koje je utkana 
volja za pomoć potrebitima i poticanje onih 
koji uz našu pomoć mogu postići bolje i više. 
To je nit vodilja našeg djelovanja. Zato smo i 
puni entuzijazma, plemenitih osjećaja i dobre 
volje i ove godine prionule organizaciji neko-
liko dobrotvornih projekata vezanih ponaj-
prije za pomoć djeci, udrugama i školama. U 
ovoj godini smo u Inner Wheel klubu Prelog 
organizirali tri humanitarne akcije. 
	 U subotu 31. ožujka 2012 članice 
Inner Wheel kluba Prelog uspješno su odr-
žale akciju s ciljem da prodajom maslinovih 
grančica prikupe što više sredstava nami-
jenjenih donaciji klubu Duga, koji okuplja 
osobe s posebnim potrebama. Sakupljeno je i 
predano klubu Duga  5.320 kuna. U suradnji 
sa socijalnom zadrugom Humana Nova i CE-
DRA Čakovec, Inner Wheel klub Prelog dana 

7. srpnja 2012 
organizirali su 
akciju skuplja-
nja plastičnih 
vrećica u gradu 
Prelogu, kako 
bi iste reciklira-
li za izradu vrećastih fotelja (bean bag) za me-
đimurske vrtiće. Članice Inner Wheel kluba 
Prelog otkupljene su fotelje donirale dječjim 
vrtićima na području grada Preloga i općine 
Donji Kraljevec.
	 Povodom Božića i blagdana Sv. Ni-
kole članice IW kluba Prelog tradicionalno 
su organizirale humanitarnu akciju “Anđeli”. 
Akcija se održala na prostoru Tržnice grada 
Preloga 1. prosinca 2012. godine. Sredstva 
prikupljena prodajom božićnih ukrasa na-
mijenjena su onima kojima je pomoć zaista 
potrebna. Ove godine prikupljena sredstva u 
ukupnom iznosu od 6.600 kuna donirale su 

članice Županijskoj ligi protiv raka dojke 
Čakovec. Iz prikupljene članarine članice 
IW kluba Prelog izdvojile su sredstva u vi-
sini od 20.200 kuna. Od toga nabavljena su 
tri prijenosna računala i predana Osnovnim 
školama Draškovec, Donji Kraljevec i Prelog 
u vrijednosti od 10.200 kuna. Preostali iznos 
od 10.000 kuna doniran je za potrebe djece s 
područja grada Preloga. Znači, ukupne dona-
cije i pomoći skupljene tijekom 2012. godine 
i upućene onima kojima je pomoć potrebna, 
iznose 33.020 kuna. Veliki je to uspjeh vri-
jednih članica IW kluba Prelog. (Predsjednica 
kluba IW Prelog Ksenija Glavina)

Humanitarne akcije 
Inner Wheel kluba 

Rotary Club Prelog je na svečanosti u lipnju 
uručio nagrade nadarenim učenicima kandi-
diranim od strane njihovih razrednika, men-
tora ili ravnatelja za izvrsne rezultate u uče-
nju i sportu. Nagrađeno je ukupno sedmoro 
učenika završnih razreda svojih škola, od 
čega za odličan uspjeh i iznimne izvanškol-
ske i natjecateljske rezultate petoro učenika 
osnovnih škola i jedna učenica srednje škole 
te za izvrsne sportske rezultate jedna nada-
reena sportašica. Nagrade su financijske, a 
ukupan je fond svih nagrada bio 15.000 kn. 

Nagradu od tri tisuće 
kune primila je učenica 
Srednje škole Prelog 
Tea Valjak. Učenici 
osnovnih škola Tihana 
Balent – OŠ Prelog, 
Filip Belovari – OŠ 
Donji Kraljevec, Mag-
dalena Strbad – OŠ 
Donja Dubrava, David 
Vadas – OŠ Draškovec i Ana Zrna – OŠ Ho-
došan nagrađeni su s dvije tisuće kuna baš 

kao i sportašica Tajana Židov iz Osnovne 
škole Draškovec.

Rotarijanci nagradili 
učenike

Rotary club Prelog organizirao je i ove godine 
akciju pod nazivom “Kestenijada 2012.” “Keste-
nijada 2012.” održana je na Trgu slobode, gdje 
su članovi kluba pekli slasne marune i dijelili 
medicu i kuhano vino. Cilj je, prema riječima 
predsjednika Antuna Horvata, bio prikupljanje 
sredstva za humanitarne svrhe, dobrotvorne 
akcije i nagrađivanje najboljih učenika od stra-
ne Rotary cluba Prelog. Posjetitelje je zabavljao 
popularni pjevač Mirko Švenda Žiga. 

Kestenijada Rotary 
cluba Prelog  
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Udruga, čije se aktivnosti  temeljile prven-
stveno na volonterskom radu članova, su-
radnika i prijatelja djece, te su se proširivale 
uz pomoć sredstava iz proračuna, članarina, 
sponzorstva i donatora. Glavne aktivnosti 
su poticanje i vođenje osmišljenih i slobod-
no odabranih aktivnosti djece u njihovom 
slobodnom vremenu, pokretanje akcija za 
ostvarivanje prava svakog djeteta, pružanje 
pomoći roditeljima u razvoju i odgoju djece. 
Polazišta djelovanja su Konvencija ujedi-

njenih naroda o pravima djeteta, dokumen-
ti Europske zajednice o djeci, Nacionalni 
programi  djelovanja za djecu u Hrvatskoj, 
neposredne želje i potrebe djece i roditelja, 
znanje, iskustvo i mogućnosti dobrovoljnog 
rada članova-volontera DND-a. 
	 Društvo Naša djeca Prelog sudjeluje 
u velikom prekograničnom projektu „Djeca i 
mladi ne priznaju granice/Otroci in mladi ne 
priznaju meja“. Projekt se provodi u okviru 
Operativnog programa IPA Slovenija-Hrvat-
ska 2007.-2013. Cilj projekta je povezivanje 
i poticanje suradnje između organizacija 
koja se bave djecom i mladima u Hrvatskoj 
i Sloveniji, prijenos dobre prakse i znanja na 
temu antidiskriminacije, dječje participacije 
i kulturalne suradnje te podizanje javne svi-
jesti lokalnog stanovništva o važnosti suži-
vota na pograničnom području prihvaćanjem 
i uvažavanjem različitosti i ljudskih prava. 
	 Mentor kampanje za područje grada 
Preloga je Sanja Belić koja je za provedbu 
projekta sudjelovala na edukaciji u Maribo-
ru. Djeca s područja grada Preloga sudjelo-
vala su u istraživanju stereotipa i predrasuda 
djece i mladih prema drugim nacionalnim 
skupinama, kampanji za smanjenje pre-
drasuda i stereotipa „Sto ljudi, sto ćudi“ s 
nizom radionica za djecu i mlade na temu 

antidiskriminacije i uvažavanja različitosti, 
kampu za djecu i voditelje iz Dječjih vijeća 
Hrvatske i Otroških parlamentov Slovenije u 
svibnju u Poreču, Reviji jednominutnog fil-
ma u Zaboku na temu Život uz granicu, Me-
đunarodnom kampu za autore najboljih slo-
gana protiv kulturne netrpeljivosti u Poreču 
u listopadu i Dječjem glazbenom festivalu u 
Varaždinu. 
	 U okviru DND-a djeluju Dječje 
gradsko vijeće i Dječji forum. Dječje grad-

sko vijeće
U sklopu 6. Među-
narodne konferencije 
“Child in the City”, 
koja se u organizaciji 
Europske mreže grado-
va prijatelja djece i Eu-
ropske zaklade “Child 
in the City” održala u 
Zagrebu od 26. do 28. 
rujna 2012., organizi-
ran je i Susret Dječjih 
vijeća Hrvatske, na či-
jem je svečanom otva-

ranju u zagrebačkoj osnovnoj školi Izidora 
Kršnjavoga sudjelovala i pravobraniteljica 
za djecu Mila Jelavić. Teme konferencije 
bile su igra, dječja prava, zdrav-
lje i međugeneracijska integraci-
ja. Odvojeno, u zasebnim radi-
onicama djeca su raspravljala o 
istim temama o kojima rasprav-
ljaju i odrasli sudionici ove kon-
ferencije, a svoje zaključke pre-
zentirala su u završnom dijelu 
konferencije svim sudionicima. 
Na Susretu su sudjelovale i čla-
nice Dječjeg vijeća grada Prelo-
ga Anela Ilijaš i Helena Habuš 
s voditeljicom Sanjom Belić. 
Osim na Susretu dječjih vijeća 
u Zagrebu, naši mali vijećnici 
su ove godine prisustvovali i Su-
sretu gradova i općina prijatelja 
djece u Velikoj Gorici, kampu u Poreču, Re-
viji jednominutnog filma u Zaboku, a družili 
su se i na mnogim drugim radionicama. 

Dječji forum
	 Dječji forum grada Preloga djelu-
je u sklopu Saveza društava Naša djeca od 
studenog 2011. godine. Okuplja djecu od 9 

do 14 godina, učenike OŠ Prelog. Sastanci 
se održavaju jednom tjedno, po dogovoru, u 
prostorijama Kluba Duge, Glavna 33 u Pre-
logu. To je dječja aktivnost u njihovom slo-
bodnom vremenu. Cilj postojanja i djelova-
nja Dječjeg foruma jest razvijanje suradnje i 
prijateljstva među djecom putem aktivnosti 
koje pridonose upoznavanju i razumijevanju 
prava djeteta, spoznaji i širenju ideji mira u 
svijetu, odgoju za međusobno i međunarod-
no razumijevanje i suradnju te nalaženju i 
primjeni načela za što potpunije ostvariva-
nje tih spoznaja i vrijednosti u sredini u ko-
joj djeca žive. Uključuje upoznavanje djece 
s pravima djeteta na njima razumljiv i zani-
mljiv način, te im je ujedno i poticaj da i ona 
pridonose ostvarivanju prava djece, prven-
stveno u lokalnoj zajednici, a i širim razmje-
rima. To je spoj znanja, igre i istraživanja, te 

razvijanja novih sposobnosti i društvene afir-
macije djece kroz različite radionice, stvara-
lačka rješavanja zabavnih problema, izleta, 
posjeta i igara. Dječji Forum grada Preloga u 
proteklih je godinu dana sudjelovao u huma-
nitarnim projektima i priredbama poput Saj-
ma dobrote, završnoj svečanosti OŠ Prelog, 
u ljetnim radionicama grada Preloga, a bili 
smo i u „Potrazi za stubičkim blagom“.

DRUŠTVO NAŠA DJECA 
PRELOG

Predsjednica Dječjeg gradskog vijeća
Anela Ilijaš (u sredini)
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Svečanim koncertom u Domu kulture dječ-
ji pjevački zbor „Maleni“ proslavio je svoj 
peti rođendan. Prvi dio koncerta bio je po-
svećen našem poznatom skladatelju Alfi 
Kabilju dok su se u drugom dijelu mogle 
čuti i neke najnovije dječje skladbe naših 
skladatelja Tomislava Uhlika i Davora Bo-

bića. Ovim koncertom Maleni su pokazali 
da su uz trud i zalaganje voditeljica, člano-
va zbora i njihovih roditelja uspjeli u prvot-
nom cilju, okupiti djecu Preloga i okolice 
te im kroz upoznavanje dječje glazbene li-
terature i ugodno druženje kvalitetno upot-
puniti slobodno vrijeme. Kao i prethodnih 

godina Maleni su ugostili, upoznali i druži-
li se s još jednim pjevačkim zborom. Ovaj 
put je to bio djevojački zbor OŠ Prelog. 
Maleni su tokom ove godine nastupali go-
tovo na svim gradskim manifestacijama te 
ih uljepšali svojom pjesmom i veselim lici-
ma malih pjevača.

“Maleni” proslavili peti rođendan

Susret oldtimera
u Čehovcu 

U subotu 4. kolovoza održan je 
13. međunarodni oldtimer susret 
„Međimurje 2012“, a kolona vo-
zila zaustavila se i na području 
Grada Preloga. Oldtimer vozila 
iz cijele Hrvatske i susjednih 
država bila su izložena na par-
kiralištu tvrtke „Švenda Tar-
man Chemie“ u Čehovcu, te su 
posjetitelji mogli izbliza vidjeti 
povijesno vrijedne automobile 

i motore, te vatrogasna vozila i 
traktore, koje vlasnici marljivo 
održavaju. Upriličeno je druže-
nje u Čehovcu, nakon kojeg je 
povorka oldtimer vozila krenula 
prema Svetoj Mariji. Oldtimer 
susret organizirao je Oldtimer 
klub Međimurje, koji okuplja 
članove iz cijele Međimurske 
županije.

Blagoslov
motociklista

Već tradicionalno, ispred župne crkve u Prelogu obav-
ljen je blagoslov motociklista. Na početku još jedne 
motociklističke sezone, ispred župne crkve sv. Jakoba 
u Preloga obavljen je blagoslov motociklista. Blago-
slovio ih je vlč. Tomislav Kos u nazočnosti župnika 
preč. Antuna Hoblaja.
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Čakovečki Park Perivoj Zrinskih i terasa caffe 
bara “Literra” u subotu, 09.lipnja 2012 godine, 
bili su prava meka umjetnika i ljubitelja likovnog 
izražavanja. U organizaciji Udruge IPA-Međi-
murje , Udruge za promicanje kulture i kreativnog 
izražavanja “VenoArt” ( sa sjedištem u Čehovcu) 
i Turističke zajednice grada Čakovca, održana je 
likovna kolonija s ciljem prikupljanja sredstva za 
podizanja spomen parka, IPA Centra međimurske 
policije u Gornjem Kuršancu, u spomen na pogi-
nule međimurske policajce. Zamišljeno je i ostva-
reno. Kreativno druženje malih i velikih umjetnika 
na otvorenom prostoru, autentičnog lokaliteta gdje 
je u raznim crtačkim, slikarskim ili kiparskim teh-
nikama, prema inspiraciji i vlastitoj interpretaciji 
motiva grada, prirode i emocije ljubavi, svaki su-
dionik dao svoj doprinos humanitarnoj akciji pri-
uštivši pravo umjetničko zadovoljstvo građanima 
promatračima i slučajnim prolaznicima. Sa sjajem 
u očima ukupno je sudjelovalo 43 likovnih stva-
ratelja iz cijele regije. Udruga VenoArt pozvala je 
u goste svoje likovne prijatelje pa su tako bili pri-
sutni likovnjaci iz Zagreba, Varaždina, Murskog 
Središća, Preloga , Ludbrega ,cijele međimurske 

županije kao i majstori stare hlebinske škole na-
ivnog slikarstva. Likovnjaci su u svojim radovi-
ma prezentirali nevjerojatnu snagu vlastite ideje 
i kreativnog pristupa raznim formama krećući se 
kroz izražavanje od jednostavnih realističnih do 
apstraktnih, trudeći se iz sebe izvući maksimum 
onoga što kreativna snaga nudi i mašta obuhvaća. 
Radovi nastali na otvorenom prostoru predstav-
ljeni su u petak 28. rujna na izložbi u caffe baru 
“Littera” u Čakovcu u dva termina. Ponajprije je 
u prijepodnevnim satima, povodom obilježavanja 
Sv. Mihovila - Dana policije, izložbu likovnih 

radova svečano otvorio međimurski župan Ivan 
Perhoč, koji je uz predsjednicu udruge „VenoArt“ 
Lidiju Jurčec i predsjednika regionalnog klupa 
IPA Međimurje Darka Dragičevića naglasio hu-
manitarni aspekt tog subotnjeg događanja. Uz na-
zočnost sudionika kolonije, gradonačelnika Grada 
Čakovca Branka Šalamona, načelnika PU me-
đimurske Krunoslava Gosarića te ostalih javnih 
osoba iz političkog, gospodarstvenog i kulturnog 
života naše županije, naglašeno je da to do sada 
bila jedna od navjećih likovnih kolonija održanih 
u Čakovcu ikad.

Grad Prelog bio je 10. studenog domaćin ma-
nifestacije „14. večer pučke poezije klubova 
liječenih alkoholičara sjeverozapadne Hrvat-
ske“. Manifestacija je organizirana u povodu 
„Mjeseca borbe protov alkoholizma i drugih 
ovisnosti“ 10. studenog 2012. Uz Okrugli 
stol za stručne i dostručne djelatnike na temu: 
„Klubovi liječenih alkoholičara u liječenju i re-
habilitaciji alkoholizma - prošlost, sadašnjost 
ili svijetla budućnost?“, u Domu kulture Grada 

Preloga održan je program „Poezijom protiv 
ovisnosti“. U programu su sudjelovali apsti-
nenti 31 kluba liječenih alkoholičara iz Me-
đimurske županije, Koprivničko-križevačke 
županije, Zagrosko-krapinske županije, Viro-
vitičko-podravske županije, Slavonskog Bro-
da, Valpova, Zeline, Solina, Zagreba i Zadra. 
Organizatori ove manifestacije su Savez Klu-

bova liječenih alkoholičara 
Međimurja i Klub liječenih 
alkoholičara Prelog, dok su 
pokrovitelji Međimurska 
županije, Grad Prelog, Za-
vod za javno zdravstvo Me-
đimurske županije i Hrvatski 
savez klubova liječenih al-
koholičara. Alkoholizam je 
najstarija i na našim prosto-

rima najra-
širenija bolest ovisnosti. Štet-
na uporaba alkohola jedan je 
od vodećih svjetskih zdrav-
stvenih problema. 
S 15,6 litara po-
trošnje alkohola 
po glavi stanov-
nika, Hrvatska je 
na osmom mjestu 
od 48 europskih 
zemalja. Sma-
tra se da  9 posto 

muškaraca i dva posto žena u dobi 
od 15 do 64 godine imaju ozbilj-
nih zdravstvenih problema  zbog 
pretjerane upotrebe alkohola. Kao 
i u ostalim dijelovima Hrvatske, i u 
Međimurskoj županiji  alkoholizam je jedan od 
vodećih javnozdravstvenih problema. Klubovi 
liječenih alkoholičara, kao udruge samopomo-

ći koje imaju i stručne voditelje, nezamjenjiv 
su način liječenja i rehabilitacije ovisnika o 
alkoholu, a poticanje kreativnog stvaralaštva 
smatra se značajnim načinom rehabilitacije i 

resocijalizacije bivših ovisnika te je i ova ma-
nifestacija jedan doprinos takvim nastojanji-
ma, kažu u Savezu KLA Međimurja. 

Poezijom protiv ovisnosti 

Humanitarno promicanje slikarstva i kiparstva  
 u Međimurju
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Udruga Laganini 
Prelog

Dana 2. ožujka 2012. godine održana je 
konstituirajuća skupština Udruge Laganini 
Prelog. Ciljevi udruge su vođenje brige i po-
ticanje promocije našeg kraja, razvijanje svi-
jesti o zaštiti okoliša, promicanje bicikla kao 
ekološko prihvatljivog prijevoznog sredstva, 
obrazovanje građana o biciklizmu, trčanju i 
hodanju kao zdravoj rekreaciji, vođenje ra-
čuna o izgradnji, uređenju, označavanju i 
održavanju biciklističkih staza u Prelogu 
i okolici, širenju biciklističkih aktivnosti, 
osobito kod djece i mladeži, promoviranje i 
zaštita turističkih proizvoda našeg kraja, ra-
zvijanje svijesti o važnosti i gospodarskim, 
društvenim i drugim učincima turizma te 
mnoge druge djelatnosti. 
     Za predsjednicu  udruge izabrana je Mi-
ljenka Radović, iz Preloga, N. Tesle 19. 
Za članove Upravnog odbora izabrani su: 
Mladen Baranašić, Prelog, Damir Bogomo-
lec, Goričan, Ivan Gradečak, Prelog, Oto 
Božidar, Prelog, Za članove Nadzornog od-
bora izabrani su: Dragica Horvat, Otok, Mi-
lan Logožar, Prelog, Petar Posavec, Prelog, 
Za tajnicu je izabrana Ljiljana Mihalec. Na 
prijedlog predsjednice donijeta je odluka o 
formiranju dviju sekcija u udruzi. Voditelj 
Sekcije Laganini je Mihalec Ljiljana. Vodi-
telj Sekcije Brzi je Košak Stjepan, Prelog, 
Jug I 24.
     Od 4. ožujka 2012. kada se krenulo na 
prvu vožnju u organizaciji Udruge LAGA-
NINI s ciljem u Ludbregu pa do 21.listopada 

2012. kada se 
vozilo  rela-
cijom Pre-
log-Poljanec- 
Ludbreški Vi-
nogradi-Lud-
breg-Sveti Đurđ-Prelog, Udruga je organizi-
rala ili sudjelovala u više od trideset raznih 
aktivnosti. U organizaciji Udruge održana 
je 21 vožnja s ciljevima diljem Međimurja, 
Podravine i Zagorja. Vozilo se u Donji Vi-
dovec, Kotoribu, Svetu Mariju, Oporovec, 
Otok, Sveti Martin, Štrigovu, Mali Mihalje-
vec, Koprivnicu, Ludbreg, Ludbreške Vino-
grade, Jalžabet, Varaždinske Toplice, Mariju 
Bistricu, u više navrata osvajalo vrhove u na-
šem okruženju kao što su Mohokos, Kalnik 
i Ivanščica. Članovi Udruge sudjelovali su 
na nizu biciklijada. 15. travnja 2012. vozilo 
se na BIMEP-u gdje je nekoliko formiranih 
ekipa odvozilo razne relacije od minimalnih 
55 km, preko 97 km, do kompletne trase od 
140 km. 
     1. svibnja vozili smo Prvomajsku bici-
klijadu s ciljem u cirkovljanskom sportskom 
parku Zdenci. .Naši članovi bili su 16. lip-
nja 2012.  sudionici  na  1. velikoj B• Hyper  
biciklijadi  u  Varaždinu kao i u nastavku 
vožnje u akciji „Biciklom do zdravlja” u 
organizaciji Društva za zaštitu od dijabe-
tesa Varaždin. Nakon toga na Stančićevom 
trgu dočekani su sudionici Velike (300 km) i 
Male (180 km) kajkavijane. Na Maloj kajka-

vijani zajednički su treće mjesto osvojili naši 
članovi Franjo Pongrac iz Donjeg Mihaljev-
ca i Dragan Mihalec iz Preloga.
Sudjelovalo se i na dvije biciklijade u Ko-
privnici 3. i 17. lipnja 2012., kao i na bicikli-
jadi u Donjoj Stubici dana 7. listopada 2012. 
godine. U subotu 6. listopada 2012. na Trgu 
slobode održala se već tradicionalna mani-
festacija Dani kruha i zahvale u organizaciji 
Turističke zajednice Grada Preloga. Udruga 
Laganini uključila se u manifestaciju ku-
hanjem bograča. Članovi udruge pružili su 
moralnu podršku kuharima i dakako kušali 
bograč i družili se na trgu.
     Tijekom vožnji i biciklijada posjećivani su 
razni povijesni lokaliteti, kulturna i zabavna 
događanja, izletišta, restorani i hoteli. Jedan 
od posjeta je bio i kod poznatog međimur-
skog slikara i kipara Franje Mustača, gdje je  
razgledana njegova galerija slika.

Pozivamo Vas, učlanite se u Udrugu 
Laganini Prelog i pridružite se na-
šim zajedničkim aktivnostima. Sve 
informacije možete dobiti kod Ljilja-
ne Mihalec, Prelog, Glavna 16  ili na 
tel. 0992169252.

ZK Rode početkom sezone letenja sada već 
tradicionalno održao je treće stručno pre-
davanje za sve pilote, ove godine s temom 
„Navigacija u zrakoplovstvu“. Predavač je 
bio Nenad Crljen iz Koprivnice, iskusan 
navigator i pilot. Za sve klubove prijatelje 
i goste  klub je organizirao tradicionalno 
druženje povodom 1. svibnja uz letenje i 
grah. Klub je u 2012. godini bio  domaćin i 
organizator međudržavnog susreta Mađar-
ska - Hrvatska, gdje je završnica dvodnev-
nog druženja bila na letjelištu ZK Rode koji 
je za tu priliku privremeno registrirao svoje 
letjelište. U mjesecu rujnu ZK Rode bili su 

domaćini Modelarskog mee-
tinga, čiji su organizatori bili 
Mario Jančec i MAK Zapad 

Zagreb. Članovi kluba sudjelovali su na 
Aero reliju te druženjima kod drugih prija-
teljskih klubova. Kroz cijelu 2012.godinu 
klub je potpisao ugovor sa Internet porta-
lom Kolektiva te se reklamirao u turističke 
svrhe te tako zainteresirao 100-tinjak ljudi 
iz cijele Hrvatske koji su zbog zmajarstva 
došli u Prelog, a sve više Zmajarski klub 
pozivaju i gradovi i mjesta kojima se čla-
novi kluba rado odazovu i prirede letački 
program. Tako su i ove godine članovi 
izveli program na Spustu murskih ladji u 
Dekanovcu i na vatrogasnom natjecanju u 
Sv. Mariji i ostavili im fotografije iz zraka 

za lijepo pamćenje. Zadnji dan 2012. go-
dine članovi će tradicionalno ispratiti uz 
druženje i letenje. Osim organizacija, dru-
ženja i sastanaka ZK Rode redovno održa-
va svoje letjelište, hangar  i okolicu koje 
uz minimalne troškove održava urednima. 
Sve je više zainteresiranih mladih ljudi koji 
se žele baviti zmajarstvom, oni koji to još 
nisu počeli a željeli bi ZK Rode pozivaju 
da ih kontaktiraju i da im se pridruže. Ove 
godine započela je sa radom i prva škola 
motornog zmajarstva  u Bjelovaru tako da 
se svi zainteresirani mogu javiti u ZK Rode 
kako bi dobili više informacija. Rad kluba 
možete vidjeti i pratiti na www.zk-rode.hr. 
(Tajnica ZK Rode Lidija Kramar)

Zmajarski klub Rode
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Pjevački zbor umirovljenika

Književni krug Prelog je 2012. godinu po-
svetio promociji trećeg Zbornika koji je iz-
dan u studenom 2011. godine i kojim su se 
predstavnici Udruge još jednom predstavili 
preloškim ljubiteljima domaće riječi. Naši su 
se članovi sa Zbornikom predstavili na Saj-
mu cvijeća u Prelogu i na Danima kruha, a 
posebno treba istaknuti gostovanje naših čla-
nica na obilježavanju Rokova u Draškovcu. 
Mjesec hrvatske knjige smo obilježili pred-
stavljanjem treće zbirke pjesama Ljubice 
Fleten te gostovanjem Ivanke Novak, Marije 
Bermanec i Ljubice Fleten u Srednjoj školi 
u Prelogu. One su pred mnoštvom srednjoš-
kolaca čitale svoju poeziju te raspravljale s 
učenicima o poeziji, književnosti i životu 
općenito. Ovim bismo se putem željeli za-
hvaliti gradu Prelogu na svesrdnoj podršci 
u radu Udruge koja se nada dobivanju pro-
stora u novoj zgradi Knjižnice kako bi naši 
sugrađani mogli na jednom mjestu naći djela 
svih naših članova, posuditi ih ili kupiti po 
prigodnim cijenama. Zahvala i radio postaji 
Studio M te Foto studiju Vipro koji nas me-
dijski promoviraju i uvijek uskaču u pomoć 
kod predstavljanja naših autora. (Predsjedni-
ca Maja Labaš Horvat, prof. mentor)

Književni krug 
Prelog

Ni snijeg, ni vjetar, a bome ni reuma niti 
išijas nisu nas mogli spriječiti da na dočeku 
Nove uz pjesmu, ples i nezaboravno druže-
nje, sretno zakoračimo u novu 2012. godinu. 
Druženja i rekreacija članova Udruge na-
stavljaju se kroz sportske susrete, izlete i za-
bave. Sportska grupa sastaje se čak dva puta 
tjedno, a gotovo svaki mjesec sudjeluje na 
natjecanjima s ostalim udrugama umirovlje-
nika iz Međimurja. Osvojeni pehari, medalje 
i priznanja najbolje potvrđuju koliko je sport 
omiljen i među osobama treće životne dobi. 
Umirovljenici vole i putovati, vidjeti i doži-
vjeti ljepotu Lijepe naše, stoga je Udruga or-
ganizirala nekoliko nezaboravnih izleta. Po-
sjetili smo Vukovar, Međugorje te slapove 
Krke, a druženje se odvijalo i na izletima u 
Crikvenicu, gdje su umirovljenici u dva po-
sjeta bili u Thalaso-therapiji i koristili zdrav-
stvene usluge. Nekoliko puta organizirani su 
izleti u Sveti Martin na Muri, a izlet u Mariju 
Bistricu završio je posjetom Tuheljskim to-
plicama. Nekoliko članova Udruge organi-

zirano je ljetovalo na otoku Murteru. Kruna 
druženja na izletima bio je posjet Đakovu, 
Aljmašu, Kopačkom ritu, Kneževim vino-
gradima i Belju. Razgledali smo đakovačku 
katedralu, ergelu konja i nacionalni park. U 
svetištu Aljmaš poklonili smo se Gospi od 
utočišta, a na eko farmi i u Beljskim podru-
mima degustirali smo njihove proizvode. 
Pored izleta, zabave i rekreacije, naša Udru-
ga puno pažnje posvećuje humanitarno-soci-
jalnom programu. Mjerenje krvnog tlaka te 
šećera u krvi obavlja se besplatno svakog pr-
vog utorka u mjesecu. Tijekom čitave godi-

ne posjećujemo bolesne i nemoćne članove 
kojima darujemo prikladne skromne, ali od 
srca date, poklone, iako je za te ljude lijepa 
riječ vrjednija od svega. Posjetili smo i Dom 
za starije i nemoćne osobe Mesmar u Pre-
logu. Uz prigodan program koji su priredile 
članice naše plesno-scenske grupe, ugodno 
smo se družili sa štićenicima Doma. Naša 
plesno-scenska grupa aktivna je gotovo na 
svim većim okupljanjima umirovljenika. 
Udruga umirovljenika Prelog broji 1327 čla-
nova. (Predsjednik Ivan Kosec)

Udruga umirovljenika Prelog  

Aktivni i u trećoj 
životnoj dobi 

Brzo je prošlo godinu dana od izlaska za-
dnjeg broja Priločkog lista. Ipak, u tom je 
vremenu bilo puno rada i čestih uspješnih 
nastupa Pjevačkog zbora umirovljenika iz 
Preloga. Nastupi su bili gotovo svaki mje-
sec kako za potrebe Grada Preloga i nje-
gove Turističke zajednice, tako i druženje 
umirovljeničkih zborova, smotre zborova, 
„Pjesmarica naših mamica“ i razne druge 
obljetnice na koje se rado odazivamo. Zbor 
je i ove godine sudjelovao u Istri na ma-
nifestaciji „Maša po starinski“, gdje se u 
Svetom Petru u Šumi pjevaju stare sakralne 

pjesme. Za troškove 
prijevoza za taj put za-
hvaljujemo na donaciji 
Županiji i Gradu Prelo-
gu. Vjerujemo da smo 
dobro zastupale našu 
Županiju i naš Grad i 
da će doći poziv za na-
stup i slijedeće godine.
Prošlo je već devet 
godina od osnivanja 
našeg Zbora i kroz nje-
ga je prošlo dosta čla-

nica, a radujemo se unaprijed proslavi 10 
godina rada u svibnju slijedeće godine, za 
kada ćemo našim dragim posjetiteljima pri-
premiti, zajedno sa svojim gostima, lijepi 
koncert. Pozivamo sve one članice Udruge 
umirovljenika koje vole i znaju pjevati neka 
nam se pridruže, jer uz pjesmu i druženje 
ljepše prolaze godine.
Održale smo i tradicionalni koncert 16. 
prosinca 2012. godine, i to deveti po redu u 
sklopu manifestacije „Prosinac u Prelogu“. 
(Antonija Krleža)  

Prošlo je već devet godina



Mimohodom 
gradskim uli-

cama počeo je 19. veljače tradicionalni Faš-
njak. Maskirane skupine i pojedinačne maske 
oživjele su i zašarenile gradske ulice. Središ-
nji događaj održan je na trgu ispred Doma kul-
ture, gdje su se, nakon što im je gradonačel-
nik Dragutin Glavina predao ključeve grada, 
predstavile maskirane skupine, među kojima 
i mališani iz Dječjeg vrtića Fijolica, najbrojniji 
klaunovi iz Otoka, maskirani članovi Udruge 
umirovljenika grada Preloga, dame iz pred-
građa, klub Ren-ban i drugi. Za sve nedaće u 
prošloj godini Fašnjak je obješen, čime je pla-

tio za svoje 
grijehe. Prije 
toga poslu-
šao je optuž-
nicu. Turistič-
ka zajednica 
pobrinula se 
za limenu 
glazbu i kraf-
ne, kuhano 
vino i čaj. 
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U subotu 6. listopada na Trgu slobode odr-
žala se već tradicionalna manifestacija Dani 
kruha i zahvale u organizaciji Turističke za-
jednice Grada Preloga. Program su obogatili 
izlagači: Srednja škola Prelog, OŠ Prelog, OŠ 
Draškovec, Dječji vrtić Fijolica Prelog, Udru-
ga umirovljenika Prelog, Udruga Priločko srce 
Prelog, Udruga Tratinčice Hemuševec, KU 
Seljačka sloga Prelog, Udruga Kalinka, obi-
telj Schoubek, Dom za starije i nemoćne Me-
smar, Društvo  distrofičara, invalida cerebral-
ne i dječje paralize i ostalih tjelesnih invalida 
Čakovec, Planinarsko društvo Prelog, OPG 
Zadravec, OPG Fuček, OPG Novak, OPG Tr-
stenjak, Kolači i slastice „Monika“ iz Ivanovca, 

OPG Biber, OPG 
Pavčec Cirkovljan 
i Caffe bar „Ka-
pljica“ Prelog. Cilj 
same manifesta-
cije jest pokazati 
bogatstvo tradicije 
i baštine našeg 
kraja sa izložbom 
i degustacijom 
kruha, kolača te 
bogatom paletom 
plodova zemlje. 
Čitavu manifesta-
ciju pratila je limena glazba iz Podravine, a u 

popodnevnim satima tamburaši iz mađarskog 
mjesta Sumarton. 

Dani kruha i zahvale

Priločki fašnik   

Dana 27. travnja otvoren 13. sajam cvijeća u 
Prelogu. I ove se godine na Sajmu cvijeća oku-
pio velik broj izlagača cvijeća, tradicionalnih 
proizvoda, meda i drugog. Sajam su zajedno 
otvorili saborski zastupnik i gradonačelnik Dra-
gutin Glavina i župan Ivan Perhoč. 
- Lijep je, sunčani dan, a cvijeće i sunce idu 
zajedno. Ovaj  Sajam ima dvije svrhe, a to je 
promocija Grada Preloga i doprinos kulturi nje-
govanja i uređenja kuća, balkona, dvorišta... 
Prelog danas s ponosom može nositi epitet 
“grada cvijeća” - kazao je D. Glavina. Župan 
Ivan Perhoč istaknuo je da je Prelog jedan od 
najrazvijenijih gradova u Hrvatskoj, a razvija 
se po želji svojih građana. Sajam se održavao 
na lokaciji iza Glavne 35, te na novouređenom 
prostoru ispred Doma kulture, gdje se u tri dana 
trajanja Sajma odvijao i bogat kulturno-zabavni 
program, s ugostiteljskom ponudom. Obol saj-
mu cvijeća dala je već tradicionalno i Likovna 
udruga donjeg Međimurja Prelog, te slikari iz 

Goričana. U Domu kuture održan je 
i koncert Muzičke akademije iz Osi-
jeka.  OPG Zadravec predstavio se 

proizvodima od kozjeg mlijeka, a poznati kipari 
D. Jamnić iz Lepoglave  i M. Kranjčec iz Hodo-
šana izložili svoje radove. Prezentirani su stari 
zanati, i to: kovač, postolar, košarač, izrada i 
pletenje cekeri, predenje na kolovratu. Program 
Sajma svojim nastupom obogatili su sljedeći 
izvođači: studenti Muzičke akademije iz Osije-

ka predvođeni Filipom Hozjakom, Dječji zbor 
Maleni, DV Fijolica, Zbor udruge umirovljenika 
Prelog, Ivica Dobranić, folklorna skupina općine 
Pucconci iz Slovenije, Mažoretkinje iz Preloga, 
zbor Kalinka – nacionalna Udruga Rusa u Me-
đimurju, glazbena družina Cinkuši iz Zagreba, 
KU Seljačka sloga Prelog. Nastupom bandista 
iz Podravine i tamburaškog sastava  Frankopa-
ni iz Donje Dubrave završio je program Sajma 
koji je posjetilo do 10.000 posjetitelja.

Otvoren 13. sajam cvijeća 

Velik broj građana okupio se ove godine na biciklijadi koju je i ove 
godine 1. svibnja tehnički organizirala Turistička zajednica Gra-
da Preloga. Prvomajska biciklijada Grada Preloga pretvorila se u 
manifestaciju koja iz godine u godinu okuplja sve veći broj uče-
snika, i to ne samo iz Međimurja, nego i iz susjednih županija, pa 
i država. Ove godine uključio se neočekivano velik broj biciklista. 
Odvožene su dvije rute - lagana i brza, a zajedničko druženje uz 
okrjepu upriličeno je u sportskom parku Zdenci u Cirkovljanu. U 
manifestaciju su se, uz ostale, uključili članovi udruge Laganini iz 
Preloga, biciklistički klubovi iz Preloga, Čakovca i Hodošana. 

Prvomajska biciklijada



U suradnji Grada Preloga i Turističke zajed-
nice Grada Preloga, 12. svibnja 2012. godine 
OPG Zadravec iz Oporovca i ove godine bio je 
organizator manifestacije „Dani jaretine“. 
Manifestacija je osmi put održana na ranču 
„Trščanski zvir“ obitelji Zadravec u Oporovcu. 
Cilj je bio prikazati tradiciju i običaje međimur-
skog sela te zdravu prehranu i nedirnutu priro-
du uz rijeku Dravu. Na manifestaciji su prezen-
tirani i degustirani proizvodi od jaretine, kozji 
sir, proizvodi od meda, lavande te voćna vina 
domaće proizvodnje. Posjetitelje je do kasnih 
popodnevnih sati zabavljala limena glazba iz 
Podravine, kojoj su se pridružili i glazbenici 
Mirko Švenda Žiga i Martin Srpak.
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Na Trgu slobode ispred Doma kulture u Prelogu 26. svibnja održan 
je Festival jagoda. Miris jagoda širio se ispred Doma kulture u Pre-
logu, gdje se održavao Festival jagoda, jedna od gradskih turističkih 
manifestacija. Predstavili su se Srednja škola Prelog, ugostitelji s po-
dručja Grada i proizvođači jagoda iz Podravine. - Jagoda je u svijetu 
prisutna već stoljećima. Osim lijepog izgleda i odličnog okusa jagoda 
sadrži čitav niz hranjivih sastojaka koji pozitivno djeluju na zdravlje 
čovjeka. Plod jagode je također izvor zaštitnih tvari koje omogućuju 
pravilan rast i razvoj ljudi, a koje ubrzavaju i oporavak od bolesti. 
Mnoga istraživanja upućuju na to da su jagode izvor korisnih sasto-
jaka u borbi protiv raka, kardiovaskularnih bolesti, slabljenja imuno-
loškog sistema i neuroloških poremećaja. Najpoznatiji su afrodizijak 
među voćem - kažu u Turističkoj zajednici Grada Preloga. Osim što 
su imali priliku kušati kolače s jagodama, posjetitelji su mogli i kupiti 
to slasno voće. Za glazbenu podlogu pobrinula se limena glazba. 

Festival jagoda

Uoči Lovreča u Cirkovljanu, u Sportskom parku Zden-
ci, održane su međuulične seoske igre. Natjecalo se u 
nekoliko disciplina i to: odbojka na pijesku, potezanje 
užeta, kuglana, „jabuka“, skakanje u vreći, bacanje ka-
mena s ramena, piljenje drva, pračke, nošenje jajeta, 
hodanje štulama, „tačke“, alka, košarka i pucanje pe-
nala. Najuspješniji su bili mještani Cvjetne ulice koji su 
osvojili najviše bodova, slijede mještani ulice Brestek, 
dok je treće mjesto pripalo ulici Zdenci. Pobjednicima 
su uručene prigodne nagrade.

Seoske igre u Cirkovljanu

Dani jaretine

“Seoske igre” u Čukovcu  
U Čukovcu su održane 4. seoske igre, manifestacija Turističke zajednice i Grada Preloga 
koja prikazuje običaje, baštinu, tradiciju s ciljem druženja i očuvanja autentičnosti međi-
murskog sela. U Seoske igre uključuju se mjesni odbori sa područja Grada, a ove godine 
u igrama su sudjelovali MO Prelog, MO Cirkovljan, MO Čehovec, MO Otok, MO Draško-
vec, MO Hemuševec i MO Oporovec. Ekipe su se natjecale u potezanju užeta, bacanju 
kamena s ramena, nošenju korpe na glavi, utrci na štulama, trčanju u vreći, piljenju 
trupaca, nošenju jajeta u žlici te bacanju potkove. Prvo mjesto osvojila je ekipa Mjesnog 
odbora Oporovec, drugi je bio Prelog, a treći Čehovec. Ove godine održana je i prvi put 
simulacija alke koja bi se slijedeće godine uvrstila u program Seoskih igara. Pobjedu je 
osvojio dvojac Varga – Glavina iz Cirkovljana. U manifestaciju su se uključile i pojedine 
udruge te obiteljska poljoprivredna gospodarstva sa svojim proizvodima i degustacijama. 
Čukovečka udruga „Žireki“ postavila je etno izložbu te obogatila gastro ponudu. Zabavni 
dio programa popratila je limena glazba „Štef i bandisti“ iz Podravine.
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Pod motom “Jedan svijet, jedan dom, jed-
no srce!” u Prelogu je 29. rujna održano 
obilježavanje Svjetskog dana srca za Me-
đimursku županiju. Na trgu ispred Doma 

kulture održano je središnje obilježavanje 
Svjetskog dana srca. Pripremljen je bo-
gat program u kojem su nastupile plesne 
skupine, djeca, mališani iz vrtića, plesači 
i drugi. Organizirano je mjerenje krvnog 
tlaka, provjera razine šećera, kolesterola 
i triglicerida u kapilarnoj krvi, te analiza 
sastava tjelesne mase i procjena rizika za 
srčanožilne bolesti. Dijelili su se i savjeti 
kardiologa o prevenciji, ranom otkrivanju 
i liječenju bolesti srca i krvnih žila, kao i 
savjeti drugih specijalista o pravilnoj pre-
hrani i zdravstveno usmjerenoj tjelesnoj 
aktivnosti. Organizirano je i savjetovalište 
za djecu „Prijatelj dojenja”, igraonica za 
djecu, uz sudjelovanje Društva Naša djeca 
Prelog, a uključila se i Udruga studenata 
grada Preloga. Održana je i radionica za 
djecu „Piramida pravilne prehrane” Udruge 
studenata grada Preloga i studenata me-

dicine Sveučilišta u Zagrebu. Građani su 
imali prilike i natjecati se u različitim sport-
skim igrama za djecu i odrasle. Pokrovitelji 
su Međimurska županija i Grad Prelog, a  

organizatori i provoditelji Zavod za javno 
zdravstvo Međimurske županije, Turistič-
ka zajednica Grada Preloga i Grad Prelog, 
Kardiološki odsjek Županijske bolnice Ča-
kovec, Dom zdravlja Čakovec, Savjetova-
lište za djecu „Prijatelj dojenja” - ordinacija 
obiteljske medicine dr.med. Ljubice Slavi-
ček, MSSR Sport za sve, Udruga Sport za 
sve Prelog, Osnovna škola Prelog, Dječji 
vrtić Fijolica Prelog, Društvo Naša djeca 
Prelog, Udruga studenata grada Preloga, 
studenti medicine Sveučilišta u Zagrebu i 
Župni ured Prelog. Pozdravne riječi upu-
tio je saborski zastupnik i gradonačelnik 
Dragutin Glavina, a o zdravstvenom dijelu 
manifestacije, s naglaskom na učestal-
nost bolesti srca i krvnih žila kao velikom 
javnozdarvstvenom problemu, govorila je 
Renata Kutnjak-Kiš dr.med. iz Zavoda za 
javno zdravstvo Međimurske županije.
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Svjetski dan srca  

Aktivistice Crvenog križa Prelog 1. listopada obilježile su Među-
narodni dan starijih osoba. Posjetile su osobe starije životne dobi 
s područja Preloga i prigradskih naselja, darovavši im tople riječi, 
zagrljaje i simbolične darove. U Prelogu su posjetile bračne parove 
Palfi i Nestić, Vjekoslavu Židov, Julijanu Štefan, Tereziju Marcinjaš, 
Anu Fleten, Štefaniju Kovačić i Dragicu Glavina. U Cirkovljanu su 
posjetili Boltu Najmana, u Čehovcu Andriju Novaka i Elizabetu 

Čavlek, u Draškovcu 
Zvonka Stipetića, u 
Hemuševcu Francisku 

Kalšan i Mariju Kola-
rić, a u Oporovcu Ma-
riju Mihaljac. U obi-
lježavanju Dana stari-
jih osoba sudjelovale 
su aktivistice Ljubica 
Fleten, Branka Pod-
gorelec, Berta Kalšan, 
Sanja Novak, Ivanka Novak, Slavica Beti, Marija Vuk, Dragica Ta-
radi, Franciska Jambrović i Terezija Pintar.

Međunarodni dan starijih osoba

Pod pokroviteljstvom Hrvatskog društva za 
dječju i preventivnu stomatologiju 15. rujna 
2012. godine na Trgu slobode ispred Doma 
kulture Grada Preloga obilježen je Svjetski 
dan oralnog zdravlja. Već četvrtu godinu za-
redom, mr.sc. Marija Godina, dr.med.dent. 
u suradnji sa doktorima dentalne medicine, 
studentima dentalne medicine, dentalnim 
asistentima i medicinskim sestrama organizi-
ra preventivnu akciju za djecu predškolskog i 
školskog uzrasta. Edukacija dječje populaci-
je i edukacija odraslih održala se putem edu-
kativno-likovnih radionica. Čitavu manifesta-
ciju pratio je zabavni program uz Zubić vilu, 
Grica i Greca. U manifestaciju su se uključili 
Dječji vrtić Fijolica Prelog s područnim vrti-
ćima u Cirkovljanu i Draškovcu, Osnovna 
škola Prelog, Dječji vrtić Ružica iz Goričana, 
te Grad Prelog i Turistička zajednica Grada 
Preloga.

Svjetski dan
oralnog zdravlja

Dana 16. studenoga u Čakovcu je održana svečanost Gradskog društva Crvenog križa Čakovec na kojoj 
su podijeljena priznanja za darovatelje krvi koji su dio sebe nesebično darivali više puta. Zahvalnice i mali 
srebrni znak priznanja za 50 puta darovanu krv dobili su Josip Beti, Prelog (50 puta), Tihomir Krušelj, 
Cirkovljan (50 puta) i Dragutin Hozjak, Prelog (52 puta). Zahvalnice i veliki srebrni znak priznanja za 75 
puta darovanu krv dobio je Marijan Malek, Čehovec (76 puta). Zahvalnice i mali srebrni znak priznanja 
za 35 puta darovanu krv - žene, primila je Marina Oto, Prelog, (35 puta). 

Priznanja darovateljima krvi
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Nove generacije za budućnost! 
I u ovoj 2012. godini nastavio se 
uspješan niz djelovanja Kulturne 
udruge Seljačka sloga Prelog. Kao i 
svake godine do sada, zimski period 
do Uskrsa po nastupima je bio bo-
gatiji dramskom sekcijom. Ove go-
dine uprizorili smo „Priločki Romeo 
i Julija“ autorice Suzane Lacković. S 
predstavom smo gostovali u Čreča-
nu, Strahonincu, Gornjem Kraljevcu, 
na Festivalu KAM u Prelogu i pred 
sam kraj godine u Virju. 
Svoju aktivnost nastavljamo regruti-
ranjem mlađih naraštaja što je rezul-
tiralo s dvije grupe folkloraša, djeca 
u dobi od prvog do četvrtog razreda 
i mladi od petog razreda na više, kao 
i dvije grupe tamburaša, početnici i 
napredniji. Odobrenim sredstvima 
Ministarstva kulture RH i uz pomoć 
Grada Preloga postali smo bogatiji 
za tri nova instrumenta. Angažirali 
smo stručnog voditelja te se nada-
mo da će tamburaška sekcija u ko-
joj trenutno djeluje 20 tamburaša u 
idućoj godini imati snage prerasti u 
tamburaški orkestar Grada Preloga. 
Koristimo priliku i ovim putem pozi-
vamo sve zainteresirane, s ili bez 
glazbene naobrazbe, da nam se pri-
ključe. 
Osim što prate folkloraše, tamburaši 
su u nekoliko navrata imali i samo-
stalne nastupe: na tribini „Lacković 
u knjigama“, na „II. sajmu na rijeci 
Muri“, na manifestaciji „Rokovo u 
Draškovcu“, i na Večeri uz tamburi-
cu. Najaktivnija sekcija svake godine 
je folklorna, pa tako i ove. Pojačani 
mladim snagama folkloraši su nastu-
pali na Sajmu cvijeća u Prelogu, na 
humanitarnom koncertu za Jana Ba-
lenta u Čukovcu, na smotri folklora u 

Donjoj Dubravi,  povodom 25. obljet-
nice osnutka KUD „Juraj Lončarić“ 
iz Hrženice, u Vrhovcu kod Ozlja 
na „Starim seoskim igrama Vrhovac 
2012“, na Priločkim folklornim susre-
tina, na obilježavanju Dana oralne 
higijene u Prelogu, u poluvremenu 
utakmice Kina – Hrvatska u dvorani 
DG sporta, u Đelekovcu na manife-
staciji „Crveni makovi“, u Poljani Le-
keničkoj kod Siska, u Bjelovaru na 
manifestaciji „Izvorno u Bjelovaru“ i 
u Vinici na „Viničkoj jeseni“. 
Dječja sekcija također bilježi nekoli-
ko nastupa: u Draškovcu, na Priloč-
kim folklornim susretima i u suradnji 
s Priločkom amaterskom scenom na 
njihovim susretima kazališnih ama-
tera. 
Uz pomlađivanje članstva velika pa-
žnja ove godine bila je usmjerena i 
na obnovu narodnih nošnji. Uz odr-
žavanje postojećih, također uz odo-
brena sredstva Ministarstva kulture 
RH i Grada Preloga, kao i vrijedne 
ruke gospođe Blaženke Novak re-
konstruirali smo muške prič hlače. 
U više navrata i ove godine priloč-
ka nošnja oblačila se u prigodnim 
svečanostima. Pa je tako naša noš-
nja zablistala u Mariji Bistrici na „II. 
studentskom hodočašću“, povodom 
Dana županije na „Balu na dvoru 
Zrinski“, na hodočašću u Homoko-
morom, na misi za Tijelovo, povo-
dom obljetnice pogibije Stjepana 
Madića u Čukovcu, kao i u Križevci-
ma na državnom izboru najuzornije 
seoske žene. U prosincu sudjelovali 
smo u proslavi Dana Grada, a izu-
zetno bogatu godinu zaokružili smo 
proslavom 85. obljetnice. (Predsjed-
nica Mirjana Hržić, prof.)

Kulturna udruga Seljačka sloga Prelog i ove godine bila 
je domaćin Priločkih folklornih susreta te Večeri uz tam-
buricu. U subotu, 8. rujna nakon mimohoda od OŠ Pre-
log Sajmišnom ulicom, na novouređenom trgu ispred 
Doma kulture Grada Preloga na 19. priločkim folklornim 
susretima nastupili su Pjevački zbor Udruge umirovlje-
nika Grada Preloga, KU Seljačka sloga Prelog – dječja 
sekcija, KU Seljačka sloga Prelog – starija grupa, KUD 
Tounjčica Tounj, KUD Ivanić Ivanić Grad, KPD Seljačka 
sloga Đelekovec, KUD Orljava Pleternica, KUD Vinica i 
Folklorno društvo Prekmurje Lendava. 

U nedjelju je održana Večer uz tamburicu, na kojoj su 
nastupili Mladi tamburaši KU Seljačka sloga Prelog, 
KUD Juraj Lončarić Hrženica, HKUD Goričan, KUD 
Domašinec, KUD Sveti Martin, KUD Mačkovec i KUU 
Zvon Mala Subotica.

KU SELJAČKA SLOGA PRELOG Priločki folklorni 
susreti i Večer uz 

tamburicu
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KLUB DUGA
Sve ono što smo dugo priželjkivali, dogo-
dilo se ove godine. Preselili smo se u nove, 
naše prostore. Nekadašnja porezna uprava 
postala je naš novi, prostrani dom. Sve one 
donacije koje smo godinama skupljali na ra-
čunu Udruge za pomoć osobama s mental-
nom retardacijom Međimurske županije, čiji 
smo mi sastavni dio, sada su se upotrijebile 
za uređenje prostora. Zidovi u prostorijama 
su dobile novu boju, zahvaljujući gosp. Dra-
ženu Novaku, nešto namještaja je donacija 
Grada Preloga a nešto je kupljeno donacijom 
Innerwheel kluba Prelog i Caritasa. Konač-
no možemo gledati televizor , koji je donaci-
ja „Klima montaže“ Goričan. Tri prostorije 
zaista su uvjeti u kojima  osobe s posebnim 
potrebama, pogotovo one u kolicima, mogu 
nesmetano obavljati aktivnosti koje ih radu-
ju. S obzirom da se članovi Kluba Duga nala-
ze jednom tjedno, srijedom, u popodnevnim 
satima, nesebično smo ustupili prostorije i 
nekim drugim Udrugama. Tako ovdje bora-
ve članovi Udruge studenata Grada Preloga, 
Klub liječenih alkoholičara, s liječnicom Di-

j a n o m 
Uvodić-
Đ u r i ć , 
Udruga 
ž e n a 
P r i l o č -
ko srce, 
Društvo 
N a š a 
djeca s 
Dječjim 
f o r u -
m o m . 
Svi za-
jedno održavamo prostore i pazimo na red 
u njima. Iako još nismo službeno otvorili 
svoje prostore, u posjeti su nam bili članovi 
Upravnog odbora Udruge, s predsjednicom 
dr. Jadrankom Hranilović i članovima Udru-
ge iz Čakovca, članice Caritasa iz Preloga, 
Udruga žena Priločko srce i članice Inner 
wheel kluba Prelog. Aktivnosti Kluba prila-
gođavaju se mogućnostima članova, pa smo 
išli u posjetu Suzani, Jeleni i Olgici, prosla-

vili smo sve rođendane, bili smo na velikom 
druženju povodom Valentinova u Čakovcu, 
na izletu u Maloj Subotici, Mariji Bistri-
ci i Krapini, u Osnovnoj školi Draškovec a 
Srednja Škola Prelog nam je i ove godine 
napravila predivan koncert. Nastojimo, kroz 
radne aktivnosti napraviti radove koje mo-
žemo prezentirati široj javnosti i pokazati da 
smo i mi korisni članovi društva.(Članovi i 
volonteri Duge)

Udruga žena Priločko srce 
Grada Preloga

Nestranačka smo udruga koja broji 47 ak-
tivnih članica. Registrirane smo u ožuj-
ku 2011. godine. Okupljamo žene Grada 
Preloga i prigradskih naselja koje žele 
kvalitetno i osmišljeno provoditi svoje 
slobodno vrijeme u programima radionica 
prema sklonostima žene, promicati kultur-
ne i sportske aktivnosti. Naše je djelovanje 
prije svega humanitarno jer pribavljenim 
novcem vlastitih aktivnosti pomažemo 
potrebitima u našoj sredini i dalje. U su-
radnji s TZ Grada Preloga nastojimo isko-
ristiti razna događanja u svom gradu kao 
što su Sajam cvijeća, Dani kruha i zahvale 
za plodove zemlje i drugo. Prodajom cvi-
jeća iz vlastitih cvjetnjaka i donacijama 
kao i prodajom domaćih kolača nastojimo 
obradovati svoje sugrađane i naravno pri 
tome nešto zaraditi. Tako zarađeni novac 
uz članarine i ove je godine bio prosljeđi-
van u vrijeme Uskrsa starijim i nemoćnim 
građanima u vidu poklon paketa od 2.000 

kuna. Za humanitarnu zakladu 
Katruža u svibnju smo proda-
vale prikupljeno cvijeće/katru-
že i proslijedile im 3.800 kuna. 
Povodom dana narcisa darovale 
smo 200 kuna, zakladi „Katruža“ 
500 kuna. Potom donacija Lipić 

Katarini iz Čukovca za školovanje za rad 
s djecom s posebnim potrebama. Hozjak 
Branki iz D. Kraljevca donirale smo 1.000 
kuna za liječenje. Obitelji Grubišić iz Pre-
loga donira-
le smo 1.000 
kuna (udo-
vica s četve-
ro malodob-
ne djece). 
U listopadu 
smo posje-
tile obite-
lji starih i 
n e m o ć n i h 
osoba i po-
dijelile po-
klon pakete 
u iznosu od 
1.000 kuna. 
Klubu Duga 

koja okuplja osobe s posebnim potrebama 
darovale smo 500 kuna. Ovu 2012. godinu 
završili smo s Božićnim sajmom gdje smo 
ponovno ponudili domaće božićne kolače 
i prigodni nakit i ponovno malo obogatili 
našu blagajnu spremnu za nove donacije. 
Svaka nam ljudska sudbina daje novu sna-
gu i želju da ne posustanemo u svom radu 
i želji da činimo dobro.

Članice Udruge na Danima kruha u Prelogu

Veselo druženje članova Kluba Duga



GRAD PRELOG U 2012. 51
Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

Sportske igre dragovoljaca i veterana
Domovinskog rata 

Udruga je radila na realizaciji godišnjeg 
programa za 2012. godinu. Dostojno i 
svečano obilježilo smo sve državne pra-
znike s polaganjem vijenca na spomen 
obilježja iz Domovinskog rata. Napokon 
smo od gradskih vlasti dobili prostoriju 
za rad Udruge i to u zgradi bivše Porezne 
uprave, koju smo radnim akcijama lijepo 
uredili. Bili smo domaćini 18. sportskih 
igara veterana Domovinskog rata Međi-
murske županije. Tom prilikom radnim 
akcijama uredili smo prostorije i okoliš 
Speedway kluba. Popravili smo vodovod-
ne instalacije, uveli ponovno vodu i struju. 
Sportska natjecanja bila su organizirana 
na visokoj razini. Ugostili smo oko 500 

učesnika i drugih gostiju. 
Ovo smo uspjeli nesebič-
nim radom naših članova i 
velike pomoći OŠ Prelog s 
kulturno-umjetničkim pro-
gramom i sportskim pro-
storima škole, DVD Cir-
kovljan s iznajmljivanjem 
inventara i Nogometni 
klub Mladost s ustupanjem 
igrališta i svlačionica. U 
uspjehu natjecanja mnogo 

su nam pomagali sponzori kojima će se 
posebno dodijeliti zahvalnice. Na prijed-
log HOS-a organizirali smo prikazivanje 
filma, „Heroji Vukovara“. U manjkavosti 
možemo ubrojiti što nismo uspjeli sa or-
ganizacijom izleta u Lipik i Daruvar pute-
vima preloških boraca. Ova je godina bila 
posebno obilna aktivnostima naše Udru-
ge, što nas čini ponosnima. Nismo spomi-
njali pojedince iz naše Udruge, ali nam je 
dužnost da se posebno zahvalimo na po-
moći i podršci gradonačelniku Dragutinu 
Glavini, prečasnom Antunu Hoblaju, za-
mjeniku gradonačelnika Ljubomiru Kola-
reku te Ivanu Gradečaku.

Povodom obilježavanja Dana državnosti, 25. lipnja 2012. godine, 
Udruga dragovoljaca i veterana Domovinskog rata Međimurske 
županije organizirala je 18. sportske igre dragovoljaca i veterana 
Domovinskog rata Međimurske županije. Nakon okupljanja u 
parku Mladosti u Prelogu, dvadesetak ekipa iz cijelog Međimur-
ja krenulo je mimohodom do Trga slobode, gdje je organizirano 
postrojavanje. Održani su prigodni govori predsjednika ogran-
ka Prelog Slavka Markača, predsjednika Udruge dragovoljaca 

i vetera-
na Do-
m o v i n -
skog rata 
Međimurske 
županije Jo-
sipa Horva-
ta, saborske 
zas tupnice 
S u n č a n e 
Glavak, žu-
pana Ivana 

Perhoča te zamjenika predsjednice Gradskog vijeća Grada Preloga 
Dragutina Glavine. Sportsko natjecanje u parku Mladost otvorio je 
župan Ivan Perhoč. Natjecalo se u slijedećim sportskim disciplina-
ma: mali nogomet, stolni tenis, šah, streljaštvo i povlačenje užadi. 
U večernjim satima proglasili su se rezultati natjecanja te uručile 
nagrade. Za zabavni dio programa zaduženi su bili tamburaši te 
limena glazba iz Podravine.

Pobjednici 18. sportskih igara u Prelogu

Mimohod gradskim ulicama

Branitelji darovali 
majice

Prvog dana nastave u novoj školskoj godini učenici 
OŠ Prelog dobili su darove iz preloške podružni-
ce UDVDR-a. Slavko Markač i Božidar Benković 
podijelili su ispred Udruge dragovoljaca i vetera-
na Domovinskog rata majice učenicima Osnovne 
škole Prelog, kao znak zahvale za sudjelovanje na 
sportskom natjecanju dragovoljaca i veterana do-
movinskog rata, koje je potkraj lipnja, u organiza-
ciji preloške podružnice, održano u Prelogu.

Udruga dragovoljaca i veterana
Domovinskog rata RH – Ogranak Prelog
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Udruga žena Žireki iz Čukovca 
Tijekom 2012. godine Udruga žena Žireki iz 
Čukovca bila je prisutna kod svih događanja u 
samom mjestu Čukovec, a i šire. Tako su člani-
ce udruge sudjelovale na maškaradi u Prelogu , 
a kasnije i u kavani Lovac gdje su osvojile prvo 
mjesto. 10. ožujka 2012. godine održana je go-
dišnja skupština društva , skupštinom je pred-
sjedavala Mirjana Habuš. Izvješće o radu udru-
ge u 2011. podnijela je potpredsjednica udruge 
Gordana Orehovec. U planu rada za 2012. je 
suradnja sa svim udrugama u mjestu i udruga-
ma na području grada Preloga, uređenje mjesta 
sadnjom cvijeća, sudjelovanje u kulturno umjet-
ničkim događanjima u mjestu, posjet domu za 
starije i nemoćne osobe, sudjelovanje u seoskim 
igrama i u odbojkaškom turniru koji se održava 
u organizaciji Čukovečke udruge mladih, sudje-
lovanje na Danima kruha u Prelogu i organiza-
cija izleta i zabave povodom Martinja. U prolje-

će i jesen uređene su cvjetne gredice u mjestu. 
21. travnja 2012. godine članice su se uključile 
u u veliku nacionalnu akciju “Zelena čistka – 
jedan dan za čisti okoliš”. Udruga žena Žireki iz 
Čukovca i Udruga oboljelih od leukemije i lim-
foma Hrvatske organizirala je u Čukovcu huma-
nitarni koncert “Svi za Jana”. Koncert “Svi za 
Jana” održan je 26. svibnja s početkom u dvori-
štu Doma kulture u Čukovcu, gdje su se udruge 
iz Čukovca i Mjesni odbor Čukovec uključili u 
odličnu organizaciju programa koji je okupio 
velik broj posjetitelja.  Cilj je bio skupljanje 
pomoći teško bolesnom dječaku Janu Balentu, 
koji se nalazio na liječenju u KBC-u Rebro u 
Zagrebu. Uz glazbeni program na pozornici, 
koji je okupio pjevače, sastave, udruge, mažo-
retkinje, vrtićke mališane i učenike, mogli su se 
kupiti langoši, pojesti bograč i kolači te popiti 
piće. OŠ Draškovec organizirala je tombolu.

Na koncertu je bio i saborski zastupnik i gra-
donačelnik Dragutin Glavina, koji je kazao da 
se i Grad Prelog angažirao u skupljanju novča-
ne pomoći. Nažalost mali Jan izgubio je život-
nu bitku. Članice udruge sudjelovale su i ovaj 
put na četvrtim Seoskim igrama u Čukovcu u 
samoj organizaciji, a i u takmičenju. Članice 
udruge također su pomogle i Udruzi mladih iz 
Čukovca  oko organizacije ovogodišnjeg „ČUM 
FEST-a“. Dana 25. kolovoza 2012. obilježena je 
20. obljetnica pogibije branitelja Krešimira Ma-
dića, stradalog u Domovinskom ratu.
U mjesecu listopadu organiziran je izlet u Ku-
tjevo i Kutjevačke podrume za sve članice i 
prijatelje društva. Povodom Martinja sada već 
tradicionalno održana je zabava uz „krštenje“ 
mošta u vino. I na kraju želimo svim čitatelji-
ma Priločkog listeka kao i svim žiteljima Pre-
loga sretne i blagoslovljene Božićne blagdane i 
uspješnu 2013. godinu.

Dana 16. studenog 2012. u prostorima pizzerije 
„RO-SA“ u Prelogu otvorena je retrospektivna 
izložba likovnih radova članova Društva dis-
trofičara i invalida cerebralne i dječje paralize 
i ostalih tjelesnih invalida. Uvodno je o povije-
sti, aktivnostima i planovima Društva govori-
la predsjednica Miljenka Radović, mag.iur. iz 

Preloga. Pozvala je prisutne da se 
uključe u ovu akciju Društva, čiji 
cilj je kroz prodaju izloženih djela 
prikupiti dio sredstava za nabavu 
novog kombi vozila namijenje-
nog prijevozu osoba s invalidi-
tetom, neophodnog da bi održali 
postignuti i unaprijedili postojeći 
nivo usluga koje pružamo našim 
članovima. Ujedno je zahvalila 
Sandri i Robertu Švenda, vlasni-
cima pizzerije „Ro-Sa“koji su 

omogućili korištenje prostora za održavanje 
izložbe, kao i stalnim sponzorima, restoranu 
„Prepelica“ Otok i trgovini „Ida Comerc“ iz 
Preloga. O tome kako su bile organizirane li-
kovne radionice i kako su nastajala izložena 
djela govorio je voditelj likovnih radionica, 

nastavnik likovne kulture, prof. Mihail Mi-
hajlov iz Čakovca. Napomenuo je da izložba 
otkriva neke talente, nove ideje i da se javno 
pokazuje unutarnji svijet umjetnika. O impre-
sijama i iskustvima, kroz priču pod nazivom 
„Sjećam se“ govorio je jedan od autora, Miro-
slav Zorković iz Nedelišća. Izložbu je biranim 
riječima otvorio saborski zastupnik i gradona-
čelnik Grada Preloga Dragutin Glavina, koji 
je obećao podršku programima Društva, kako 
moralnu tako i financijsku. U kulturnom dijelu 
programa nastupile su Izidora Mustak, deve-
togodišnjakinja iz Podbresta, odlična  učenica 
OŠ Strahoninec i Umjetničke škole u Čakovcu 
i Barbara Zadravec iz Svete Marije, odlična 
učenica 3. razreda gimnazije u Srednjoj školi 
Prelog, koja se predstavila  kao izvrsna pjeva-
čica, uz vlastitu pratnju na akustičnoj gitari.

Retrospektivna izložba likovnih radova 

Čukovečka udruga mladih u 2012. godini održala 
je godišnju skupštinu. Sudjelovali smo na godiš-
njim skupštinama DVD-a Čukovec i Udruge žena 
Žireki. Održali smo nekoliko radnih akcija uređenja 
prostora oko prostorije udruge i odbojkaškog igra-
lišta. Tijekom godine održali smo 15-ak sastanaka 
što Uprave, što svih članova. Sudjelovali smo u 
akciji čišćenja okoliša povodom Dana planeta Ze-
mlje. U mjesecu srpnju na seoskim igrama izložili 
smo štand sa starinama. Sudjelovali smo u igrama, 
a naše članice predstavile su humanitarnu udrugu 
Fijolina Čukovečka udruga mladih 7. srpnja orga-
nizirala je je ČUM fest, koncipiran kao festival kul-
turno-glazbene promocije alternativnih glazbenih 
pravaca čime se mladima pruža kvalitetan i zani-
mljiv sadržaj. Nastupilo je pet bendova – Brkovi, 
Kom3dija, Zebrax, Kein Angel i Fingerfuck band. 
U idiličnoj seoskoj atmosferi, na otvorenoj pozor-
nici u Čukovcu, bendovi su izazvali oduševljenje 
mnogobrojne publike, koja je pristigla iz raznih 

dijelova Lijepe naše. Skupilo se 
500-tinjak ljudi. Ovo je bio veli-
ki festival za tako malo mjesto s 
obzirom na to da sama Udruga 
postoji tek dvije godine. U orga-
nizaciji samog događaja sudje-
lovali su: AKO – elektro servis 
d.o.o., Općina Kotoriba, autopri-
jevoznik „Pišpek”, Vectum d.o.o. 
Toya d.o.o., GKP PRE – KOM d.o.o., Udruga žena 
„Žireki” te ostali, dok je pokrovitelj bio Grad Pre-
log.	  U mjesecu kolovozu organizirali smo 3. 
odbojkaški turnir, najbrojniji dosad. Sudjelovale su 
24 muške, te pet ženskih ekipa. Pobjednička ekipa  
u muškoj konkurenciji je ekipa „Hrđe“ za koju su 
natupili Mislav Sraka, Goran Čonkaš, Matija Ja-
nušić, Zoran Kalšan, dok su pobjednice turnira u 
ženskoj konkurenciji ekipa „Blue lagune“ za koju 
su nastupile Ljerka Herman, Maja Železnjak, Lea 
Horvat i Lara Novak. Zahvala sponzorima: Zagre-

bačkoj pivovari i piceriji RoSa, te svim udrugama 
koje su nam pomogle u organizaciji, prvenstveno 
Udruzi žena Žireki i Gradu Prelogu. Finalni dan 
„začinio“ je tamburaški sastav Frikovi.
Organizirali smo izlet na paintball u Accredo centar 
Zasadbreg za članove udruge. Do kraja godine pla-
niramo malo urediti prostor Udruge, napraviti izbor 
najljepšeg božićnog osvjetljenja u mjestu te bela 
turnir. Nadamo se dobroj suradnji sa svim udruga-
ma iz mjesta i šire, gradom Prelogom i Međimur-
skom županijom.
                (Predsjednik ČUM-a David Mikulan)

Čukovečka udruga mladih
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Udruga studenata grada Preloga 7. siječnja 
2012. godine održala je svoju redovitu go-
dišnju skupštinu u prostorijama Vatrogasnog 
doma gdje se okupilo više od stotinu stude-
nata. Na skupštini je najviše riječi bilo o ak-
tivnostima Udruge protekle godine i o pla-
novima za tekuću godinu. Najvažnija stavka 
bio je izvještaj o provođenju humanitarne 
akcije «Malen grad, veliko srce» koja je u 
organizaciji Udruge studenata, a uz pomoć 
Dječjeg foruma i Dječjeg vijeća našeg gra-
da obuhvaćala humanitarni koncert i sajam 
dobrote za pomoć našem sugrađaninu Darku 
Golombošu kojima je  za njega prikupljeno 
23 tisuće kuna. Također, ova je skupština 
bila posebna po mnogobrojnim gostima koji 
su okupljenima iznosili vlastita iskustva tije-
kom svojeg obrazovanja. 

Najugledniji među njima svakako je preloš-
ki dr. sc. Igor Balaban koji je govorio o svo-
me životnom putu, a nakon njega slijedile 
su priče koje su donijeli: Hrvoje Barić (do-
bitnik Rektorove nagrade, student medicine 
koji je govorio o studentskoj praksi u Mo-
skvi), Luka Lisjak (student geografije koji 
je govorio o Međunarodnoj Udruzi studena-
ta geografije), Marina Petrović (studentica 
ekonomije pričala je o studentskoj razmjeni 
u Pekingu i Washingtonu), Antonija Tisaj 
(studentica hispanistike i germanistike koja 
je održala prezentaciju o svojim iskustvima 

tijekom seminara u Makedoniji i Njemač-
koj), Benjamin Bauer (student politologije 
koji je podijelio svoje dojmove o boravku na 
stručnom seminaru u Floridi), Monika Per-
ko (studentica agronomije koja je govorila o 
posjetu Nizozemskoj), Igor Glavak (student 
prometa, upoznao je studente s mogućnošću 
ljetnog rada i lake zarade u SAD-u), Ivana 
Levatić (iznimno uspješna studentica fizike 
koja je govorila o svojim sudjelovanjima na 
skupovima, kampovima, seminarima i prak-
si studenata fizike diljem Europe - najviše 
spomena vrijedi njeno iskustvo u laborato-
riju CERN), te Tena Glavak (studentica tali-
janskog jezika i Glazbene akademije koja je 
svima altruistima dala savjet kako se uklju-
čiti u program međunarodnog volontiranja 
i to zorno prikazala na svojem primjeru i 
sudjelovanju na volonterskim radionicama 
u Italiji). Tijekom siječnja naši su studenti 
sudjelovali na zimskom malonogometnom 
turniru, u ožujku je tvrtka Mercator pokaza-
la da je rad i trud koji članovi Udruge ulažu 
u svoje aktivnosti itekako prepoznat te su 
nagradili Udrugu donacijom od tri računala, 
mnogobrojnim slasticama  i ostalim promo-
tivnim materijalima. Udruga je i ove godine 
bila izuzetno aktivna na svim područjima 
života našeg grada, pa smo tako sudjelova-
li i u obilježavanju Dana planeta Zemlje te 
pomagali u čišćenju puta između Preloga i 
Cirkovljana i održavanje likovne radionice 
za najmlađe u sklopu preloškog Sajma cvi-
jeća. Izdvajamo svakako aktivno uključiva-
nje članova u volonterski rad te pomaganje 
u održavanju tradicionalnih Ljetnih radio-
nica gdje su naše studentice Antonija Tisaj 
i Palmira Krleža bile voditeljice sekcije za 
male «španjolce» i literarne radionice, dok 
se velik broj ostalih članova uključio aktivno 
u  sam volonterski dio programa. Također, 
na proštenjima u Hemuševcu i Cirkovljanu, 
članice Udruge studenata održale su likov-
nu i lutkarsku radionicu za najmanje. Muš-

ki dio članstva bio je aktivan na sportskim 
terenima te su tako sudjelovali na Ljetnim 
noćima grada Preloga u malonogometnom 
turniru, a isto tako zajedno s ostalim udru-
gama s područja Općine sudjelovali smo u 
prvim ljetnim igrama među udrugama gdje 
smo na kraju zauzeli četvrto mjesto. Jesen 
smo jedva dočekali jer smo u rujnu sudje-
lovali u obilježavanju Međunarodnog dana 
oralnog zdravlja gdje su studentice stomato-
logije Andrea Belić i Martina Sinković po-
magale najmanje naučiti kako pravilno prati 
zube. Također, članovi Udruge pomogli su 
i u organizaciji i održavanju Međunarodnog 
dana srca - naše vrijedne studentice Židov 
Maja, Ružman Lucija i Ribić Ana potpomo-
gnute Barić Hrvojem i Štruc Lukom tako su 
našim sugrađanima taj dan mjerile tlak, razi-
nu šećera u krvi i djelile korisne savjete kako 
promijeniti životne navike dok je ostatak na-
ših kreativnih članica održavao radionice za 
djecu na temu zdravlja i higijene. Udruga je 
ove godine zahvaljujući trudu i prisutnosti 
u svakodnevnom životu grada zaslužila i 
vlastite prostorije u Glavnoj ulici koje ćemo 
ubuduće koristiti kao mjesto druženja, su-
sreta, razmjenjivanja iskustava, pomaganja 
mlađim članovima zajednice. 
Naši članovi Savjeta mladih grada Preloga 
isto se trude u mladima potaknuti osjećaj 
međusobnog uvažavanja i neophodnosti po-
stojanja za kvalitetan život našeg malog gra-
da. Godina iza nas puna je stjecanja novih 
iskustava i upoznavanja sugrađana s radom 
naše Udruge te proširivanja vlastitih afinite-
ta, a svima onima koji su nam tijekom pro-
tekle godine svojim prisutstvom i susretlji-
vošću pomagali iskreno zahvaljujemo, te se 
nadamo da će i godina pred nama biti  barem 
jednako uspješna kao i ova.

                           Predsjedništvo Udruge 
studenata grada Preloga

Udruga studenata grada Preloga 

Dr. sc. Igor Balaban
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U organizaciji Zajednice sportskih udruga Grada 
Preloga, 24. veljače u Domu kulture u Prelogu 
dodijeljene su nagrade najboljim sportašima Gra-
da Preloga za 2011. godinu.
Najbolji sportaš Grada Preloga je Alan Perko iz 
Športsko-ribolovnog društva Glavatica. Alan Per-
ko član je seniorske ekipe Športsko ribolovnog 
društva Glavatica, «Glavatica – Pfeiffer TTI». Oni 
su ove godine, u sastavu Mladen Kovač, Zoran 
Pfeifer, Franjo Micek, Boris Klarić, Miljenko Perko 
i Alan Perko, osvojili prvo mjesto u Drugoj hrvat-
skoj ribolovnoj ligi zapad čime su ostvarili ulazak 
u Prvu hrvatsku ligu. Alan Perko dao je svoj veliki 
doprinos u tim velikim uspjesima. Također vrhun-
ske rezultate postigao je i u pojedinačnoj kategoriji 

u konkurenciji 
do 18 godi-
na (U-18).  U 
pojedinačnoj 
konkurencij i 
postao je pr-
vakom Hrvat-
ske i kao re-
prezentativac 
sudjelovao na 
svjetskom pr-
venstvu gdje 
se plasirao 
na 16 mjesto 
svjetske liste 
r i b o l o v a c a 

u kategoriji do 18 godina (U-18). Najbolja ekipa 
je seniorska ekipa Športsko ribolovnog društva 
Glavatica. ŠRD Glavatica uskoro obilježava 100. 
godišnjicu postojanja organiziranog ribolova, te 
je jedno od najstarijih ribolovnih društava u Hr-
vatskoj. 
Uz nagrade najboljim sportašima, dodijeljena 
su i priznanja zaslužnim sportskim djelatnicima 
koji svojim nesebičnim radom pomažu u razvoju 
sporta i sportskim postignućima. Nagrađeni su: 
Stjepan Blažić, za zasluge za razvoj nogometa, 
Darko Ciglar, za zasluge za razvoj košarke, Mario 
Glavina, za zasluge za razvoj tenisa, Josip Re-
palust, za zasluge za razvoj stolnog tenisa, Dar-

ko Lehki, za zasluge za razvoj nogometa, Vinko 
Kemec, za zasluge za razvoj nogometa, Zoran 
Pfeiffer, za zasluge za razvoj sportskog ribolova.
Nagrade su dodijelili predsjednica Gradskog vi-
jeća Preloga Terezija Božek, gradonačelnik Dra-
gutin Glavina, zamjenik gradonačelnika Ljubomir 
Kolarek i predsjednik Zajednice Mato Kljaić. Pred-
sjednik Zajednice sportskih udruga Mato Kljaić 
istaknuo je da sport u Prelogu nije otok u svijetu 
međimurskog i hrvatskog sporta. I njega su, kao i 
sve ostale sportaše, pogodili financijski problemi 
koji su najveći uzrok nedostatka vrhunskih rezul-
tata. No, veliki broj djece okupljen u klubovima 
i brojni kampovi u raznim sportovima zalog su 
bolje budućnosti te su upravo ta djeca najvažni-
ji dio sportske obitelji u Prelogu. Mato Kljaić je 
istaknuo zadovoljstvo radom preloških sportskih 
udruga. Iako Zajednica direktno ne organizira sve 
događaje spomenuo je događaje kao što su tradi-
cionalni malonogometni turnir Memorijal inženje-
ra Vladimira Skoka i Ljetne noći Grada Preloga, 
brojni događaji uz prelošku Marinu u organizaciji 
Nautičkog kluba Labud iz Preloga, Zlatna strijela 
Streličarskog kluba te brojna ribolovna natjeca-
nja. Poseban doprinos zdravom načinu života 
daju i članovi Biciklističkog kluba Prelog te čla-
novi Triatlon kluba Međimurje koji nije registriran 
na području Preloga no velik dio svojih aktivnosti 
veže uz Prelog. U sva se događanja na području 
Preloga uključuje i Zajednica sportskih udruga 
Grada Preloga. 

Godina iza nas donijela je brojne uspjehe 
preloških sportaša. No, najveći uspjeh naših 
sportskih klubova je sve veći broj djece koji 
se okupljaju u raznim sportskim klubovima 

i sportskim školama. Što se tiče sportske 
infrastrukture, Prelog je ove godine dobio 
još jednu polivalentnu sportsku dvoranu u 
privatnom vlasništvu, a krajem godine Grad 

Prelog i Nogometni klub Mladost iz Preloga 
krenuli su u obnovu sportskog parka Mla-
dosti u Prelogu

ZAJEDNICA SPORTSKIH UDRUGA GRADA PRELOGA
NAJBOLJI SPORTAŠI 2011. GODINE

I ove godine Zajednica sportskih udruga Grada 
Preloga organizirala je Kup Grada Preloga u ma-
lom nogometu. Okupili su se klubovi s područja 
Grada Preloga, njih sedam - Mladost, Čukovec 
77, Naprijed, Draškovec, ČSK-a, Galeb i Otok, te 
kao gosti nogometaši Trnave iz Goričana. Naslov 
pobjednika branio je Naprijed koji je u prošlogo-
dišnjem finalu bio bolji od Trnave iz Goričana. 

U prvom dijelu natjecanja 
klubovi su bili podijeljeni 
u dvije skupine. Polufina-
le su nakon razigravanja 
po skupinama izborili 
Mladost, Naprijed, Trna-
va i ČSK–a. U prvom po-
lufinalu Mladost je slavila 
protiv ČSK–e preokre-
nuvši vodstvo 3:0 ekipe 
iz Čehovca. U drugom 
polufinalu Trnava je uz-

vratila Naprijedu za prošlogodišnji poraz u finalu. 
U utakmici za treće mjesto ČSK–a je iznenadila 
Naprijed, a u finalu je Mladost pobijedila ekipu tr-
nave iz Goričana zgodicima Ivana Habuša (dva 
puta), Marsela Radikovića, Hrvoja Vadlje i Damira 
Kranjeca. Počasni pogodak za Trnavu postigao 
je Petar Baksa. Za najboljeg golmana turnira pro-

glašen je Filip Farkaš iz Mladosti, najbolji igrač je 
Elvis Sabol iz Mladosti, a najbolji strijelac Dejan 
Kočiš iz Otoka koji je postigao ukupno 11 golova. 
Nagrade su podijelili dogradonačelnik Preloga 
Ljubomir Kolarek te Mato Kljaić, predsjednik Za-
jednice sportskih udruga Grada Preloga.
Posljednjeg su dana turnira odigrane i dvije re-
vijalne utakmice. Predstavile su se igračice Žen-
skog rukometnog kluba Prelog, još uvijek jedinog 
ženskog sportskog kolektiva na području Grada 
Preloga. Limači ČSK–e i Mladosti ogledali su 
se u međusobnom dvoboju, a slavila je Mladost 
zgoditkom Gorana Goluba. Posljednjeg dana tur-
nira organizator je naplaćivao ulaz simboličnom 
ulaznicom od 10 kuna. Ulaznicu su plaćali svi, 
suci, igrači, organizatori i gledatelji. Sav skupljeni 
prihod darovato se u humanitarne svrhe te se tim 
novcem ublažila teška financijska i životna situa-
cija jedne obitelji iz Preloga. 

KUP GRADA PRELOGA U MALOM NOGOMETU

   Pripremio Željko Sokač
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Jedna od najbrojnijih sportskih obitelji na područ-
ju Grada Preloga je ona nogometna. Nogometni 
klub Mladost iz Preloga natječe se u Trećoj hrvat-
skoj nogometnoj ligi Sjever, Naprijed iz Cirkovlja-
na i Čukovec 77 članovi su Prve Međimurske lige 
Međimurskog nogometnog saveza, Draškovec, 
Galeb iz Oporovca, ČSK – a iz Čehovca igraju 
u Drugoj međimurskoj ligi istok, a Otok natupa u 
Trećoj međimurskoj ligi skupini istok. U ovim li-
gama nastupaju nakon reorganizacije natjecanja 
koja se dogodila tijekom ljeta.
Ove godine jesenski dio prvenstva nogometaši 
Naprijeda iz Cirkovljana završili su pri samom 
vrhu 1. međimurske lige. Ekipa koju čine uglav-
nom domaći igrači iznenadila je sve, pristupom, 
borbenošću i kvalitetom. Naprijed je ponos cije-
log Cirkovljana. Mladost je već godinama nositelj 

kvalitete na području Grada Preloga. Početkom 
godine osvojen je dvoranski Kup Grada Preloga 
u malom nogometu. U jesenskom dijelu izboren 
je plasman u četvrtfinale Međimurskog nogomet-
nog kupa. Prvenstveni rezultati nisu za pohvaliti. 
I prošlu i ovu sezonu Mladosti tavori pri dnu Tre-
će HNL Sjever.  Ostanak u ovom rangu natjeca-
nja zadovoljio bi apetite svih u klubu, a obnova 
Sportskog parka Mladost dati će novi zalet za 
nove uspjehe. Mladost je ponosna na veliki broj 
(stotinjak) djece koja danas treniraju i nastupaju 
u dresu Mladosti u ligama pod patronatom Međi-
murskog nogometnog saveza. Zaljubljenici u no-
gomet osnovali su i nogometnu školu koja okuplja 
djecu u generacijama U – 8, U – 10 i U – 12. 
Čukovec 77, Galeb iz Oporovca, ČSK – a iz Če-
hovca, Draškovec i Otok uglavnom su u sredini 

tablice liga u kojima igraju. U tim mjestima nogo-
met je osim sportskog dijela i centar društvenog 
života svakog mjesta. Klubovi s područja Preloga 
i dalje njeguju dobre odnose. Tako je i ove zime 
odigran Kup Grada Preloga u malom nogometu, 
a ljeti Memorijalni turnir hrvatskom branitelju Kre-
ši Madiću u Čukovcu. Uz odlične rezultate koje 
postižu, privatne obaveze i treninge nogometaši 
Naprijeda iz Cirkovljana našli su vremena za ple-
meniti čin pomoći bivšem igraču Željku Berljaku 
koji je uslijed nesreće u cvatu mladosti prije više 
godina ostao nepokretan. Željko je i vjerni navi-
jač, te su mu igrači zahvalili na način koji mu je 
najpotrebniji u ovoj situaciji. Ukazala se potreba 
za piljenjem, cjepanjem i pospremanjem drva za 
ogrijev te su dečki bez sekunde dvojbe priskočili 
u pomoć i odradili sve što je bilo potrebno.

NOGOMET

STO GODINA NOGOMETA U 
PRELOGU

Otkriveni su novi podaci o organiziranom igranju 
nogometa u Prelogu. Predstavnici Nogometnog 
kluba Mladost iz Preloga pronašli su u Lendavi do-
kaze koji nepobitno upućuju na organizirano igra-
nje nogometa u Prelogu još početkom dvadese-
tog stoljeća. Posredstvom Đanina Kutnjaka, pred-
sjednika Hrvatskog kulturnog društva Pomurje iz 
Lendave, inače rođenog Priločanca, predstavnici 
Mladosti došli su u kontakt s poznatim lendav-
skim novinarom Francom Horvatom Meštrovi-
ćem. Horvat je autor nekolicine knjiga o povijesti 
sporta u Lendavi i Pomurju, knjiga o nogometu, 
kuglanju, košarci, judu, rukometu. Posebno je po-
nosan na knjigu o povijesti nogometa u Lendavi. 

Lendavski je 
klub prije de-
setak godina 
p r o s l a v i o 
stotu godinu 
kluba. Prvi 
pisani trag o 
organiz i ra-
nom igranju 
nogometa u 
Lendavi seže u 1903. godinu. Istražujući povi-
jest lendavskog nogometa Horvat je pronašao 
i podatke o nogometu u Prelogu. U povijesnim 
novinskim zapisima u listovima Alsolendava (Do-
njolendavski vjesnik) i Murakez (tadašnje Međi-
murje, hrvatski list na mađarskom jeziku)  prona-
đeni su podaci o organiziranom igranju nogometa 
u Prelogu još daleke 1913. godine. Te su godine, 
nogometaši iz Preloga odigrali dvije utakmice s 
ekipom iz Lendave, a lendavske novine ekipu iz 
Preloga najavljuju kao prvake Međimurja. Sed-
mog rujna te godine odigran je, kako piše, i pr-
venstveni susret Preloga i Čakovca u Prelogu, a 
rezultat utakmice bio je 1:1. Ovi podaci potvrda 
su da Nogometni klub Mladost iz Preloga sljede-

će godine slavi stoti rođenadan. Za proslavu tog 
jubileja planira se izdavanje prigodne fotomono-
grafije kluba, a naravno najveći poklon za stoti 
rođendan bila bi obnova sportskog parka Mlado-
sti. U izdavanju fotomografije volontere i ljubitelje 
nogometa iz Mladosti čeka izuzetno veliki posao 
na skupljanju informacija o stotinu godina rada 
kluba. Ovih dana, nakon mjeseci priprema, kre-
nulo se s radovima u parku Mladosti. U Mladosti 
se nadaju da će u suradnji sa Gradom Prelogom, 
nositeljem aktivnosti na obnovi stadiona, stadion 
biti završen do početka sljedeće natjecateljske 
sezone 2013./2014. Stogodišnjak sa stotinu ak-
tivnih članova, od pionira do veterana, to i zaslu-
žuje.

MALI NOGOMET

Na području Grada Preloga djeluju i dva registrira-
na malonogometna kluba. Međimurski nogometni 
savez prije nekoliko godina odlučio je pokrenuti 
malonogometnu ligu. Iz Preloga u toj ligi sudjeluju 
Malonogometni klub DG Commerce te malono-
gometni klub iz Hemuševca. Malonogometni klub 
Hemuševec osnovan je 2010. godine. Zaljubljenici 
u mali nogomet iz Draškovca i Hemuševca natječu 
se u Međimurskoj malonogometnoj ligi, a prije osni-
vanja lige natjecali su se od imenom HEMP. Kao 
domaćini MNK Hemuševec svoje utakmice odigra-
va u dvorani Osnovne škole u Prelogu, a MNK DG 
Commerce u dvorani DG Sport u Prelogu.

Malonogometni klub Hemuševec
MNK Hemuševec je športska udruga osnovana 
2010. godine. Na temelju nekolicine entuzijasta 
koji već duže vrijeme igraju mali nogomet, doš-
li su na ideju da u našem malom mjestu osnuju 
malonogometni klub Hemuševec, kako bi mogli 
odigravati utakmice u 1. međimurskoj malonogo-
metnoj ligi. Prije nego se osnovala MMNL, odi-
gravali smo utakmice u Maloj Subotici pod nazi-
vom „HEMP“. Tadašnjoj ligi bio je sponzor tvrtka 
Đurkin. U prvoj sezoni natjecalo se šest ekipa, 

a mi smo zauzeli 3. mjesto. Iz godine u godinu 
broj ekipa se povećavao, pa je međimurski no-
gometni savez (MNS) odlučio da se oformi Međi-
murska malonogometna liga (MMNL). Utakmice 
kao domaćin odigravamo u dvorani OŠ Prelog. 
U MNK Hemuševec igraju igrači iz Hemuševca, 
Draškovca i susjednih mjesta. Najveći uspjeh do 
sada nam je treće mjesto na malonogometnom 
turniru u D. Mihaljevcu 2011. (Zlatko Taradi)



Športsko ribolovno društvo Glavatica i ove je 
godine bilo vrlo aktivno. Godina 2012. je od po-
sebnog značenja za ŠRD Glavatica. Naime ove 
se godine obilježava stotinu godina postojanja i 
organiziranog ribolova u Prelogu. Ove je godine 
društvo organiziralo tradicionalni Gradski Kup, 
Kup Grada Preloga, te su ugostili prijatelje iz 
Slatkog Vrha (Slovenija). Uz 100-tu obljetnicu po-
sebno su ponosni i na rezultate koje su postigli na 
natjecanjima tjekom godine, i to u svim kategori-
jama. Seniori Glavatica - Pfeifer su od ove godine 
u Prvoj Hrvatskoj športsko ribolovnoj ligi te su na-
kon 8 kola osvojili treće mjesto. Osvajanjem tre-
ćeg mjesta Glavatica je ostvarila rezultate iznad 
svih očekivanja i prema riječima vodećih ljudi 
HŠRS-a, to je prvi puta da se netko od debita-

nata plasirao tako 
visoko. Alan Perko 
je viceprvak Hrvat-
ske u seniorskoj 
kategoriji, zaosta-
tak za prvakom je 
svega pola boda.  
Seniori su na za-
vršnici Kupa Hrvat-
ske osvojili treće 
mjesto, a Alan Per-
ko u pojedinačnoj 
konkurenciji osvo-
jio također treće 

mjesto. Alan Perko je sudjelovao na svjetskom 
prvenstvu gdje je s reprezentacijom Hrvatske 
osvojio četvrto mjesto, a u pojedinačnoj konku-
renciji proglašen je dvanaestim ribolovcem svije-
ta u kategoriji do 18 godina. Za seniorsku ekipu 
nastupili su: Alan Perko, Miljenko Perko, Mladen 
Kovač, Boris Klarić, Zdravko Gotovac , kapetan 
ekipe Zoran Pfeifer. Juniori Glavatice- Pfeifer u 
sastavu Alen Lehkec, Natalija Žganec i Roberto 
Janković prvaci su Hrvatske, a Natalija Žganec je 
proglašena viceprvakinjom Hrvatske u juniorskoj 
kategoriji. Kadeti Glavatice - Pfeifer su se plasi-
rali na završnicu KUP-a Hrvatske. Ove je godine 
održana „ Mala škola ribolova“, koja je održana 
kod ribičkog doma, za uzraste do 14 godina. Kroz 

predavanje i praktični dio djeca su imala priliku 
čuti i ponešto naučiti o ribolovu, ekologiji i pravili-
ma ponašanja u prirodi i na samoj vodi.

Prelog, 24. prosinca 2012.  www. prelog.hr

GRAD PRELOG U 2012. 56

BICIKLISTIČKI KLUB PRELOG

Biciklistički klub Prelog djeluje od 2007. godine 
te u ovih 5 godina postojanja okuplja četrdesetak 
članova. Najvažniji događaj kroz godinu je prva bi-
ciklistička liga u našim krajevima Berek liga, a koja 
se vozi se u dva djela, proljetnom i jesenskom, a 
u svakom djelu se vozi pet kola. Prosječno se na 
kolu pojavi dvadesetak vozača čime je liga najpo-
sjećenija XC liga u sjeverozapadnoj Hrvatskoj. Ove 
godine u muškoj konkurenciji pobijedio je Velimir 
Čonkaš, ispred Damjana Mikeca i Tomislava Ber-
manca. Kod žena prvo je mjesto osvojila Monika 
Ludaš ispred Valentine Drk i Majde Horvat. Posljed-
nje dvije godine biciklističkom dijelu utrke dodali su 
i trkački te tako oformili i duatlon ligu specifičnog 

naziva Berektlon. 
Ovdje su pobjed-
nici ove godine bili 
Velimir Čonkaš i 
Majda Horvat. Klub 
je i ove godine or-
ganizirao Priločki 
maraton. Riječ je 
o utrci 180 km du-
žine i 2000 m visin-
ske razlike kojoj su 
start i cilj u centru 
Preloga, a između 
treba osvojiti vrho-

ve Kalnika, Ivanščice te Mohokosa. Prvo je mjesto 
ove godine osvojio Hrvoje Džanko iz BK Muraa-
vantura, drugo Roberto Setnik iz MBK Mura Ča-
kovec, a treće Mihael Tomšić iz BK Muraavantura. 
Kod žena pobjednica Priločkog maratona bila je 
Jasna Šprem, drugo je mjesto osvojila Sandra Hor-
vat Lehki iz BK Prelog, a treće Monika Ludaš - BK 
Čakovec. Osim tih utrka klub tokom cijele godine 
organizira razne rekreativne vožnje vikendima po 
bližoj i daljoj okolici koje su prilagođene onima sa 
manje kondicije. Članovi kluba sudjeluju na raznim 
biciklijadama diljem sjeverozapadne Hrvatske, na 
xc ligama u organizacijama srodnih klubova, tria-

tlon ligi 042, osvojili su vrh Zavižana, odvozili Kaj-
kavijanu, Tour de Mour (od izvora do ušća Mure), 
završili elitni Ironman te još mnoge druge biciklistič-
ke manifestacije. Od prošle godine  klub organizira 
još jednu psihički i fizički napornu utrku koja se u 
cijelosti vozi na xc stazi kluba - 12 VUR BEREKA. 
Kako joj i samo ime govori u utrci je potrebno u 12 
sati vožnje napraviti čim više krugova (kilometara) 
na stazi. U toj su utrci ove godine pobijedili Tomi-
slav Kelemen iz TK 042 Varaždin, Sandra Horvat 
Lehki iz BK Prelog te kod štafeta Ilija Fabić i Franjo 
Pongrac iz BK Čakovec. Prošle zime, da bi održao 
kondiciju članova te svih ostalih željnih kretanja 
klub je organizirao trkačku POLARNU LIGU koja 
se trčala po nasipu jezera u dužini od 10 km. Na 
ovoj ligi se kroz 6 kola u prosjeku pojavilo 15 tr-
kača, a trčalo se po svim vremenskim uvjetima. 
Krajem kolovoza ove godine vodstvo kluba došlo 
je na ideju da biciklizam približi najmlađima te je 
organiziran 1. dječji biciklistički kamp za djecu od 4 
do 14 godina u trajanju od 4 dana te koji je za dje-
cu bio potpuno besplatan. Odaziv djece nadmašio 
je očekivanja organizatora te je kamp položilo 30 
mališana. Djeca su naučila nešto o biciklizmu kroz 
teoretski dio i usavršila svoje vještine upravljanja 
bicikla vožnjama po poligonu koji im je postavljao 
trener. Klub će i narednih godina nastaviti sa tradi-
cijom organiziranja ovih sportskih manifestacija. 

ŠPORTSKO RIBOLOVNO DRUŠTVO GLAVATICA PRELOG

Ženski rukometni klub Prelog i dalje je jedini 
ženski sportski kolektiv na području Preloga. 
U protekloj godini ŽRK Prelog ima tri ekipe. 
Seniorska se natječe u 3. HRL sjever, dok 
se djevojčice 1998. i 2000. godište natječe 
u Međužupanijskoj ligi Zagrebačke župa-
nije. Seniorska ekipa od jeseni trenira pod 
vodstvom trenera Juraja Delladija u sastavu: 
Karmen Varga, Barlović Blaženka, Vanja Ko-
vač, Josipa Golomboš, Hana Kovač, Vikto-
rija Mikloška, Barbara Delladio, Sara Karol, 
Tea Žeželj, Ines Sraka, Mirela Režek, Anto-
nela Slaviček, Eva Zimprich, Viktorija Belić, 
Dorija Gosarić. S djevojčicama radi Božidar 
Žegarac, a ta ekipa, uglavnom sastavljena 
od djevojčica rođenih 1998. godine nastupa 
u sastavu: Martinčević Elena, Markač Petra, 
Posavec Karla, Božek Ana, Kolarić Melani, 
Herc Lucija, Žegarac Božidar, Lipić Dora, 
Grabant Gloria, Martinčević Maja, Glavina 
Ana, Hančić Nela i Palačić Lorena.

ŽENSKI RUKOMETNI KLUB 
PRELOG
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PLANINARSKO DRUŠTVO PRELOG

Planinarsko društvo Prelog zapaženo je po ak-
tivnostima tokom cijele godine. Svrha okupljanja 
ovih zaljubljenika u prirodu je prije svega uži-
vanje u ljepotama i blagodatima prirode, a sve 
u svrhu održavanja zdravog života, njegovanja 
prijateljstva i zajedništva. Planinari su ove go-
dine pohodili Ravnu Goru, Žumberačko gorje, 
Medvednicu, Belec – Ivančicu u Hrvatskom Za-

gorju, Lendavske gorice. 
Osvojili su Veliku Kapelu 
(Bijele stijene) , Velebit 
(Šatorina), Malu Pakleni-
cu, Slovenski Kras – Na-
nos, (Slovenija), vrhove 
Julijskih Alpa Mangart, 
Triglav i Jalovec u Slove-
niji, vrh Skuta u Kamniš-
ko Savinjskim Alpama 
u Sloveniji te Sjeverni 
Velebit (Premužićeva 
staza). Planinari su odr-
žali i godišnju skupštinu, 

obilježili Dan društva i obilježili Europski tjedan 
kretanja. U kolovozu mjesecu članovi društva 
osvojili su i najviši vrh Europe, francuski Mont 
Blanc, nadmorske visine 4810 metara. U jed-
nom od dva međimurska tima koji je bio sastav-
ljen od članova HPD Međimurje, HPD Prelog i 
HPD Bundek bio je i Petar Šimunić koji je na taj 

način zabilježio izvanredan uspjeh u visokogor-
skom planinarenju. 
	 Većina izleta realizirana je vlastitim 
prijevozom i u organizaciji samih članova. Pla-
ninari pozivaju sve ljubitelje prirode neka im se 
pridruže, jer planinarenjem se proširuje i pove-
ćava znanje, fizička sposobnost, snalažljivost, 
prilagodljivost i sposobnost za život u kolektivu. 
Planinarstvo nije ograničeno ni pravilima niti 
ideologijama. Planinarstvo je proizvod visoko ci-
viliziranih i kulturnih sredina, ono je sastavni dio 
kulture pojedinih naroda i u određenom smislu 
mjerilo za stupanj urbanizacije. Svaki planinar 
izabire za cilj svojega pohoda takvu planinu koja 
mu odgovara po sklonostima, sposobnostima i 
drugim mogućnostima. Ako vas privlače planine, 
neoskvrnute ljepote prirode i vrhunci na kojima 
spavaju oblaci pridružite im se na nekom od sli-
jedećih uspona. Vidjet ćete da se isplati oznojiti 
čelo i umoriti noge. Nećete požaliti. Nagrada je 
mnogo veća od prolaznog umora.

NAUTIČKI KLUB LABUD

Ove je godine deset godina djelovanja prosla-
vio Nautički klub Labud iz Preloga. Počelo je sa 
svega nekoliko entuzijasta i zaljubljnika u rijeku 
Dravu, a danas klub okuplja 80 članova! Prva 
okupljanja uz Dravu koja su vodila prema osniva-
nju kluba svodila su se na organizirano druženje 
desetak entuzijasta koji su svoj gotovo svakod-
nevni dolazak na Dravu u ljetnim mjesecima htje-
li pretvorti u nešto više. Tako već 2001. godine 
pokreću utrku „Lov na Labuđe pero“. Klub je od 
HEP-a dobio na korištenje zemljište na kojem su 
podigli i svoj nautički dom, s dječjim igralištem. 
Postavljen je i vidikovac. Nautički klub Labud or-
ganizira obilježavanje Svjetskog dana voda i Dan 
planete Zemlje, Festival priločke kulture Feprek, 
pokreće se i spust po Dravi, a unutar kluba osni-
vaju se sekcije. Jedna, tzv. rekreativna temelji se 
na organizaciji utrka, a druga, sportska, bavi se 
usavršavanjem sportova na vodi. Neki se članovi 
aktivno bave kajakaštvom. Organizira se i „Kup 
grada Preloga”, Pavao Ružman dao je ideju za 
izradu „Drafskog brodara”, skulpturu izrađenu od 
pocinčanih željeznih šipki koja prikazuje stilizira-
nog dravskog brodara koji je na put po silovitoj 

rijeci uvijek kretao s neizvjesnošću. 
Članovi su počeli organizirati i spust 
starim koritom Drave do ušća Mure. 
Klub je u proteklih 10 godina osigurao 
prostor djelovanja, napravio objekat 
Nautički dom, kompletno opremljen 
(mokri čvor, kuhinja, boravak, terasa i 
solarna energija), a vani dječje igrali-
šte, mol za prihvat čamaca, vidikovac, 
drveni čamac 8,50 dužine i dva metra 
širine. Iz Nautičkog kluba kažu da se 
ponose i projektima šalju na adrese 

ministarstava gdje često dobivaju pozitivne odgo-
vore, a samim time rasterećuju lokalnu zajednici 
od koje je većina udruga ovisna. U 2012. godini 
nautičari su obilježili Dan vode i planeta zemlje 
(radna akcija čišćenja), organizirali spust starom 
koritom rijeke Drave, sudjelovali kod Vidovskih 
zlatara u ispiranju zlata, u sedmom mjesecu or-
ganizirali tradicionalni Lov na labuđe pero, sudje-
lovali na manifestaciji Dani kruha i zahvale. Naj-
atraktivniji događaj bio je sasvim sigurno Lov na 
labuđe pero. Veslačima u dravskim čonima nije 
bilo lako po izuzetno vrućem vremenu odvesla-
ti zacrtanu dionicu. Prvi su do cilja stigli Pavao i 
Josip Ružman, drugo mjesto zauzeli su Vidovski 
zlatari, a treće dvojac Čonkaš - Borko. Natjeca-
lo se trinaest ekipa, a sudac je i ove godine bilo 
Ignac Belić. Prvo mjesto u pračkanju na priločki 
način osvojio je Drago Kečkeš, dok je drugo mje-
sto pripalo Vjekoslavu Slivar. Treći je bio Milivoj 
Mustak. Marjan Mandlin i Vlado Vuk osvojili su 
prvo mjesto u lovu na labuđu alku. Drugo mjesto 
osvojili su Milivoj Mustak i Josip Novak – Pajdo, 
dok su treći bili Zlatko Mlinarić i Ivan Zvonarek.

Nogometna škola Prelog osnovana je sredi-
nom godine i registrirana kao sportska udru-
ga. Razlog osnivanja udruge je podizanje 
kvalitete rada s djecom na višu razinu, pro-
fesionalna organizacija treninga i poboljšanje 
uvjeta treninga i rada. S početnih 24 djece u 
kratkom roku agilni članovi škole su svojim 
radom i zalaganjem uspjeli privući još 32 dje-
ce, te trenutno unutar škole radi i trenira 55 
igrača i jedna igračica. Trenutno nastupaju u 
tri selekcije i to: U8 (limači), U10 (početnici) 
i U12 (mlađi pioniri) koje vode tri licencira-
na trenera. U jesenskom dijelu mlađi pioniri 
s trenerom Matijom Radikovićem zauzeli su 
prvo mjesto u skupini bez ijednog poraza u 
sedam odigranih kola. Limači su zauzeli vrlo 
dobro 4. mjesto u izuzetno jakoj konkurenciji, 
a ekipa početnika solidno sedmo mjesto koje 
su postigli uz požrtvovni rad trenera obaju 
skupina Davida Vugrinca. Ne smije se zabo-
raviti ni trener vratara Gordan Smetana koji 
na male golmane prenosi nogometno znanje 
i iskustvo. Kroz jesenski period organizirali su 
turnir za sve uzraste na koji su se odazvale 
ukupno 42 ekipe, te je u dvorani OŠ Prelog 
igralo 504 djece iz cijele sjeverozapadne Hr-
vatske. Zajedno s turnirom „Tri kralja“ s 21 
ekipom s 252 djece, Nogometna škola se 
može pohvaliti s izuzetnom organizacijom 
malonogometnih turnira s ukupnim brojem od 
756 djece, te su postali udruga s najposjeće-
nijim turnirima mlađih uzrasta u Međimurju. 
Zainteresirani se mogu javiti na telefon 095 
900 91 90. 

NOGOMETNA ŠKOLA 
PRELOG



RK Prelog ove je godine proslavio veliki i značajni 
jubilej - 50 godina rada i postojanja i time je nedvoj-
beno postao udruga građana koja se može pohvaliti 
sa jednom od najduljih tradicija među udrugama, 
poglavito sportskim, koje djeluju na području našeg 
grada. U natjecateljskoj sezoni 2012./13. u Ruko-
metnom klubu Prelog aktivno rukomet igra sedam-
desetak igrača koji se ovisno o uzrastu i starosti, vrlo 
uspješno, natječu u četiri ranga natjecanja : seniro-
ski sastav broji 20 igrača te se u sezoni 2012./13. 
natječe u 2. HRL – sjever, a vodi ga trener Josip Bor-
ković, zatim mlađi kadetski sastav koji broji 12 igrača 
a obuhvaća dječake rođene 1998. godine i mlađe 
te se natječe u 1. hrvatskoj mlađoj kadetskoj ruko-
metnoj ligi, a vodi ga trener Dubravko Hozjak. Ekipa 

dječaka rođenih 
2000. godine i 
mlađih broji 20 
igrača te se na-
tječe u Regional-
noj rukometnoj 
ligi sjever dječaci 
A, a vodi ga tre-
ner Vladimir Be-
lić. Ekipa dječa-
ka rođenih 2002. 
godine i mlađih 

broji 20 igrača te se natječe u Regionalnoj ruko-
metnoj ligi sjever dječaci B, a vodi ga trener Velimir 
Čonkaš. Brojnost igrača, poglavito djece mlađeg 
uzrasta u RK Prelog samo ukazuje na činjenicu da 
je kvaliteta rada kluba i korisnost bavljenja sportom 
prepoznata kod roditelja i to s područja čitavog do-
njeg Međimurja, koji su već i svoju djecu najmlađeg 
uzrasta s punim povjerenjem povjerili rukometnom 
klubu Prelog. Seniorski sastav rukometnog kluba 
Prelog u sezonu 2012./13. ušao je sa prilično po-
mlađenim ali kvalitetnim i perspektivnim sastavom 
te se na kraju jesenskog dijela prvenstva nalazi na 
prvom mjestu prvenstvene tablice. Uspjeh je to veći 
što se u klubu maksimalno podupire i potiče rad s 
mlađim dobnim skupinama te stvaranje vlastitih 

igrača pa je stoga Rukometni klub Prelog trenutno 
jedan od rijetkih klubova u Republici Hrvatskoj koji 
se natječe u ovako viskom rangu natjecanja, a koji 
se može pohvaliti činjenicom da su svi igrači koji 
nastupaju za seniorski sastav upravo igrači koji su 
proistekli iz domaće rukometne škole. Spomenimo 
i zanimljivost da u Rukometnom klubu Prelog nitko 
od igrača do članova uprave kluba, za svoj predani 
i mukotrpni rad ne prima nikakvu naknadu, a svi ovi 
vrijedni rezultati isključiva su posljedica danas rijet-
ko viđenog entuzijazma kako igrača tako i članova 
uprave kluba, kojima je ljubav prema ovom sportu 
jedina nagrada za njihov rad. 
Inače, 2012. godine predstavljena je knjiga “50 
godina rukometa u Prelogu”, autora Ljubomira 
Kolareka. U njoj je sadržan pregled rezultata i 
drugih važnih događaja za rukomet u Prelogu u 
50 godina. 
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SPORTSKO REKREACIJSKI CENTAR DG SPORT

Prelog je protekle godine obogaćen prekrasnim 
sportskim centrom DG Sport, u privatnom vla-
sništvu nekadašnjeg vrsnog rukometaša, a danas 
uspješnog poduzetnika Dražena Gregoraša. Već 
u prvim mjesecima djelovanja dvorana DG Spor-
ta bila je domaćin nekoliko vrhunskih sportskih 
priredaba. Tako je u mjesecu kolovozu u Prelo-
gu gostovala rukometna reprezentacija Narodne 
Republike Kine koju vodi Preložanin Nenad Zvo-
narek. Prije utakmice gradonačelnik grada Prelo-
ga Dragutin Glavina i predstavnik Veleposlanstva 
Narodne Republike Kine razmijenili su poklone 
te prigodnim riječima obilježili dvadeset godina 
od uspostavljanja međudržavnih odnosa. Među 
mnogobrojnim gledateljima bili su i brojni uzva-

nici, predstavnici Hrvatskog olimpijskog odbora, 
Međimurske županije i Grada Preloga. Sama 
utakmica očekivano je završila pobjedom Kineza 
od 31:24. Za Selekciju sjeverozapadne Hrvatske 
nastupili su: Lončarić, Mravinac, Janušić, Balog, 
Krajner, Matić, Bergovec, Turk, Mikloška, Dure-
il, N. Martinčević, Z. Martinčević, Žeželj, Vuletić, 
Belić i Malek. U mjesecu rujnu dvorana DG Spor-
ta bila je domaćin kvalifikacijskih utakmica hrvat-
skih stolnoteniskih reprezentacija za europsko 
prvenstvo 2013. u Austriji. U dvostrukom progra-
mu pred šestotinjak gledatelja naše su igračice u 
popodnevnoj utakmici poražene od vrlo jake Ma-
đarske, a igrači su u večernjem susretu bili bolji 
od Bjelorusije. Poraz hrvatskih reprezentativki 

nije neočekivan jer je trener Neven Cegnar isku-
snim Mađaricama suprotstavio pomlađeni sastav 
u kojemu su igrale juniorke Lea Rakovac i Ivana 
Tubikanec te Petra Petek, koja je tek zakoračila u 
seniorsku kategoriju. Nije neočekivan niti rezultat 
od 3:0 za gošće, jer Georgina Pota, Petra Lovas 
i Sandra Pergel spadaju u sam vrh europskoga 
stolnog tenisa.
Za razliku od igračica, koje su igrale protiv kom-
pletne Mađarske, igračima se suprotstavio ne-
kompletan sastav Bjelorusa u kojemu nije bilo 
njihovih najboljih igrača - Vladimira Samsonova i 
Jevgenija Ščetinina. Ni hrvatska ekipa nije bila u 
najjačem sastavu, jer trener Zvonimir Korenić nije 
mogao računati na Zorana Primorca i Tan Ru-
iwua. No, i sastav u kojemu su igrali naš najbolje 
rangirani igrač Andrej Gaćina, Tomislav Kolarek i 
Roko Tošić, bio je dovoljan za osvajanje pobjed-
ničkih bodova. Najveći teret, pobjedama od po 
3:2 protiv Vitalija Nekhvedoviča i  Pavla Platono-
va, podnio je Gaćina, Tošić je rutinski s 3:0 savla-
dao bjeloruskoga mladića Kirila Barabanova, a s 
3:1 u drugoj je partiji od Platonova poražen Kola-
rek. Poseban gost domaćina na utakmici muških 
reprezentacija bio je rekorder po broju odigranih 
utakmica za hrvatsku nogometnu reprezentaciju 
Dario Šimić, koji je pred početak meča odigrao 
par poena s Andrejom Gaćinom i igrače darivao 
prigodnim poklonima.

RUKOMETNI KLUB PRELOG
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KARATE KLUB MIHOVIL
Karatisti Karate kluba Mihovil iz Preloga  ovu godinu završavaju uz-
dignute glave. Najveći doprinos u radu  i ove godine može se pripi-
sati predsjedniku Valentu Blažeki te stručnom vodstvu kluba Miljenku 
Krušelju i Nikoli Markanu. Osvojeno je desetak medalja na različitim 
natjecanjima, a posebno uspješan bio je Luka Marđetko  koji je osvojio 
nekoliko medalja u borbama. Tijekom mjeseca lipnja pred sportskom 
komisijom 47 karatista steklo je više pojaseve. Pod motom «jedan više 
na treningu, jedan manje na ulici» tijekom mjeseca kolovoza  održani 
je karate kamp za karatiste i simpatizere karate  vještine. U Karate 
klubu Mihovil ističu zadovoljstvo suradnjom s Gradom Prelogom i Za-
jednicom sportskih udruga, a za 2013. kao najvažnije zadaće navode: 
povećanje masovnosti bavljenja karate sportom,  postizanje zapaženih 
rezultata na različitim natjecanjima te rad na stručnom kadru u klubu

KOŠARKAŠKI KLUB PRELOG

Košarkaški klub Prelog osnovan je u ožujku 2002. 
godine te je ove godine proslavio 10. godišnjicu 
osnutka. Obilježavanje 10. godišnjice kluba za-
počelo je u petak 18. svibnja 2012. godine kada 
je održana redovna izborna skupština Košarkaš-

kog kluba Prelog. 
Na skupštini su 
podnijeti izvješta-
ji predsjednika, 
tajnika te trenera 
u klubu za prošlu 
sezonu. Izabran 
je novi Izvršni od-
bor kluba koji je iz 
svojih redova iza-
brao predsjednika 
Željka Poredoša, 
tajnika Marka 

Ciglara te dva dopredsjednika - Franju Mikeca i 
Božidara Žvorca. Središnji događaj obilježavanja 
10. godišnjice kluba bio je u subotu 19. svibnja 
2012. godine. Proslava je započela okupljanjem 

igrača i gostiju u školskoj sportskoj dvorani te me-
đusobnom revijalnom utakmicom mlađih dobnih 
kategorija kluba. Nakon toga odigrana je utakmi-
ca seniora - sadašnje seniorske ekipe te igrača 
koji su branili boje kluba kroz minulih 10 godina 
postojanja. Rezultat nije bio primaran, bila je to 
prava revijalna utakmica u odličnom raspolože-
nju. Nakon utakmica izvještaj o proteklih 10 go-
dina kluba podnio je predsjednik Željko Poredoš. 
Dodijeljene su i zahvalnice sponzorima i podupi-
rateljima kluba te je degustirana posebna slavlje-
nička torta. 
Od početne seniorske ekipe klub je danas stigao 
do četiri natjecateljske ekipe: seniora u županij-
skoj ligi, kadeta i mlađih kadeta u regionalnim 
ligama sjever te ekipe dječaka u županijskoj ligi. 
Mlađe kategorije uz Franju Mikeca od ove sezo-
ne vodi Matija Poredoš. 

Športsko ribolovna udruga Ostriž iz Cirkovljana trenutno 
broji 56 članova od čega 50 seniora i 6 kadeta, a posebna 
pažnja posvećena je radu s mladima s ciljem populariza-
cije sportskog ribolova. Članovi udruge sudjelovali su na 
ravnanju terena oko ribičkog doma, višekratnoj košnji tra-
ve te krčenju drveća i šiblja oko takmičarske vode na što 
je utrošeno više od sto radnih sati. Organizirana su dva 
natjecanja u kategoriji senior i jedno u kategoriji kadeta. 
Ekipa ŠRU Ostriž osvojila je 1. mjesto na natjecanju Kup 
grada Preloga u sportskom ribolovu. 

ŠPORTSKO RIBOLOVNA 
UDRUGA OSTRIŽ

CIRKOVLJAN Športsko-ribolovno društvo Smuđ 
Draškovec ove godine može biti 
vrlo zadovoljno svojim aktivnosti-
ma koje smo kao društvo kontinui-
rano provodili tijekom cijele godine. 
Naše aktivnosti bile su usmjerene 
na daljnje uređenje i opremanje 
ribnjaka Trnišće u Draškovcu, 
njegova zaštita od krivolova i one-
čišćenja. Možemo također reći da 
smo znatno povećali broj ribolova-
ca i članova društva, da smo odr-
žali nekoliko društvenih takmičenja 
s ciljem međusobnog druženja 
ribolovaca kao i svih posjetitelja. 
Najveći uspjeh društva u 2012. godini postigla 
je natjecateljska ekipa ŠRD Smuđ Draškovec 
koja se u II. međimurskoj ligi-istok uspjela izbo-
riti za prvo mjesto. Natjecanje se odvijalo kroz 
6 kola a vrlo uzbudljiva završnica odvijala se 
na kanalu HE u Svetoj Mariji gdje je naša na-
tjecateljska ekipa uspjela savladati takmičare 
iz Turčišća. Osvojenim prvim mjestom ekipa 

ŠRD Smuđ Draškovec plasirala se u I. međi-
mursku ligu. Na kraju se želim zahvaliti svim 
članovima društva, sponzorima i svim onima 
koji su na bilo kakav način pomogli u ostvariva-
nju ovih rezultata, a najviše natjecateljskoj ekipi 
koju su sačinjavali kapetan Ivan Balent, te na-
tjecatelji Nikola Balent, Željko Slaviček i Danijel 
Balent. (Predsjednik Zdravko Slaviček)

ŠPORTSKO RIBOLOVNO DRUŠTVO SMUĐ 
DRAŠKOVEC




